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Please read carefully the manual instruction and safety caution 
before operating your refrigerator and retain it for future reference 
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION
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This appliance contains a small amount of isobutane refrigerant (R600a),

natural gas with high environmental compatibility, but it is also combustible.

When transporting and installing the appliance, care should be taken to ensure

that no parts of the refrigerating circuit are damaged. Refrigerant squirting out

of the pipes could ignite or cause an eye injury. if a leak is detected, avoid any

naked flames or potential sources of ignition and air the room in which the

appliance is standing for several minutes.

WARNING

Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting 
process, other than those recommended by the manufacturer.

Do not damage the refrigerant circuit.

Do not use electrical appliances inside the food storage compartment of the 
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

The refrigerant and insulation blowing gas used in the appliance require 
special disposal procedures. When disposal, please consult with services 
agent or a similarly qualified person.  

In order to avoid the creation of a flammable gas air mixture if a leak in the
refrigerating circuit occurs, the size of the room in which the appliance 
may be sited depends on the amount of refrigerant used. The room must be

21 m  in size for every 8g of R600a refrigerant inside the appliance. The amount

of refrigerant in your particular appliance is shown on the identification plate 

inside the appliance. Never start up an appliance showing any signs of damage.

if in doubt, consult your dealer. 
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• Using several devices at
one outlet may cause fire.

•  The electric leakage
 breaker may damage food
and the dispenser may be
leaked.

Do not allow the power plug to face upward
or to be squeezed at
the back of the
refrigerator.
Water may be flown into
or the plug may be
damaged, which causes
fire or electric shock.

1. When connecting the power

To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when using your product, basic safety

WARNING

Do not allow the power cord bent or pressed
by the heavy object to
be damaged.
It may damage the power
cord to cause fire or
electric shock.

Do not extend or modify the length of the
power plug.
It causes electric shock or
fire by the electric damage of
the power cord or others.

precautions should be followed, including the following.
Read all instructions before using this appliance.

This guide contains many important safety messages. Always read and obey all safety

This is the safety alert symbol. It alerts you to safety messages that inform you of hazard
that can hurt you or others or cause damage to the product. All safety messages will be
preceded by the safety alert symbol and the hazard signal word WARNING, or CAUTION.  
These words mean:

WARNING You will be hurt or seriously injured if you don't follow instructions.

CAUTION indicates an imminently hazardous situation which, if not avoided, may
result in minor or moderate injury, or product damage only.

All safety messages will identify the hazard, tell you how to reduce the chance of injury, and tell 
you what canhappen if the instructions are not followed.

BASIC SAFETY PRECAUTIONS

messages.

Do not use many power outlets.



IMPORTANT SAFETY INFORMATION
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• It may cause electric shock or injury.

Do not pull out the cord or touch the power
plug with wet hands.
• It may cause electric
shock or  injury.

1. When connecting the power

Do not place the heavy object or the
dangerous object
(container with liquid) on
the refrigerator.
It may be dropped to cause
injury, fire or electric shock when
opening or closing the door.

2. When using the refrigerator

It may make the refrigerator
fallen down or damage the
hands. Especially, do not
allow the children to do the
above.

Remove water or dust from the power plug
and insert it with the ends of the pins
securely connected.
Dust, water or unstable
connection may fire or
electric shock.

Make sure of grounding.
The incorrect grounding
may cause breakdown
and electric shock.

When the power cord or the power plug is
damaged or the holes of
the outlet are loosed, do
not use them.
It may cause electric shock or
short circuit to make fire.

Ground 
Wire

Copper 
Flat

More than 
30 inches

Do not cling to the door or the shelves of the
door or the cool chamber.

Unplug the power plug when cleaning or
handling the refrigerator.



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Do not install the refrigerator in the wet
place or the place which
water or rain splashes.
Deterioration of insulation of
electric parts may cause
electric leakage.

Do not use or store inflammable materials
ether, benzene, alcohol, medicine, LP gas,
spray or cosmetics
near or in the
refrigerator.
It may cause explosion
or fire. Benzene

E
ther

Thinner

Do not place the lit candle within the
refrigerator to deodorize.
It may cause explosion or fire.

Do not store the medicine or the academic
materials at the refrigerator.
When the material with 
the strict temperature
control is stored, it may be
deteriorated or it may
make an unexpected
reaction to cause any risk.

The Academic 
Medicine

The Medicine

Do not use the combustible spray near the
refrigerator.
It may cause fire.

Do not place flower vase, cup, cosmetics,
medicine or any container
with water on the
refrigerator.
It may cause fire, electric shock
or injury by dropping down.

Avoid the heating devices.
It may cause fire.

2. When using the refrigerator

It may cause electric
shock or fire.

Do not use the submerged refrigerator 
directly, kindly checked by the technician.

6



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Do not spray water at the outside or the
inside of the refrigerator or do not clean it
with benzene or
thinner.
Deterioration of insulation of
electric parts may cause
electric shock or fire.

When any strange smell or smoke is
detected from the refrigerator, disconnect
the power plug
immediately and
contact to the
service center.
It may cause fire.

Thinner
Thinner

Service 
center

Do not allow any person except the qualified
engineer to disassemble, repair or alter the
refrigerator.
It may cause injury,
electric shock or fire.

Do not use the refrigerator for non-domestic
purpose (storing medicine or testing
material, using at the ship, etc.).
It may cause an unexpected
risk such as fire, electric
shock, deterioration of 
stored material or chemical
reaction.

2. When using the refrigerator

When disposing the refrigerator, remove the
packing materials from
the door.
It may cause to lock out the
child.

Install the refrigerator on the solid and level
floor.
Installing it on the unstable
place may cause death by
falling down the refrigerator
when opening or closing the
door.

7

 

When gas is leaked, do not touch the
refrigerator or the outlet and ventilate the
room immediately. 
- The explosion by spark may cause  fire or burn.
- Because this refrigerator uses natural gas as the
  environtment-friendly refrigerant, even as small
  amount is combustible. When the gas is leaked  
  by the severe damage during delivering,
  installing or using the refrigerator, any spark may
  cause fire or burn. 
 

Do not put hands or 
other things in the air 
holes, under the cover, 
into the holes 
at the back of
the refrigerator.
It may cause 
electric shock 
or injury..
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2. When using the refrigerator

Do not insert the hands or the metal stick
into the exit of cool air, the cover, the bottom
of the refrigerator, the heatproof grill
(exhaust hole) at the
backside.
It may cause electric
shock or injury.

When you want to dispose the refrigerator,
contact to the down-block office.
When you want to dispose
the large living waste such
as electric home appliance
and furniture, you'd better
contact the local down-
block office.

Down-block 
office

Do not touch food or containers at the
freezer with wet
hands.
It may cause frostbite

CAUTION
Violating this direction may cause injury or damage house or furniture. Always be careful, please.

ul, please.

Wait for 5 minutes or longer when
reconnecting the plug.
It may cause the operation
of the freezer to fail.

Do not put bottle in the freezer.
It may freeze the contents to
break the bottle to cause
injury.

Pull out the power plug not by grasping the
cord but the plug of its
end.
It may cause electric shock or
short circuit to fire.

After 
5minutes

Prevent children from entering the product.
It may endanger the life of a
child if the child enters the
refrigerator.
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Do not insert the hands into the bottom of
the refrigerator.
The iron plate of the bottom
may cause injury.

Carry the refrigerator with the handle bar at
the bottom of the front and the top of the
rear.
Otherwise, your hands
may be slipped to cause
injury.

Because opening or closing the door of the
refrigerator may cause injury to the person
around it, be careful, please.
Opening or closing the
door may cause feet or
hands to be caught in
the chink in door or the
child to be get hurt by
the corner.

Do not put any living animal in the
refrigerator.

Do not install the refrigerator in the wet
place or the place which water or rain
splashes.
Deterioration of insulation of
electric parts may cause
electric leakage.

CAUTION
Violating this direction may cause injury or damage house or furniture. Always be careful, please.

It may cause the animal
died.

Do not store explosive substances 
such as aerosol cans with a flammable 
propellant in this appliance 



INSTALLATION

SELECT A GOOD LOCATION    NEXT
1. Place your refrigerator where it is easy to use.    1.  Wipe off all dust accumulated during shipping 

   and clean your refrigerator thoroughly.2. Avoid placing the refrigerator near heat
sources, direct sunlight or moisture.    2. Install accessories such as the ice cube box,

   evaporating tray cover, etc., in their proper
   places. They are packed together to prevent
   possible damage during shipping.

   3. Connect the power supply cord (or plug) to the
   outlet. Don't double up with other appliances
   on the same outlet.

   4. Prior to use, let the refrigerator run for 2-3 
   hours. Check the flow of cold air in the freezer
   compartment to ensure proper cooling has
   taken place.Your refrigerator is now ready for
   use.

THIS REFRIGERATOR IS MANUFACTURED WITH GREAT CARE AND UTILIZES THE
LATEST IN TECHNOLOGY. 

WE ARE CONFIDENT THAT YOU WILL BE FULLY SATISFIED WITH ITS PERFORMANCE
AND RELIABILITY.

BEFORE USING YOUR REFRIGERATOR, PLEASE READ THIS BOOKLET CAREFULLY. 

IT PROVIDES EXACT INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION, OPERATION, AND
MAINTENANCE, AND ALSO SUPPLIES SOME USEFUL HINTS.

10

3. Air must circulate properly around your 
refrigerator to ensure efficient operation.
If your refrigerator is placed in a recessed area
in the wall, allow at least 10 inches (25 cm) or
greater clearance above the refrigerator and 2
inches (5 cm) or more from the wall. 
The refrigerator should be elevated 1 inch 
(2.5 cm) from the floor, especially if the floor is
carpeted.

4. To avoid vibrations, the unit must be level. 
If required, adjust the leveling screws to
compensate for unevenness of the floor.
The front should be slightly higher than the
rear to aid in door closing.
Leveling screws can be turned easily by
tipping the cabinet slightly.
Turn the leveling screws clockwise(         ) to
raise the unit, counterclockwise(        ) to  
lower it.



FEATURE CHART

FREEZER
COMPARTMENT

Twisting Ice Serve

Freezer Temperature
Control Dial

Freezer Shelf 

REFRIGERATOR
COMPARTMENT

Pull out tray
(Optional)

Refrigerator Temperature
 Control Knob

Lamp

Hygiene Fresh (Optional)

Shelves (Optional)

Deodorizer
(Optional)

Vegetable Drawer
Used to keep fruits
and vegetables, etc.

fresh and crisp.

Egg Storage Rack

Movable Rack

Refrigerator Door 
Rack 

Leveling Screws
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Freezer Door Rack
(Optional)( )

Freezer Door Rack

(Optional)

  This guide covers several different models. The refrigerator you have
   purchased may have some or all of the features shown above.

To keep a position of inner parts like as baskets, drawers and shelves 
   supplied by manufactureris the most efficient usage for energy saving.

NOTE

SUGGESTION FOR ENERGY SAVING
-  Please do not keep the door open for a long time, close door in the shortest time.
-  Too much food are not advised to be put in. Enough space should be kept for cool air circulating freely.
-  Do not set the temperature of refrigerator lower than needed. Do not put the food near the temperature

sensor.
-  Allow hot food to cool prior to storing. Placing hot food in the fridge-freezer could spoil other food, and

lead to higher electric bills.
-  Do not block air vents with food. Smooth circulation of cold air keeps fridge-freezer temperature even.
-  Do not open the door frequently. Opening the door lets warm air enter the fridge-freezer, and cause

temperature to rise.

•

•



STARTING
When your refrigerator is first installed, allow it 2-3 hours to stabilize at normal operating temperatures
prior to filling it with fresh or frozen foods.
If operation is interrupted, allow 5 minutes delay before restarting.

BEFORE SETTING THE TEMPERATURE 
This refrigerator has one temperature control knob for the refrigerator compartment and one temperature
control dial for the freezer compartment.
The default setting of the temperature control knob for the refrigerator compartment is '4'.
The default setting of the temperature control dial for the freezer compartment is '3' .

CONTROLS FOR REFRIGERATOR COMPARTMENT

CONTROLS FOR FREEZER COMPARTMENT

For colder temperatures, adjust the control knob to MAX, and for
warmer temperatures, adjust the control knob to MIN position

OPERATIONS

 
 
 

TEMPERATURE CONTROL

12
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RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

5

The higher the number the Freezer setting is set to, the lower the temperature of the freezer compartment 
will become.

Since the temperature of the refrigerator and freezer compartments is controlled with a fixed amount of 
cooled air, the refrigerator compartment will be warmer if the freezer compartment becomes colder.

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

 
5 ~ 7

Depend on your product 

When the freezer compartment is not cold enough in summer, adjust the control in the freezer to High (4~5) 
for type A or (3~4) for type B.

 
Setting the Freezer dial at (4~5) for type A or (3~4) for type B  will maintain a low temperature in the freezer.   
But the Refrigerator's cooling speed will be reduced. When set to (4~5) for type A or (3~4) for type B during 
 hotter climates, it may also be necessary to adjust the refrigerator compartment temperature to a cooler 

 

 Knob              for type B is for quick freezing in the freezer compartment. The refrigerator can be operated  
continuously or the refrigerator compartment can be warmer. When  the quick freezing is finished, please 
return to set the Knob at Normal. 

temperature (6~7).

<Type A> <Type B>

<G*-B372****> < >G*-B2*2****



ICE MAKING 

Twisting Ice Serve Type
�  To make ice cubes, fill the ice tray with water and

insert in its position.

�  To remove ice cubes, hold the knob of the tray and
turn gently. Then, ice cubes drop in the ice cube
box.

�  You can remove the Twisting Ice Serve to make the
freezer compartment larger.

�  You should remove the ice Trays and Ice Cube Box
first, then pull the frame out toword the right side.

OPERATION

Ice Trays

Ice Cube Box

HYGIENE FRESH (OPTIONAL) 

CAUTION
Before installing or using the product, make sure to read the owner's manual carefully to use the product
accurately as intended. This HYGIENE FRESH filter has the antibacterial function of removing the virus
or bacteria inside the refrigerator and the deodorizer function to remove the scent.
The function has tested and has been certificated by authorized institutions Intertek

ww

PULL OUT TRAY (OPTIONAL) 

The pull out tray offers easy access to the rear
of the food drawer by sliding the tray out.

Please do not hold the bottom of the tray 
when slide the tray in, as it could catch 

  your hand.

13



OPERATION

  
  

  

 

DEFROSTING
Defrosting takes place automatically. 

The defrosted water flows down to the evaporating tray which is located in the lower back side of the
refrigerator and is evaporated automatically.

DEODORIZER (OPTIONAL)
By using a catalyst, deodorizing performance is guaranteed.

Unpleasant odor of food in the fresh food compartment is deodorized with no harm to you and the food.

  
  

  

 

Fully extend the Pull-Out-Tray and lift the front then pull it out slowly.

How to remove the Pull Out Tray

14

How to use
As the catalyst is located in cooling air outlet for circulating air in fresh food compartment, there is no
need to touch it.
Do not prick the deodorizer with a sharp tip because the deodorizing catalyst may be damaged.

When storing food with a strong odor, wrap it or store it in a container with a lid because the odor may be
passed on to other foods.

 

  
 

 
 

 
      
 
   

 To remove the deodorizer, take down while pulling it forward after inserting 
     type driver into the inside hole as shown in the figure at right.  



SUGGESTIONS ON FOOD STORAGE 

STORING FOOD
� 

� 

� 

� 

� 

� 

 Store fresh food in the refrigerator compartment. How food is frozen and thawed is an important
factor
in maintaining its freshness and flavor.
 Do not store food which goes bad easily at low temperatures, such as bananas, pineapples, and
melons.
 Allow hot food to cool prior to storing. Placing hot food in the refrigerator could spoil other food and
lead to higher electric bills!
 When storing, cover food with vinyl wrap or store in a container with a lid. This prevents moisture from
evaporating and helps food to keep its taste and nutrients.
 Do not block air vents with food. Smooth circulation of chilled air keeps refrigerator temperatures
even.
 Do not open the door frequently. Opening the door lets warm air enter the refrigerator, causing
temperatures to rise.

FREEZER COMPARTMENT
�  Do not store bottles in the freezer compartment - they may break when frozen.
�  Do not refreeze food that has been thawed. This deteriorates taste and nutrition.
�  When storing frozen food like ice cream for a long period, place it on the freezer shelf, 

not in the door rack.
�  Avoid storing any food close to the bottom area of the freezer shelf to keep efficient air circulation.

REFRIGERATOR COMPARTMENT
�  Avoid placing moist food deep inside refrigerator shelves, it could freeze upon direct contact 

with chilled air.
�  Always clean food prior to refrigeration. Vegetables and fruits should be washed and wiped, 

and packed food should be wiped clean to prevent adjacent food from spoiling.
�  When storing eggs in their storage rack, ensure that they are fresh. Always store them in a upright

position, which keeps them fresh longer.

� Freezer Door Basket, marked (        ) is -12°C compartment, that is suitable for short term  
storage of frozen food (optional).

15

It is recomended to load food at least 25mm for type A or 15mm for type B against back of 
freezer wall, it will keep good air  circulation in the freezer compartment (see page 12). 

� 



CLEANING
It is important that your refrigerator be kept clean to
prevent undesirable odors. Spilled food should be
wiped up immediately, since it may acidify and
stain plastic surfaces if allowed to settle.
Never use metallic scouring pads, brushes, coarse
abrasive cleaners, or strong alkaline solutions on
any surface.
Before you clean, remember that damp objects will
stick or adhere to extremely cold surfaces. Do not
touch frozen surfaces with wet or damp hands.
EXTERIOR - Use a lukewarm solution of mild soap
or detergent to clean the durable finish of your
refrigerator. Wipe with a clean, damp cloth and
then dry.

INTERIOR - Regular cleaning of the interior and
interior parts is recommended. If you have the No

For products with a stainless steel exterior, use a clean 
sponge or soft cloth and a mild Detergent in warm water
Do not use abrasive or harsh cleaners. Dry thoroughly 
with a Soft cloth. Do not use appliance wax, bleach, or 
other products containing chlorine on stainless steel. 

Frost model which defrosts automatically, leave
both doors open during the entire cleaning process. 
Disconnect the power supply, and remove food and
all compartment shelves, storage trays etc. 
Wash all compartments with a baking soda
solution. Rinse and dry.

INTERIOR PARTS - Wash compartment shelves,
door racks, storage trays, and magnetic door seals
etc. with the baking soda solution or a mild
detergent and warm water. Rinse and dry.

WARNING
Always remove power cord from the wall outlet
prior to cleaning in the vicinity of electrical
parts (lamps, switches, controls, etc.).
Wipe up excess moisture with a sponge or
cloth to prevent water or liquid from getting into
any electrical part and causing a electric
shock. Do not use flammable or toxic cleaning
liquids.

16



GENERAL INFORMATION

VACATION TIME
During average length vacations, you will probably
find it best to leave the refrigerator in operation. 
Place freezable items in freezer for longer life.
When you plan to be away for an extended period,
remove all food, disconnect the power cord, clean the
interior thoroughly, and leave each door OPEN 
to prevent odor formation.

POWER FAILURE
Most power failures are corrected in an hour or two
and will not affect your refrigerator temperatures.
However, you should minimize the number of door
openings while the power is off. During power failures
of longer duration, place a block of dry ice 
on top of your frozen packages.

DRY ICE WARNING
When using dry ice, provide adequate ventilation.
Dry ice is frozen carbon dioxide (CO2).
When it vaporizes, it can displace oxygen, causing
dizziness, light-headedness, unconsciousness, and
death by suffocation. 
Open a window and do not breathe the vapors.

IF YOU MOVE
If you move, empty the refrigerator (freezer)
completely and wash a mild solution of baking
soda and water. (2 TBS soda to 1 quart water) 

Be sure the soda is completely dissolved to avoid
scratching the inside of the refrigerator (freezer).
Secure any loose items, such as racks, bins, ice
trays, etc. Do not try to move a loaded refrigerator.

ANTI-CONDENSATION PIPE
The outside wall of the refrigerator cabinet may
sometimes get warm,
especially just after
installation.
Don't be alarmed. 
This is due to the 
anti-condensation pipe,
which pumps hot refrigerant
to prevent sweating on the
outer cabinet wall.

This appliance is intended to be used in 
household and similar applications such as: 
- Staff kitchen areas in shops, offices and 
  other working environments. 
- Farm houses and by clients in hotels, motels 
  and other residential type environments. 
- Bed and breakfast type environments. 
- Catering and similar non-retail applications. 
 

LAMP REPLACEMENT

NOTE � This product applies LED Lamp which can not be replaced by the user. 
Please contact authorized service centre for the lamp replacement.

17



IMPORTANT WARNINGS

"
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VERY DANGEROUS ATTRACTION
An empty refrigerator can be a dangerous
attraction to children. Remove either gaskets,
latches, lids or the entire door from your unused
appliance,or take some other action to make it
harmless.

This appliance must be grounded (earthed).

DON'T WAIT!  DO IT NOW!

Do not store inflammable materials, explosives, 
or chemicals in the refrigerator.

Disposal of the old appliance

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

WARNING

This appliance contains fluid (refrigerant, lubricant) and is made of parts and materials which are 
reusable and/or recyclable.
All the important materials should be sent to the collection center of waste material and can be 
reused after rework (recycling). For take back, please contact with the local agency.

DO NOT USE AN EXTENSION CORD
Use this appliance on a dedicated circuit; that is,
an outlet that is the only outlet on the circuit.
Overloading a circuit causes low voltage,
malfunction, possible damage to the equipment,
and poor cooling capacity. 
Check your local electric code or consult a
qualified electrician if you have questions.

ACCESSIBILITY SUPPLY PLUG
The refrigerator-freezer should be so positioned
that the supply plug is accessible for quick
disconnection if an accident happens.

SUPPLY CORD REPLACEMENT
If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer or replacement or a similarly
qualified person in order to avoid a hazard.

ABOUT GROUNDING (EARTHING)
In the event of an electric short circuit, grounding
(earthing) reduces the risk of electric shock by
providing an escape wire for the electric current.
In order to prevent possible electric shock, this
appliance must be grounded.
Improper use of the grounding plug can result in
an electric shock. Consult a qualified electrician or
service person if the grounding instructions are not
completely understood, or if you have doubts on
whether the appliance is properly grounded.

DO NOT MODIFY OR EXTEND THE
POWER CORD LENGTH
It will cause electric shock 
or fire.

“The equipment complies with requirements of the Technical Regulation, in terms of restrictions

for the use of certain dangerous substances in electrical and electronic equipment.”



BEFORE CALLING FOR SERVICE
SERVICE CALLS CAN OFTEN BE AVOIDED! 

IF YOU FEEL YOUR REFRIGERATOR IS NOT OPERATING PROPERLY, CHECK THESE POSSIBLE
CAUSES FIRST :

PROBLEM POSSIBLE CAUSES

REFRIGERATOR DOES �  Has a house fuse blown or circuit breaker tripped?
NOT OPERATE �  Has the power cord plug been removed or loosened 

from the electrical wall outlet?

REFRIGERATOR OR FREEZER �  Temperature control not set on proper position.
COMPARTMENT TEMPERATURE �  Appliance is placed close to wall or heat source.
TOO WARM �  Warm weather-frequent door openings.

�  Door left open for a long time.
�  Large amount of foods are kept in the refrigerator.

ABNORMAL NOISE(S) �  Refrigerator is installed in a weak or uneven place, 
or leveling screw needs adjusting.

�  Unnecessary objects placed behind the refrigerator.

REFRIGERATOR �  Foods with strong odors should be tightly covered 
HAS ODOR or wrapped.

�  Interior needs cleaning.

DEW FORMS ON THE �  Not unusual during periods of high humidity.
CABINET SURFACE �  Door may have been left ajar.

19

DISPOSAL OF YOUR OLD APPLIANCE
All electrical and electronic products should be disposed of separately
from the municipal waste stream via designated collection facilities
appointed by the government or the local authorities.

The correct disposal of your old appliance will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health.

 For more detailed information about disposal of your old appliance,
please contact your local council, waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

3. 

2. 

. 1



How to connect the earth wire:
• Connect the earth wire's metal ring end to the earth screw

on the back of the refrigerator. 

Do not connect the earth wire to the following locations. 
• Gas pipe

It could produce sparks which lead to fire and explosion. 
• Telephone earth wire and lightning rod

It is dangerous during lightning.
• Water pipe and water tap

The earth wire connection will not work when the middle of the water pipe is made of plastic. 

When installing the product in a humid or wet location, you must install the earth wire. 
Ex) • Unfloored or dirt floored room (Room with dirt and no floor), concrete floor

• Location where it can get wet such as near the sink
• Location where water can leak or is humid such as basement
• Other wet or humid location

Especially, for locations where it always get wet such as near the restaurant sink, you are obligated by
the law to install a circuit breaker in addition to the earth wire. 

After consulting with your retailer or electric construction company, you must do the earth wire
construction (Type 3 earth construction). Please note that earth construction could incur extra fees.

• Peel off the cable sheath/insulation at the other end of the earth wire. Attach the peeled wire
to a metal screw/nail and then drive it through the wall or ground.  

If it is connected to a metal water pipe, it could cause someone to be electrocuted.
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It is recommended to install the earth wire to prevent electric shock 
in case of electricity leakage. 



SMART DIAGNOSIS (Only for applied models)

Smart diagnosis function is...   

Use this function when calling the Customer Call Centre and receive precise diagnosis when the 
refrigerator malfunctions or fails. Use it only when advised by the consultant and not otherwise.

Be aware! 
 Differences of regional call qualities may have influence on the function.
 If you use a home phone, better communication performance will enable much better service.
   Smart diagnosis data transmission may not be successful if the call is made from a mobile phone with

poor cell reception

After the completion of the data transmission, the consultant will explain the result of the smart diagnosis 
 and advise accordingly.
When the data transmission is completed, the refrigerator will be automatically turned off and on a few 
seconds later. 

Do not take away the telephone while data is being transmitted. 
During the data transmission for smart diagnosis, hold the telephone 10cm away from the speaker hole 
and avoid any background noises.  

Place the phone near the speaker hole in the top right hand side door hinge
Ensure the microphone of the telephone is toward the speaker hole. 

How to use the function 

1.  

2. T urn knob to Middle notch.

3.  Turn knob to Warm notch and keep that status 

4. T urn knob to Cold notch within 3sec and keep that status 

5.  Turn knob to Middle notch within 3sec and keep that status 

When SDS is input, buzzer let you know by ringing 4times. 
     0.2sec Off/ 0.2sec On 4times)(Frequency of SDS Buzzer is 2000Hz, 

After inputting SDS, SDS buzzer will ring.

• SDS can be input even Test Mode and Error status.

 CAUTION
The transmission sound may be irritating.  Do not take away the telephone until the sound stops. 

w  

Warm Notch
(Min) (Max) (Mid)(Mid)

Middle Notch Cold Notch Middle Notch

 Open all the doors of the refrigerator.  

First, call to the LG service center. Only use the Smart Diagnosis feature when instructed to do so by
the LG call center agent.

6.

7. 

for 2se c.

for 2se c.

for 2se c.

8.

9.
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Пожалуйста, внимательно прочтите руководство по 
эксплуатации и технике безопасности перед 
началом работы вашего холодильника и сохраните 
его для дальнейшего использования
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Держите вентиляцию открытой, на корпусе прибора или во встроенной структуре, 
свободной от препятствий.

Не используйте механические устройства или другие средства для ускорения процесса 
размораживания, кроме рекомендованных производителем.

Не допускайте повреждения холодильного контура.

Не пользуйтесь электроприборами внутри отсека для хранения продуктов питания 
прибора, если они не рекомендованные производителем.

Хладагент и изоляция пенообразующие используемый газ в приборе, требуют 
специальных процедур управления. При утилизации, пожалуйста, обратитесь к услугам 
агента или другим квалифицированным специалистам.

Данный прибор содержит небольшое количество хладагента изобутана (R600a), природного
газа с высокой экологичностью, но он также горючий. При транспортировке и установке 
прибора убедитесь, что ни одна часть охлаждающего контура не повреждена. Хладагент 
брызгающий из труб может привести к воспламенению или стать причиной травмы глаза. 
Если утечка обнаружена, избегайте открытого огня или потенциальных источников 
зажигания и потока воздуха в помещении, в котором прибор находится в течение
нескольких минут.

Для того, чтобы избежать создания горючей смеси воздуха и газа, если утечка в холодильном 
контуре произойдет, размер помещения, в котором прибор может быть расположен зависит от 
количества используемого хладагента. Помещение должно быть  площадью на каждые 8 г 
хладагента R600 внутри прибора. Количество хладагента в вашем приборе показано на 
идентификационной табличке внутри холодильника. Никогда не запускайте прибор 
показывающий наличие повреждений. Если вы сомневаетесь, пожалуйста, обратитесь к дилеру.

1 м 2
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• Подключение
нескольких приборов к
одной розетки может
привести к возгоранию.

• Прерыватель утечки тока может повредить продукты,
а раздаточное устройство может протечь.

Не допускайте, чтобы вилка сетевого шнура была
направлена вверх или
была прижата к задней
стенке холодильника.
Это может привести к попаданию
воды на вилку либо вилка может
быть повреждена, что в свою
очередь может стать причиной
пожара или поражения электрическим током.

1. При подключении к источнику питания

Чтобы снизить риск пожара, поражения электрическим током или травмы лиц при
пользовании прибором, следует соблюдать основные правила техники
безопасности, включая следующее.
Перед пользованием устройством, прочтите все инструкции.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не допускайте перегибания сетевого шнура и пережимания
тяжелым предметом – это
может привести к повреждению
шнура.
Поврежденный сетевой шнур
может стать причиной
пожара или поражения
электрическим током.

Не удлиняйте и не изменяйте длину
вилки сетевого шнура.
Это может привести к
поражению электрическим
током или возгоранию в
результате повреждения
сетевого шнура или других
приборов.
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В настоящем руководстве содержатся важные сведения по технике езопасности. Всегда
читайте и соблюдайте все указания по технике безопасности.

Все сообщения об опасности определяют источник опасности, сообщают вам о том, как можно
снизить риск получить травму, а также от том, что может произойти при несоблюдении инструкций.

ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

Это символ, предупреждающий об опасности. 

Указывает на угрозу опасной ситуации, которая, в случае наступления, может привести к
незначительной травме или травме средней тяжести, либо лишь к поломке изделия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ВНИМАНИЕ

 

 

Он привлекает ваше внимание к сообщениям об 
опасности и предупреждает об источниках опасности, которые могут привести к смерти или
травмировать вас или других лиц, либо стать причиной поломки изделия.  Все предупреждения  об 

опасности сопровождаются символом, предупреждающим об опасности и словом  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ или

 ВНИМАНИЕ. Эти слова означают:

Несовлюдение инструкций может привести к смерти или серьезной
 травме

Не используйте многогнездовые розетки
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• В противном случае это может привести к поражению
электрическим током или травме.

Не извлекайте сетевой шнур и не
прикасайтесь к
вилке мокрыми
руками.
• Это может привести к

поражению
электрическим током
или травме.

1. При подключении к источнику питания

Не ставьте тяжелые или опасные
предметы (емкость с
жидкостью) на
холодильник.
Предмет может упасть и
привести к травме,
возгоранию или поражению
электрическим током при
открытии или закрытии двери.

2. При пользовании холодильником

Не держитесь за дверь, полки, расположенные в
двери, «домашний бар» морозильной камеры
или холодильного
отсека.
Это может привести к
падению холодильника или
повредить руки. В
особенности не позволяйте
делать это детям.

Удалите воду или пыль из вилки и
вставьте на место, при этом концы
штырей должны быть
плотно подключены.
Пыль, вода или неустойчивое
соединение может привести
к возгоранию или поражению
электрическим током.

Проверьте наличие заземления.
Неправильное
заземление может
привести к пробою и
поражению
электрическим током.

Когда сетевой шнур или вилка повреждены, либо
отверстия розетки ослабли,
не пользуйтесь ими.
Это можете привести к
поражению электрическим
током, короткому замыканию
и возгоранию.

27

Отключите кабель питания от сети при 
чистке и обслуживании холодильника.



ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Не устанавливайте холодильник во влажном
месте, либо в месте куда
может попасть вода или
дождь.
Повреждение изоляции
электродеталей может
привести к утечке
электрического тока.

Не пользуйтесь и не держите рядом с
холодильником горючие материалы: эфир,
бензин, спирт,
лекарства,
сжиженный газ,
спрей или
косметику.
Это может привести к
взрыву или пожару.

Не ставьте зажженную свечу в
холодильник в целях
освежения воздуха.
Это может привести к
взрыву или возгоранию.

Не держите медикаменты или
материалы для исследований в
холодильнике.
При хранении материала,
требующего жесткого
температурного режима,
материал может быть
поврежден или может
произойти неожиданная
реакция и привести к риску.

The Academic 
Medicine

The Medicine

Не пользуйтесь горючим спреем рядом
с холодильником.
Это может привести к
пожару.

Не ставьте вазы с цветами, чашки,
косметику,
медикаменты или
какие-либо емкости с
водой на холодильник.
В результате падения эти
предметы могут привести к
пожару, поражению
электрическим током или
травме.

Избегайте нагревательных приборов.
Это может
привести к пожару.

2. При пользовании холодильником

В противном случае
это может привести к
поражению
электрическим током
или пожару.

Не используйте удлинители, кабель
 проверяется только 
специалистами
 сервисного центра

28
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Не распыляйте воду внутри или снаружи
холодильника и не чистите холодильник
бензином или
растворителем.
Повреждение изоляции
электродеталей может
привести к утечке
электрического тока.

Если вы почувствуете странный запах или увидите,
что из холодильника идет дым немедленно выньте
вилку из розетки и
обратитесь в центр
по техническому
обслуживанию.
Это может стать
причиной пожара.

Не позволяйте кому-либо, кроме
квалифицированного специалиста, проводить
разборку, ремонт или
замену
холодильника.
Это может привести к
травме, поражению
электрическим током или
пожару.

Используйте холодильник только в бытовых целях (не
храните в нем медикаменты, материалы для опытов, не
используйте холодильник на корабле и т.д.).
Это может привести к неожиданном
риску, например возгоранию,
поражению электрическим током,
повреждению содержимого или
химической реакции.

2. При пользовании холодильником

При утилизации холодильника, снимите
с двери упаковочные
материалы.
В противном случае можно
случайно запереть в
холодильнике детей.

Устанавливайте холодильник на
твердом и ровном
полу.
Установка холодильника
на неровной поверхности
может привести к
смертельному исходу в
результате падения
холодильника при
открытии или закрытии двери.
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При утечке газа, не трогайте холодильник или  
розетку и немедленно проветрите комнату. 
 Искра может вызвать загорание. Так как 
холодильник использует природный газ как 
экологически чистый хладагент, даже 
небольшое его количество является горючим. 
Когда есть утечка газа от серьезных 
повреждений во время 
доставки, установки и 
использования 
холодильника, любая 
искра может вызвать 
пожар.

Не подставляйте руки или металлический
стержень в выходное отверстие воздуха,
корпус или днище холодильника,
жаропрочную
решетку (выходное
отверстие) на задней
стенке.
Это может привести к
поражению электрическим
током или травме.
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2. При пользовании холодильником

Не подставляйте руки или металлический
стержень в выходное отверстие воздуха,
корпус или днище холодильника,
жаропрочную
решетку (выходное
отверстие) на задней
стенке.
Это может привести к
поражению электрическим
током или травме.

Если вы хотите утилизировать холодильник,
обратитесь в специализированную службу.
Если вы хотите утилизировать крупногабаритный
бытовой мусор, например бытовые электроприборы и
мебель, вам лучше
обратиться в местную
специализированную
службу.

Не прикасайтесь к продуктам или
контейнерам,
находящимся в
морозильной
камере,
мокрыми руками.
Это может привести к
обморожению.

ВНИМАНИЕ
Несоблюдение данного указания может привести к травме, повреждению дома или
мебели. Пожалуйста, будьте осторожны.

При повторном включении вилки в
розетку подождите 5
минут или более.
В противном случае
может произойти отказ в
работе морозильной
камеры.

Не ставьте бутылки в морозильную
камеру.
При замерзании
содержимого может
произойти раскалывание
бутылки и стать причиной
травмы.

Извлекайте вилку из розетки держась за
вилку, а не за конец
шнура.
Это может привести к
поражению электрическим
током или короткому
замыканию и пожару.
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Защитите детей от доступа к продукту. 
Это может подвергнуть опасности  
жизнь детей.
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Не вставляйте руки в днище
холодильника.
Железная плита днища
может привести к травме.

Перемещайте холодильник за ручку,
расположенную у днища спереди и
сзади сверху.
В противном случае
руки могут
соскользнуть, что
станет причиной
травмы.

Открытие или закрытие двери
холодильника может травмировать лиц,
стоящих рядом, пожалуйста, будьте
осторожны.
При открытии или
закрытии двери
может произойти
захват руки или ноги,
либо угол может
причинить травму
ребенку.

Не помещайте в холодильник живых
животных.

Не устанавливайте холодильник во
влажном месте, либо в месте куда
может попасть вода
или дождь.
Повреждение изоляции
электродеталей может
привести к утечке
электрического тока

ВНИМАНИЕ
Несоблюдение данного указания может привести к травме, повреждению дома или
мебели. Пожалуйста, будьте осторожны.
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Это может привести 
к гибели животного

Не хранить взрывчатые вещества, такие как 
аэрозольные баллоны с горючим топливом 
в этот прибор



УСТАНОВКА

ПРИ ПРОИЗВОДСТВЕ ЭТОГО ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННОГО ХОЛОДИЛЬНИКА
ИСПОЛЬЗОВАЛИСЬ ПОСЛЕДНИЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ ДОСТИЖЕНИЯ.
МЫ УВЕРЕНЫ, ЧТО ВАС ПОЛНОСТЬЮ УДОВЛЕТВОРЯТ ХАРАКТЕРИСТИКИ И
НАДЕЖНОСТЬ ХОЛОДИЛЬНИКА.
ПРЕЖДЕ ЧЕМ НАЧАТЬ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ХОЛОДИЛЬНИКОМ, ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ
ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ.
ОНА СОДЕРЖИТ ПОЛНОЕ РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ, ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И
ОБСЛУЖИВАНИЮ ХОЛОДИЛЬНИКА, А ТАКЖЕ ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ.

1. Выберите подходящее место.
Располагайте холодильник там, где им
будет удобно пользоваться.

2. Не располагайте холодильник вблизи
источников тепла, влаги и в зоне прямого
действия солнечных лучей.

3. Над холодильником, а так же с задней, и
боковых его сторон должно быть свободное
пространство не менее 5 см. для
циркуляции воздуха.

4. Чтобы исключить вибрацию, располагайте
холодильник на ровной горизонтальной
поверхности. 
При необходимости компенсируйте
неровность пола с помощью
регулировочных винтов.
Для того чтобы дверца закрывалась легко,
холодильник должен быть слегка наклонен
назад.
Регулировочные винты легко вращаются
при легком наклоне корпуса холодильника.
Для того чтобы приподнять холодильник,
вращайте регулировочные винты по
часовой стрелке (         ), а для того чтобы его
опустить – против часовой стрелки (          ).

СЛЕДУЮЩИЙ ЭТАП

1. Тщательно вымойте холодильник и вытрите
всю пыль, образовавшуюся во время
транспортировки.

2. Установите все съемные части
холодильника на место (емкость для льда и
т.п.). Они упакованы отдельно для
предотвращения поломки при
транспортировке.

3.

4.

Вставьте вилку шнура питания в розетку. Не
включайте в эту же розетку другие
электроприборы.

Дайте холодильнику поработать 2-3 часа
без продуктов.
Проверьте циркуляцию холодного воздуха в
морозильном отделении и убедитесь, что
охлаждение нормальное.
Холодильник готов к работе.
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FREEZER
COMPARTMENT

Ñàìûé ýôôåêòèâíûé ñïîñîá ýêîíîìèè ýëåêòðîýíåðãèè ýòî ñîõðàíåíèå ïîëîæåíèÿ 
âíóòðåííèõ ÷àñòåé, òàêèõ êàê êîðçèíû, ÿùèêè è ïîëêè â òîì ïîëîæåíèè, â êîòîðîì âû 
èõ ïîëó÷èëè îò ïîñòàâùèêà.

Ñîâåòû ïî ýêîíîìèè ýëåêòðîýíåðãèè
-  Íå îñòàâëÿéòå äâåðü íàäîëãî îòêðûòîé, çàêðûâàéòå åå ïîáûñòðåå.

-  Íå êëàäèòå âíóòðü ìíîãî åäû. Äîëæíî îñòàâàòüñÿ äîñòàòî÷íî ìåñòà äëÿ öèðêóëÿöèè õîëîäíîãî 

âîçäóõà.

- Íå óñòàíàâëèâàéòå òåìïåðàòóðó â ìîðîçèëêå íèæå, ÷åì íàäî. Íå êëàäèòå åäó ðÿäîì ñ ñåíñîðîì 
òåìïåðàòóðû.

- Îõëàäèòå ãîðÿ÷óþ åäó, ïðåæäå ÷åì êëàñòü â ìîðîçèëüíóþ êàìåðó. Ïîìåùåíèå ãîðÿ÷åé åäû â 

ìîðîçèëüíóþ êàìåðó ìîæåò èñïîðòèòü îñòàëüíóþ ïèùó è ïðèâåñòè ê âîçðîñøèì ñ÷åòàì çà 
ýëåêòðè÷åñòâî. 

-  Íå áëîêèðóéòå âåíòèëÿöèîííûå îòâåðñòèÿ åäîé. Ñâîáîäíàÿ öèðêóëÿöèÿ õîëîäíîãî âîçäóõà 
îáåñïå÷èâàåò â ìîðîçèëüíîé êàìåðå ïîñòîÿííóþ òåìïåðàòóðó.

-  Íå îòêðûâàéòå äâåðöó î÷åíü ÷àñòî. ×åðåç îòêðûòóþ äâåðü â ìîðîçèëüíóþ êàìåðó ïîïàäàåò 
òåïëûé âîçäóõ, ýòî ïîâûøàåò òåìïåðàòóðó.

( )

Подвижные стойки

Полка

Полка

Поглотитель запахов
 (не во всех моделях)

Регулирование
 температуры

HYGIENE FRESH
 (не во всех моделях)

 (не во всех моделях)
Выдвижной лоток

 (не во всех моделях)
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ

РЕГУЛИРОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ
ХОЛОДИЛЬНИК 

МОРОЗИЛЬНАЯ КАМЕРА

ПОДКЛЮЧЕНИЕ 
При первой установке холодильника дайте ему поработать 2 – 3 часа, чтобы установить нормальную рабочую 
температуру, и только затем заполняйте его свежими или замороженными продуктами. 
Если работа холодильника прервана, подождите 5 минут, прежде чем снова включать его.

ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ 

Чтобы установить более низкую температуру, поверните ручку регулировки до положения 
МАКС, а чтобы установить более высокую температуру, поверните ручку регулировки 
до положения МИН. 

  Холодильник оснащен одним регулятором температуры холодильного отделения и одним регулятором 
температуры с фиксированными положениями для морозильного отделения.
  По умолчанию регулятор температуры холодильного отделения установлен в положение 
  По умолчанию регулятор температуры морозильного отделения установлен в положение "3". 

'4'.  

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

Зависит от модели

<Тип A>     <Тип Б>

 

Чем выше степень охлаждения выставлена для морозильной камеры, тем ниже будет 
температура в морозильной камере.
Поскольку температура в холодильном отделении и в морозильной камере регулируется за 
счет фиксированного объема охлажденного воздуха, температура в холодильном отделении 
будет подниматься по мере того, как в морозильной камере температура будет становиться 
холоднее.
Если в морозильной камере температура не достаточно низкая в летний период, 
отрегулируйте положение температурной ручки морозильной камеры на сильное охлаждение 

 (4~5) для типа A или (3~4) для типа Б.
Установка температурного регулятора морозильной камеры на деления (4-5) для типа A или 
(3-4) для типа Б будет означать поддерживание низкой температуры в морозильной камере.
При этом скорость охлаждения в холодильной камере будет понижена.
При установке на деления (4-5) для типа A или (3-4) для типа Б в странах с более жарким 
климатом также может понадобиться отрегулировать температуру холодильного отделения 
на более низкую, установив регулятор на деление (6-7).
Регулятор 5 ~ 7 для типа Б используется для быстрого понижения температуры в 
морозильной камере. Холодильник может работать в этом режиме постоянно, однако при 
этом температура в холодильном отделении будет выше обычного. При окончании быстрой 
заморозки верните регулятор в ис ходное положение на нормальный уровень охлаждения.

<G*-B372****> < >G*-B2*2****
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ

  

HYGIENE FRESH (не во всех моделях) 

.

ПРОИЗВОДСТВО ЛЬДА

Крутильное устройство для производства
льда

�  Для получения кубиков льда наполните
ледоформу водой и поместите ее в отведенное
место.

�  Для извлечения кубиков льда возьмите
ледоформу за ручку и слегка поверните. При
этом кубики льда упадут в лоток. 

�  Для увеличения вместимости морозильной
камеры можно извлечь крутильное устройство
для производства льда.

�  В первую очередь необходимо извлечь
ледоформы и лоток для кубиков льда, а затем
вытащить коробку, потянув ее вправо. 

Ледоформы

Лоток для
 кубиков льда

ВЫДВИЖНОЙ ЛОТОК  (не во всех моделях) 

w ВНИМАНИЕ
Перед установкой или использованием продукта, не забудьте прочитать инструкцию по 
эксплуатации внимательно и использовать продукт точно по назначению. У фильтра 
HYGIENE FRESH есть антибактериальная функция удаления вирусов и бактерий внутри 
холодильника и дезодорирующая функция для удаления запаха. Функция была 
протестирована и сертифицирована уполномоченными учреждениями .

Выдвижной лоток обеспечивает легкий доступ при 
его выдвижении к задней части контейнера для 
продуктов. 

Не держите лоток за дно при его установке, чтобы не 
защемить руку. 



ЭКСПЛУАТАЦИЯ

�

�

  
  

  

 

  
  

  

 

 

 

Извлечение выдвижного лотка

Полностью выдвиньте лоток и осторожно  приподнимите его переднюю часть. 

РАЗМОРАЖИВАНИЕ
� Размораживание происходит автоматически.

� Растаявшая вода стекает в испарительный лоток, расположенный в нижней задней части
холодильника, и автоматически испаряется.

ДЕЗОДОРАТОР (ДОПОЛНИТЕЛЬНО)
�  Устранение неприятных запахов обеспечивается работой каталитического нейтрализатора.

�  Устранение неприятных запахов продуктов, расположенных в камере для свежих продуктов,
осуществляется без всякого вреда вам и вашим продуктам. 

Указания по использованию
�  Каталитический нейтрализатор устанавливается в патрубке охлаждающего воздуха в камере

для свежих продуктов; после этого его не нужно трогать.

�  Не протыкайте патрубок охлаждающего воздуха острыми предметами, так как это может
повредить каталитический нейтрализатор.

�  При хранении пищи с сильным запахом оберните ее упаковочным материалом или храните ее
в контейнере с крышкой, иначе ее запах могут поглотить другие продукты.

Для извлечения дезодоратора вставьте отвертку типа 
в отверстие, как показано на рисунке справа, 

отверните винт, удерживая дезодоратор, и снимите 
его. 

36
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РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ХРАНЕНИЮ ПРОДУКТОВ

ХРАНЕНИЕ ПРОДУКТОВ
�  Храните свежие продукты в холодильной камере. Важным фактором в поддержании

вкусовых характеристик и свежести продуктов является то, как вы их замораживаете и
размораживаете. 

�  Не храните в холодильнике продукты, которые быстро портятся при низких температурах,
например, бананы, ананасы и лимоны.

�  Прежде чем помещать горячую пищу в холодильник, дайте ей остыть. Хранение горячей
пищи в холодильнике может плохо сказаться на качестве других продуктов и привести к
увеличению потребления электроэнергии! 

�  При хранении пищи накрывайте ее виниловым материалом или храните ее в контейнере с
крышкой. Это предотвратит испарение влаги и поможет сохранить вкусовые качества и
питательную ценность продуктов. 

�  Не загораживайте продуктами выпускные отверстия для воздуха.

�  Старайтесь как можно реже открывать дверь холодильника, так как это ведет к попаданию
внутрь теплого воздуха, из-за которого повышается температура в камере.

МОРОЗИЛЬНАЯ КАМЕРА
�  Не загораживайте пищей выпускные отверстия для воздуха.

�  Не замораживайте повторно размороженные продукты. Это отрицательно сказывается на их
вкусовых качествах и питательной ценности.

�  При длительном хранении замороженных продуктов, например мороженого, держите их на
полке морозильной камеры, а не на дверной полке.

�  Не храните продукты вблизи донной части полки морозильной камеры, чтобы не затруднять
циркуляцию воздуха.

ХОЛОДИЛЬНАЯ КАМЕРА
�  Не помещайте влажные продукты слишком глубоко в холодильную камеру, так как они могут

заморозиться благодаря прямому воздействию ледяного воздуха.

�  Перед помещением продуктов в холодильник их надо промыть. Овощи и фрукты следует
промыть и вытереть насухо, а с продуктов в упаковках следует смыть грязь, чтобы они не
загрязняли продукты, хранящиеся рядом.  

�  При хранении яиц на специальных стеллажах убедитесь в том, что они свежие. Храните их в
вертикальном положении, это позволяет им дольше оставаться свежими. 

(не во всех моделях)
�  

�  Рекомендуется оставлять минимум 25 мм свободного пространства между задней стенкой 
камеры и продуктами для типа A или 15 мм для типа Б, чтобы поддерживать нормальную 
циркуляцию воздуха в морозильной камере (см. стр 34).
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ЧИСТКА

Холодильник всегда должен быть чистым; это
позволяет предотвратить появление посторонних
запахов. Пролитую пищу необходимо сразу же
вытереть, так как она может закиснуть и запачкать
пластиковые поверхности.  

Для чистки любых поверхностей не
рекомендуется использовать металлические
щетки, губки, грубые абразивные чистящие
средства или концентрированные щелочные
растворы.  

Помните о том, что влажные предметы прилипают
к очень холодным поверхностям. Не касайтесь
ледяных поверхностей влажными или мокрыми
руками. 

ВНЕШНЯЯ ПОВЕРХНОСТЬ - Используйте теплый
раствор мягкого мыла или моющего средства для
мытья долговечного покрытия вашего
холодильника. Протрите его чистой влажной
тряпкой, затем вытрите насухо.  

ВНУТРЕННЯЯ ПОВЕРХНОСТЬ - Рекомендуется
регулярно мыть внутреннюю поверхность
холодильника и его внутренние части. Если у вас
модель No Frost, которая размораживается

автоматически, оставьте обе двери открытыми на
время уборки.

Отсоедините сетевой шнур, достаньте из
холодильника все продукты, полки, поддоны и т.д. 

Промойте все камеры раствором пищевой соды.
Смойте раствор и вытрите насухо. 

ВНУТРЕННИЕ ЧАСТИ - Промойте полки, дверные
стеллажи, поддоны, магнитные уплотнители
дверей раствором пищевой соды или мягким
моющим средством и теплой водой. Смойте
моющие средства и протрите насухо.   

ВНИМАНИЕ
Всегда отсоединяйте сетевой шнур от
настенной розетки, прежде чем мыть
поверхности, находящиеся в непосредственной
близости от электрических деталей (ламп,
кнопок, устройств управления и т.д.)  

Удалите избыток влаги с помощью губки или
тряпки, чтобы вода или другая жидкость не
попали в электрические детали холодильника и
не привели к удару током.  Не пользуйтесь
легковоспламеняющимися или токсичными
чистящими жидкостями. 



ЗАМЕНА ЛАМПЫ
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ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

ВРЕМЯ ОТПУСКА
Во время среднего по продолжительности отпуска
допускается оставлять холодильник включенным. Для
лучшей сохранности продуктов, пригодных для
заморозки, поместите их в морозильную камеру. Если вы
планируете уехать на длительный период времени,
достаньте из холодильника все продукты, отсоедините
сетевой шнур, тщательно вымойте внутреннюю
поверхность холодильника и оставьте обе двери
ОТКРЫТЫМИ во избежание появления неприятного
запаха. 

ОТКЛЮЧЕНИЕ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ
Чаще всего сбои в электроснабжении устраняются в
течение одного-двух часов, и они никак не влияют на
температуру в вашем холодильнике. Однако на время
отключения электропитания рекомендуется как можно
реже открывать двери холодильника. При отключении
электропитания на более длительный срок положите на
замороженные продукты кусок сухого льда.  

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ
ИСПОЛЬЗОВАНИИ СУХОГО ЛЬДА
При использовании сухого льда необходимо обеспечить
достаточную вентиляцию. Сухой лед – это
замороженный углекислый газ (CO2).
При испарении он выделяет кислород, что может

вызвать головокружение, обморок и смерть от удушья.
Необходимо открыть окно и избегать вдыхания паров. 

ПРИ ПЕРЕЕЗДЕ
При переезде удалите абсолютно все предметы из
холодильника (морозильной камеры) и промойте его
слабым раствором пищевой соды и водой. 
(2 столовые ложки соды на 1 кварту воды)
Во избежания царапания внутренней поверхности
холодильника (морозильной камеры) убедитесь в том,
что сода растворилась полностью. 
Закрепите все съемные детали, такие как полки,
корзины, ледоформы и т.д.
Не пытайтесь передвигать заполненный холодильник. 

АНТИКОНДЕНСАТНЫЙ ПАТРУБОК
Наружная стена корпуса
холодильника может иногда
нагреваться, особенно сразу
после установки. Не
беспокойтесь. Это происходит
из-за действия
антиконденсатного патрубка
при прокачке холодильного
агента, что препятствует
отпотеванию на наружной
стене корпуса.  

АНТИКОНДЕНСАТНЫЙ 
ПАТРУБОК

Этот прибор предназначен для 
использования в бытовых и похожих 
условиях, таких как:                                   
- Кухни в магазинах, офисах и других 
  рабочих условиях.                        
- Фермерские хозяйства, клиентами в 
  гостиницах, мотелях и других жилых 
  помещениях.                                                     
- Кейтеринг и подобные не-розничные 
  применения.

  В этом продукте применяются LED лампы, которые не могут быть заменены 
пользователем. Пожалуйста, свяжитесь с авторизованным сервисным центром 
для замены лампы.

ПРИМЕЧАНИЕ
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ВАЖНАЯ ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
НЕ ПОЛЬЗУЙТЕСЬ УДЛИНИТЕЛЕМ ЗАЗЕМЛЕНИЕ
Данный прибор должен включаться в В случае короткого замыкания заземление
выделенную электрическую цепь, т.е. в цепи позволяет снизить риск получения
должна быть только одна розетка.  электрического удара благодаря наличию
Перегрузка электрической цепи может запасного провода для тока.  
привести к снижению напряжения, сбоям в Во избежание получения электрического
электроснабжении, повреждению удара данный прибор необходимо заземлить. 
оборудования и снижению уровня Ненадлежащее использование заземляющего
охлаждающей способности. штекера может привести к удару током. 
Сверьтесь с вашими местными

Если у вас есть вопросы относительноэлектрическими стандартами или обратитесь
заземления или сомнения по поводу того,за помощью к квалифицированному
правильно ли вы заземлили прибор,электрику.  обращайтесь к квалифицированному

ДОСТУПНОСТЬ СЕТЕВОГО ШТЕПСЕЛЯ электрику или мастеру сервисного центра.   
Холодильник-морозильник должен быть Нельзя менять или удлинятьустановлен таким образом, чтобы сетевой
штепсель был доступен для отключения в шнур электропитания.
случае аварии. Это может вызвать

поражениеЗАМЕНА СЕТЕВОГО ШНУРА электрическим током или
В случае повреждения сетевого шнура его возгорание. 
замену должен произвести изготовитель или
квалифицированный специалист во
избежание возможной опасности. 

Холодильник необходимо заземлить

НЕ ОТКЛАДЫВАЙТЕ! СДЕЛАЙТЕ ЭТО 
СРАЗУ!

Не храните в холодильнике 
легковоспламеняющиеся и взрывчатые 

вещества, а также химикаты.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая детей) с ограниченными 
физическими, сенсорными или умственными способностями или с недостаточным опытом или 
знаниями. Если только им были даны инструкции по использованию прибора человеком, 
ответственным за их безопасность. Необходимо контролировать детей, чтобы они не играли с 
прибором.

Утилизация отслужившей техники

В этом устройстве содержатся жидкости (хладоагент, смазочные материалы), допускается 
восстановление и повторное использование деталей и материалов.

Все основные материалы необходимо отправлять на сборный пункт утилизации, где 
производится их переработка или восстановление. По поводу возврата утилизируемых 
материалов обращайтесь в соответствующую местную службу.

"Данное оборудование соответствует требованиям технического регламента, с точки зрения 
ограничения на использование определенных опасных веществ в электрическом и 
электронном оборудовании".

ОЧЕНЬ ОПАСНАЯ ИГРУШКА ДЛЯ ДЕТЕЙ

Пустой холодильник является очень 
опасной игрушкой для детей. Не забудьте 
снять у неиспользуемого холодильника 
прокладки, замки, крышки или дверцу 
целиком или примите другие меры, чтобы 
сделать холодильник безопасным.



ДО ВЫЗОВА ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ
ЗАЧАСТУЮ МОЖНО ОБОЙТИСЬ И БЕЗ ВЫЗОВА ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ
ЕСЛИ ВАМ КАЖЕТСЯ, ЧТО ВАШ ХОЛОДИЛЬНИК НЕ ФУНКЦИОНИРУЕТ ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ,
ПРОВЕРЬТЕ ЕГО НА НАЛИЧИЕ СЛЕДУЮЩИХ ПРОБЛЕМ :

ПРОБЛЕМА ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ

ХОЛОДИЛЬНИК НЕ РАБОТАЕТ

ТЕМПЕРАТУРА В ХОЛОДИЛЬНОЙ
ИЛИ МОРОЗИЛЬНОЙ КАМЕРЕ
СЛИШКОМ ВЫСОКА

НЕОБЫЧНЫЙ ШУМ (ШУМЫ)

В ХОЛОДИЛЬНИКЕ ПОЯВИЛСЯ
НЕПРИЯТНЫЙ ЗАПАХ

НА ПОВЕРХНОСТИ КОРПУСА
НАБЛЮДАЕТСЯ ОТПОТЕВАНИЕ

�  Проверьте, не сгорел ли предохранитель в вашей
квартире и не сработал ли выключатель.

�  Проверьте, не расшатался или не выпал ли сетевой
штепсель из стенной электророзетки.

�  Регулятор температуры не был установлен на
необходимой позиции. 

�  Прибор установлен слишком близко к стене или
источнику тепла.

�  Вы слишком часто открываете двери и впускаете
внутрь слишком много теплого воздуха.

�  Дверь слишком долгое время оставалась открытой.
�  В холодильнике хранится очень большое

количество продуктов.

�  Холодильник установлен на шаткой или неровной
поверхности или необходимо отрегулировать
установочные винты. 

�  За холодильником находятся посторонние
предметы.

�  Продукты с сильным запахом необходимо упаковать
или плотно прикрыть.

�  Необходимо вымыть внутреннюю поверхность
холодильника. 

�  Отпотевание допускается при высокой влажности
воздуха.

�  Дверь была оставлена открытой настежь. 
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Утилизация старого оборудования

 Электрические и электронные устройства должны утилизовываться
не вместе с бытовым мусором, а через специальные места,
указанные правительственными или местными органами власти.

Правильная утилизация старого оборудования поможет
предотвратить потенциально вредное воздействие на
окружающую среду и здоровье человека.   

 Для получения более подробных сведений о старом оборудовании
обратитесь в администрацию города, службу, занимающуюся
утилизацией или в магазин, где был приобретен продукт.

3. 

2.

1.



ЗАЗЕМЛЯЮЩЕЕ УСТРОЙСТВО (не во всех моделях)

Рекомендуется установить заземление для предотвращения поражения электрическим 
током в случае утечки электричества.

Как подключить заземляющий провод: 

•  Подсоедините металлическое кольцо на конце 
заземляющего провода к винту заземления на задней 
панели холодильника.

•  Снимите оболочку кабеля / изоляцию на другом конце 
провода заземления. Установите очищенный провод в 
металлический винт, а затем проведите его через стену 
или землю.

Не подключайте заземляющий провод в следующих местоположениях. 
•  Газопровод 

это может вызвать появление искры, которые приводят к пожару и взрыву. 
•  Телефонный провод заземления и громоотвод  

это опасно во время грозы. 
•  Водопроводные трубы  

заземление не будет работать при трубе из пластика. Если оно подключено к 
металлической водопроводной трубе , это может вызвать опасность поражения 
электротоком.

При установке прибора во влажном или мокром месте, вы должны установить 
заземляющий провод.

Пример)   •  Комната без пола или с земляным полом, бетонный пол 

• Место, где он может намокнуть, таких как рядом с раковиной 

• Место, где вода может протекать или влажно, такое как подвал 

• Другие мокрые или влажные места 

В частности, для мест, где он всегда может промокнуть, таких как рядом с ресторанной 
раковиной, вы обязаны по закону установить автоматический выключатель в дополнение к 
заземляющему проводу.

После консультаций с продавцом или электрической компанией, вы должны добавить 
заземляющее устройство (3 типа заземляющего устройства). Обратите внимание, что 
заземляющее устройств о может повлечь дополнительную плату.
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ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ ДИАГНОСТИКА (только для поддерживаемых моделей)

Функция интеллектуальной диагностики...

Используйте эту функцию для обращения в центр поддержки клиентов по телефону для получения 
точной диагностики в случае неисправной работы холодильника. Используйте ее только по 
рекомендации консультанта.
Использование функции
Сначала позвоните в сервисный центр компании LG. Используйте функцию Smart Diagnosis, 
только если получите соответствующие инструкции от представителя колл-центра компании LG.

Откройте все дверцы холодильника.
Ввод данных для выполнения интеллектуальной диагностики может производиться даже в 
тестовом режиме и в состоянии сбоя.

Среднее охлаждение     Слабое охлаждение    Сильное охлаждение    Среднее охлаждение
(Средн.)     (Мин.)     (Макс.)     (Средн.)

Поверните регулятор в положение среднего охлаждения.
Поверните регулятор в положение слабого охлаждения на 2 секунды.
Поверните регулятор в положение сильного охлаждения в течение 3 секунд, и задержите 
его в таком положении на 2 секунды.
Поверните регулятор в положение среднего охлаждения в течение 3 секунд, и задержите 
его в таком положении на 2 секунды.
Поместите телефон рядом с динамиком у правой верхней петли дверцы.
Убедитесь, что микрофон телефона направлен в сторону отверстия динамика.

Не смещайте трубку телефона в сторону во время передачи данных.
Во время передачи данных для проведения интеллектуальной диагностики держите телефон 
на расстоянии 10 см от отверстия динамика и избегайте фоновых шумов.

ОСТОРОЖНО
Звук при передаче данных может быть неприятным. Держите трубку телефона у динамика 
до окончания звукового сигнала.

После окончания ввода данных для выполнения интеллектуальной диагностики звуковой 
сигнал сообщит об этом, прозвонив 4 раза.
(Частота звукового сигнала интеллектуальной диагностики составляет 2000 Гц, 0,2 сек выкл./ 
0,2 сек вкл., 4 раза)

После завершения передачи данных консультант предоставит разъяснения по результатам 
интеллектуальной диагностики и даст соответствующие инструкции.
Когда передача данных завершится, холодильник автоматически отключается и включается 
через несколько секунд.

Будьте осторожны!
Различия в качестве телефонной линии могут влиять на результат функции 
интеллектуальной диагностики.
При использовании стационарного телефона гарантируется лучшее качество связи и 
более точная передача данных для диагностики.
При передаче данных для интеллектуальной диагностики может произойти сбой, если 
звонок выполняется с мобильного телефона при плохом сотовом сигнале

После ввода данных для интеллектуальной диагностики прозвучит звуковой сигнал.
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ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Тримайте вентиляцію відкритою, на корпусі приладу або у вбудованій структурі, вільною від 
перешкод

Не використовуйте механічні пристрої або інші засоби для прискорення процесу 
розморожування, крім рекомендованих виробником.

Не допускайте пошкодження холодильного контура.

Не користуйтеся електроприладами всередині відсіку для зберігання продуктів харчування 
приладу, якщо вони не рекомендовані виробником.

Хладагент та ізоляція піноутворюючі використовуваний газ в приладі, вимагають спеціальних
процедур управління. При утилізації, будь ласка, зверніться до послуг агента або інших
кваліфікованих фахівців.

Даний прилад містить невелику кількість хладагента ізобутану (R600a), природного газу 
з високою екологічністю, але він також горючий. При транспортуванні і установці 
приладу переконайтеся, що жодна частина охолоджуючого контуру не пошкоджена. 
Хладагент бризкаючий з труб може привести до займання або стати причиною травми 
ока. Якщо витік виявлений, уникайте відкритого вогню або потенційних джерел 
запалювання і потоку повітря в приміщенні, в якому прилад знаходиться протягом 
декількох хвилин.

Для того, щоб уникнути створення горючої суміші повітря і газу, якщо витік в холодильному 
контурі відбудеться, розмір приміщення, в якому прилад може бути розташований залежить 
від кількості використовуваного хладагента. Приміщення повинно бути  площею на кожні 8 
г хладагенту R600 всередині приладу. Кількість хладагента у вашому приладі показана на 
ідентифікаційній табличці всередині холодильника. Ніколи не запускайте прилад який показує 
наявність пошкоджень. Якщо ви вагаєтесь, будь ласка, зверніться до дилера.

1 м 2



ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ

• Ј Пiдключення декiлькох
пристроїв до однiєї
розетки може привести
до займання.

• Ј Електричний запобiжник
може пошкодити харчовi
продукти i може протекти дозатор.

Не пiдключайте вилку до розетки шнуром
догори i не затискайте
її задньою стiнкою
холодильника.
Це може привести до
потрапляння на вилку води
або до її ушкодження, що є
причиною займання або
ураження електричним струмом.

1. Пiдключення до електромережi

Щоб уникнути пожежi, ураження електричним струмом або травмування пiд час
користування виробом, дотримуйтеся основних заходiв безпеки, наведених нижче.
Перед користуванням виробом прочитайте усi iнструкцiї.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Щоб не ушкодити шнур живлення, не згинайте
його i не ставте на нього
важкi предмети.
Пошкоджений шнур живлення
може стати причиною
займання або ураження
електричним струмом.

Не розтягуйте i не подовжуйте шнур живлення.
Ушкодження шнура або iнших
компонентiв виробу внаслiдок
таких дiй можуть стати
причиною займання або
ураження електричним
струмом.
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Дане керiвництво мiстить багато важливих вказiвок щодо безпеки. Завжди
уважно читайте i дотримуйтеся усiх iнструкцiй з безпеки.

Усi iнструкцiї з безпеки

 видiленi

Усi iнструкцiї з безпеки iдентифiкують небезпечну ситуацiю, повiдомляють про способи зменшення небезпеки i
про наслiдки недотримання iнструкцiй.

ОСНОВНІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ 

Вказує на потенцiйно небезпечну ситуацiю, яка у разi, якщо її не усунути, може
спричинити легкi або середнi травми, або тiльки ушкодження виробу.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

Це попереджає вас зберігати повідомлення, що інформують про небезпеку, яка може 
зашкодити вам або іншим особам або привести до пошкодження виробу.

символом небезпеки i заголовком НЕБЕЗПЕКА, ПОПЕРЕДЖЕННЯ або ЗАСТЕРЕЖЕННЯ. Цi заголовки 
означають:

Ви постраждаєте або будете важко поранені, якщо ви не будете
 дотримуватися інструкцій.

Не використовуйте багатогніздові розетки
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• У протилежному випадку можна отримати травму або
електричний удар.

Не тягнiть за шнур живлення i не
торкайтеся вилки
вологими руками.
• Це може стати

причиною ураження
електричним струмом
або травми.

1. Пiдключення до електромережi

Не ставте на холодильник важкi або
небезпечнi предмети
(посуд з водою).
При вiдкриваннi або
закриваннi дверцят такi
предмети можуть впасти i
стати причиною травми,
займання або ураження
електричним струмом.

2. Користування холодильником

Не гойдайтеся на дверцятах або на
полицях дверцят холодильного i
морозильного
вiддiлень, а також
мiнi-бара.
Це може привести до
падiння холодильника або
травмування рук.
Особливо уважно стежте,
щоб цього не робили дiти.

Видалiть з вилки вологу i пил i надiйно
вставте її клеми у розетку.
Пил, волога, або
ненадiйний контакт
з’єднання можуть  стати
причиною займання або
ураження електричним
струмом.

Забезпечте вiдповiдне заземлення.
Неправильне
заземлення може
стати причиною
ушкодження виробу
або ураження
електричним
струмом.

Не користуйтеся ушкодженими шнуром
живлення або вилкою, а
також розеткою iз
ослабленими отворами.
Це може стати причиною
ураження електричним
струмом або займання у
результатiв короткого замикання.
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Під час чищення або перенесення 
холодильника вимикайте шнур 
живлення.
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Не встановлюйте холодильник у
вологому мiсцi або у
мiсцi, де на нього
можуть потрапляти
краплi дощу або води.
Псування iзоляцiї
електричних компонентiв
може стати причиною витоку
струму.

Не зберiгайте у холодильнику або поряд iз ним
будь-якi займистi речовини, такi як ефiр,
бензин, спирт,
медичнi препарати,
зрiджений газ,
аерозолi або
косметику.
Це може стати причиною
вибуху або займання.

Не ставте у холодильник запалену свiчу
для усунення запахiв.
Це може стати причиною
вибуху або займання.

Не зберiгайте у холодильнику медичнi або
хiмiчнi препарати.
Холодильник не
призначений для
зберiгання чутливих до
температури речовин.
Можуть погiршитися
властивостi речовин або
вiдбуватися небажанi
хiмiчнi реакцiї.

The Academic 
Medicine

The Medicine

Не користуйтеся поряд iз
холодильником займистими або
вибухонебезпечними аерозолями.
Це може стати
причиною
займання.

Не розмiщуйте на холодильнику вази,
чашки, косметичнi або
лiкарськi засоби, а
також будь-який посуд
iз водою.
Це може стати причиною
займання, ураження
електричним струмом або
травми внаслiдок падiння.

Не розмiщуйте холодильник поряд iз
нагрiвальними
приладами.
Це може стати
причиною
займання.

2. Користування холодильником

У протилежному випадку
може статися ураження
електричним струмом
або займання.

Не використовуйте подовжувачі, кабель 
перевіряється тільки 
фахівцями 
сервісного центру
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Не застосовуйте надмiрного об’єму води при
чищеннi холодильника ззовнi i всерединi,
також не чистiть його
бензином або
розчинником.
Псування iзоляцiї
електричних компонентiв
може стати причиною
ураження електричним
струмом i займання.

При виявленнi незвичного запаху або диму вiд
холодильника негайно вiдключiть його вiд
розетки i
звернiться до
сервiсного центру.
У протилежному
випадку може статися
займання.

Розбирати, ремонтувати або мiняти
конструкцiю холодильника дозволяється
тiльки
квалiфiкованому
персоналу.
Невиконання цiєї
вимоги може стати
причиною травми,
ураження електричним
струмом або займання.

Користуйтеся холодильником виключно у
побутових цiлях (не зберiгайте у ньому лiкарськi
або хiмiчнi матерiали, не встановлюйте на суднах
тощо.)
Це може викликати такi
небажанi наслiдки, як займання,
ураження електричним
струмом, псування матерiалiв
або хiмiчнi реакцiї.

2. Користування холодильником

При утилiзацiї холодильника видалiть
замки на дверцятах.
Це допоможе уникнути
блокування дитини
всерединi холодильника. 

Холодильник потрiбно встановлювати
на мiцнiй i рiвнiй
пiдлозi.
Якщо холодильник
встановлений на хиткiй
пiдлозi, його падiння пiд
час вiдкривання або
закривання дверцят
може стати причиною
смертi.
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При витоку газу, не торкайтеся 
холодильника або розетки і 
негайно провітріть кімнату.  
- Іскра може викликати загорання. 
- Так як холодильник використовує 
  природний газ як екологічно чистий
  хладагент, навіть невелика його
  кількість є горючою. Коли є витік
  газу від серйозних ушкоджень під 
  час доставки,   установки і 
  використання холодильника, 
  будь-яка іскра може викликати пожежу.

Не допускайте потрапляння рук i металевих 
предметiв у вихiдний отвiр холодного 
повiтря, пiд кожух та пiд дно холодильника, 
а також за теплостiйку решiтку (випускний 
отвiр) на заднiй 
стiнцi.

Це може стати 
причиною ураження 
електричним струмом 
або травми.
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2. Користування холодильником

Не допускайте потрапляння рук i
металевих предметiв у вихiдний отвiр
холодного повiтря, пiд кожух та пiд дно
холодильника, а
також за
теплостiйку
решiтку (випускний
отвiр) на заднiй
стiнцi.
Це може стати
причиною ураження
електричним струмом або травми.

Для утилiзацiї холодильника звернiться
у спецiальну службу.
Для утилiзацiї
великогабаритних
побутових вiдходiв,
таких як старi електричнi
прилади або меблi, ми
рекомендуємо
звертатися до мiсцевої
утилiзацiйної служби.

Не торкайтеся продуктiв або посуду у
морозильному
вiддiленнi
вологими
руками.
Це може стати
причиною
обмороження.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Недотримання цiєї iнструкцiї може стати причиною травми або ушкодження домiвки
або меблiв. Будь-ласка, завжди будьте обережними.

Якщо ви вiдключили холодильник вiд розетки,
зачекайте щонайменше
5 хвилин перед тим, як
пiдключити його знову.
Інакше можуть виникнути
збої у роботi холодильника.

Не кладiть пляшки у морозильне
вiддiлення.
Рiдина замерзає i може
зруйнувати пляшку, яка
потiм може травмувати вас.

При вiдключеннi вiд розетки не тягнiть за
шнур, а мiцно вiзьмiть
вилку i виймiть її iз
розетки.
Інакше може статися
ураження електричним
струмом або займання
внаслiдок короткого
замикання.
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Захистіть дітей від доступу до продукту.
Це може піддати 
небезпеці життя дітей.
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Не виконуйте нiяких дiй руками пiд
холодильником.
Гострi кромки металевої
основи можуть стати
причиною травми.

Для переноски холодильника користуйтеся
рукоятками у нижнiй частинi передньої
сторони i у верхнiй
частинi задньої
сторони.
Інакше холодильник може
вислизнути iз рук i
спричинити травму.

Вiдкриваючи або закриваючи дверцята
холодильника, будь-ласка, будьте
обережними, щоб не травмувати оточуючих.
При вiдкриваннi або
закриваннi дверцят вони
можуть притиснути ногу
або руку, або дитина
може вдаритися об край.

Нiколи не помiщайте у холодильник
домашнiх тварин.

Не встановлюйте холодильник у
вологому мiсцi або у мiсцi, де на нього
можуть потрапляти
краплi дощу або
води.
Псування iзоляцiї
електричних компонентiв
може стати причиною
витоку струму.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Недотримання цiєї iнструкцiї може стати причиною травми або ушкодження домiвки
або меблiв. Будь-ласка, завжди будьте обережними.
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Це може привести до 
загибелі тварини

Не зберігати вибухові речовини, такі як 
аерозольні балони з горючим паливом в 
цей прилад



УСТАНОВКА

УСТАНОВКА

ЦЕЙ ХОЛОДИЛЬНИК ВИГОТОВЛЕНО З ОСОБЛИВОЮ ТУРБОТОЮ У ВІДПОВІДНОСТІ З

ОСТАННІМИ ТЕХНОЛОГІЯМИ.

МИ ВПЕВНЕНІ, ЩО ВИ БУДЕТЕ ПОВНІСТЮ ЗАДОВОЛЕНІ ЙОГО РОБОТОЮ ТА НАДІЙНІСТЮ.

ПЕРЕД ТИМ, ЯК УВІМКНУТИ ХОЛОДИЛЬНИК, ПРОЧИТАЙТЕ БУДЬ ЛАСКА УВАЖНО ЦЕЙ

БУКЛЕТ.

ВІН МІСТИТЬ ІНСТРУКЦІЇ З УСТАНОВКИ, ВИКОРИСТАННЯ ТА ТЕХНІЧНОГО ОБСЛУГОВУВАННЯ

ТА НАДАЄ РЯД КОРИСНИХ ПОРАД.

1. Виберiть мiсце, придатне для установки
холодильника.
Розмiстiть холодильник в мiсцi, де ним легко
буде користуватися.

2. Не слiд розмiщувати прилад поблизу джерел
тепла або пiддавати дiї прямих сонячних
променiв чи вологи.

3. Для забезпечення необхiдної циркуляцiї
повiтря навколо холодильника та
морозильної камери, слiд дотримуватися
достатньої вiдстанi з обох бокiв та верхньої
поверхнi, i щонайменше 5 см вiд задньої
стiнки.

4. Для уникнення вiбрацiї слiд вiдрегулювати
рiвень агрегату. При необхiдностi
вiдрегулюйте установочний гвинт, щоб
компенсувати нерiвностi пiдлоги. 
Щоб дверi закривалися краще, передня
частина повинна бути трохи вище, нiж задня.
Установочнi гвинти можна легко обертати,
злегка нахиливши холодильник. 
Обертайте установочнi гвинти за часовою
стрiлкою (          ) щоб пiдняти агрегат, проти
часової стрiлки (          ) – щоб опустити його.

Наступнi необхiднi заходи

1. Ретельно протрiть холодильник вiд пилу, що
накопичився пiд час транспортування.

2. Встановiть у вiдповiдних мiсцях допомiжне
обладнання, наприклад, лотки для льоду та
iн., якi упакованi разом для уникнення
можливих пошкоджень пiд час
транспортування.

3.

4.

Пiд’єднайте провiд електропостачання 
(або вилку) до штепсельної розетки. Не
пiдключайте iншi побутовi прилади до
розетки, до якої пiдключено холодильник.

Перед безпосереднiм використанням
ввiмкнiть холодильник на 2-3 години.
Перевiрте подачу холодного повiтря в
морозильнiй камерi, щоб переконатися у
правильному перебiгу охолодження. Ваш
холодильник готовий до використання.
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ÂÍÓÒÐ²ØÍ² ÊÎÌÏÎÍÅÍÒÈ

ÌÎÐÎÇÈËÜÍÀ 
ÊÀÌÅÐÀ

Ïîâîðîòíèé ïðèñòð³é äëÿ 

ïðèãîòóâàííÿ ëüîäó 

 
Äâ³ðíà ïîëè÷êà 

Полицi 

ìîðîçèëüíî¿ êàìåðè
Ðó÷êà ðåãóëÿòîðà òåìïåðàòóðè 

ìîðîçèëüíî¿ êàìåðè

ÕÎËÎÄÈËÜÍÀ 
ÊÀÌÅÐÀ

Ëîòîê äëÿ çáåð³ãàííÿ ÿºöü

Åëåêòðîííå ðåãóëþâàííÿ 
òåìïåðàòóðè õîëîäèëüíèêà

Полицi 

Ëàìïà

Рухливі стійки
Äåçîäîðàòîð (äîäàòêîâî)

Äâ³ðíà ïîëè÷êà 
õîëîäèëüíî¿ êàìåðè

ßùèê äëÿ îâî÷³â
Âèêîðèñòîâóºòüñÿ äëÿ 

çáåð³ãàííÿ ñâ³æèõ îâî÷³â 
òà ôðóêò³â

Âñòàíîâëþþ÷³ ãâèíòè

ÀÒ
ÈÌ² Ê

ÏÐ
Íå âñ³ âêàçàí³ êîìïëåêòóþ÷³ ìîæóòü äîäàâàòèñÿ äî êîæíî¿ ìîäåë³.

?ëÿ íàéðàö³îíàëüí³øîãî çáåðåæåííÿ åëåêòðîåíåðã³¿ ðîçòàøîâóâàòè êîøèêè, âèñóâí³
ÿùèêè òà ïîëèö³ áàæàíî çà ðåêîìåíäàö³ÿìè âèðîáíèêà. 

?åêîìåíäàö³¿ ùîäî åêîíîì³¿ åëåêòðîåíåðã³¿.
-  ? å çàëèøàéòå â³äêðèòèìè äâåð³ íà òðèâàëèé ÷àñ, íàìàãàéòåñÿ çàêðèâàòè äâåð³ â íàéêîðîòøèé ÷àñ.
-  ? å ðåêîìåíäóºòüñÿ ðîçì³ùóâàòè íàäì³ðíó êóëüê³ñòü ïðîäóêò³â. Íåîáõ³äíî, ùîá çàëèøàëîñÿ 

äîñòàòíüî ïðîñòîðó äëÿ öèðêóëÿö³¿ õîëîäíîãî ïîâ³òðÿ.
-  ? å âñòàíîâëþéòå òåìïåðàòóðó äëÿ ìîðîçèëüíî¿ êàìåðè õîëîäèëüíèêà íèæ÷ó, í³æ íåîáõ³äíî.

? å êëàä³òü ïðîäóêòè á³ëÿ äàò÷èêà òåìïåðàòóðè.
- ?àéòå îõîëîíóòè ñòðàâàì ïåðø, í³æ êëàñòè ¿õ â õîëîäèëüíèê. Ðîçì³ùåííÿ ãàðÿ÷î¿ ¿æ³ â 

õîëîäèëüíèêó ìîæå ïðèçâåñòè äî ïñóâàííÿ ³íøèõ ïðîäóêò³â òà äî á³ëüøèõ âèòðàò íà åëåêòðîåíåðã³þ.
-  ? å áëîêóéòå âåíòèëÿö³éí³ îòâîðè ïðîäóêòàìè. Ð³âíîì³ðíà öèðêóëÿö³ÿ õîëîäíîãî ïîâ³òðÿ ï³äòðèìóº 

ïîñò³éíó òåìïåðàòóðó â õîëîäèëüíèêó.
-  Íå â³äêðèâàéòå äâåð³ õîëîäèëüíèêà çàíàäòî ÷àñòî. Â³äêðèòòÿ äâåðåé õîëîäèëüíèêà äîçâîëÿº 

òåïëîìó ïîâ³òðþ ïðîíèêàòè âñåðåäèíó, ùî ñïðèÿº ï³äíÿòòþ òåìïåðàòóðè.

Äâ³ðíà ïîëè÷êà 
ìîðîçèëüíî¿ êàìåðè

(äîäàòêîâî)( )

(äîäàòêîâî)
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ВИСУВНИЙ ЛОТОК 

HYGIENE FRESH 
(äîäàòêîâî)

(äîäàòêîâî)
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ÅÊÑÏËÓÀÒÀÖ²ß

ÏÎ×ÀÒÎÊ ÅÊÑÏËÓÀÒÀÖ²¯

Ï³ä ÷àñ ïåðøîãî âñòàíîâëåííÿ Âàøîãî õîëîäèëüíèêà íåîáõ³äíî äàòè éîìó ïîïðàöþâàòè 
ïðîòÿãîì 2-3 ãîäèí çà íîðìàëüíî¿ ðîáî÷î¿ òåìïåðàòóðè, ïåðåä òèì, ÿê çàïîâíþâàòè éîãî ñâ³æèìè 
àáî çàìîðîæåíèìè ïðîäóêòàìè
Ó ðàç³ ïåðåðèâàííÿ ðîáîòè õîëîäèëüíèêà íåîáõ³äíî ïî÷åêàòè 5 õâèëèí äî éîãî ïîâòîðíîãî 
âêëþ÷åííÿ.

ÐÅÃÓËÞÂÀÍÍß ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÈ

ÌÎÐÎÇÈËÜÍÀ ÊÀÌÅÐÀ

ÕÎËÎÄÈËÜÍÈÊ

ПЕРЕД НАСТРОЙКОЮ ТЕМПЕРАТУРИ 
  У холодильнику передбачена одна кнопка для регулювання температури у холодильному 
відділенні i одна ручка для регулювання температури у морозильному відділенні.
  Початкова установка для кнопки регулювання температури у холодильному відділенні
  Початкова установка для ручки регулювання температури у морозильному відділенні '   3'.

'4'. 

  Для того, щоб знизити температуру, поверніть перемикач на MAX. Для підвищення температури 
поверніть перемикач на  MIN.

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

 

 

Залежно від виробу

<Тип A>     <Тип B>
<G*-B372****>  <G*-B2*2****>

Що більше числове значення для морозильної камери, то нижчою буде температура у камері.
Оскільки температура у холодильній та морозильній камерах контролюється фіксованим 
об’ємом холодного повітря, то температура в холодильній камері буде підвищуватися, коли 
температура в морозильній камері зменшиться.
Якщо повітря в морозильній камері влітку буде недостатньо холодним, виберіть на регуляторі 
значення High (Висока) (4-5) для типу А або (3-4) для типу В.
Встановлення на регуляторі значення (4-5) для типу А або (3-4) для типу В забезпечить низьку 
температуру у морозильній камері. Але швидкість охолодження холодильної камери 
зменшиться. Якщо встановити на регуляторі значення (4-5) для типу A або (3-4) для типу B в 
спекотнішому кліматі, ймовірно доведеться налаштувати морозильне відділення на нижчу 
температуру (6-7).
Значення 5 ~ 7 для типу B призначене для швидкого заморожування у морозильному 
відділенні. Холодильник може працювати неперервно, або ж холодильна камера може бути 
теплішою. Після завершення швидкого охолодження поверніть регулятор у нормальне 
положення.



ÅÊÑÏËÓÀÒÀÖ²ß

ÏÐÈÃÎÒÓÂÀÍÍß ËÜÎÄÓ

Ïîâîðîòíèé ï³äí³ñ äëÿ ëüîäó

Ùîá ïðèãîòóâàòè êóáèêè ëüîäó, çàïîâí³òü 
ºìí³ñòü äëÿ ëüîäó âîäîþ òà ðîçì³ñò³òü ¿¿ ó 
ìîðîçèëüíîìó â³ää³ëåíí³.

Ùîáè âèòÿãòè êóáèêè ëüîäó, â³çüì³òüñÿ çà 
ðó÷êó òà çëåãêà ïîâåðí³òü ¿¿. Ïîò³ì ïîêëàä³òü 
êóáèêè ëüîäó ó â³ää³ëåííÿ äëÿ êóáèê³â ëüîäó. 

Ïðèáðàâøè ïîâîð³òíó ïîëè÷êó äëÿ ëüîäó, 
Âè çá³ëüøèòå îá'ºì ìîðîçèëüíî¿ êàìåðè.

Ñïî÷àòêó âèòÿãí³òü ï³äíîñè äëÿ ëüîäó, 
â³ää³ëåííÿ äëÿ ëüîäó, à ïîò³ì ïîòÿãí³òü 
ðàìêó âïåðåä.

Ëîòêè äëÿ ëüîäó

ªìí³ñòü äëÿ ëüîäó

  
  

  

 

HYGIENE FRESH (опціонально) 

w ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Перед установкою або використанням продукту, не забудьте прочитати інструкцію по 
експлуатації уважно і використовувати продукт точно за призначенням. У фільтра HYGIENE 
FRESH є антибактеріальна функція видалення вірусів і бактерій всередині холодильника і 
дезодоруючий функція для видалення запаху. Функція була протестована і сертифікована 
уповноваженими установами .

ВИСУВНИЙ ЛОТОК (НЕ В УСІХ МОДЕЛЯХ) 

За допомогою висувного лотка забезпечується 
легкий доступ до дальньої частини шухляди. 

Засовуючи висувний лоток, не тримайте його внизу, 
оскільки він може затиснути вашу руку. 
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ÅÊÑÏËÓÀÒÀÖ²ß

ÐÎÇÌÎÐÎÆÅÍÍß

Ðîçìîðîæåííÿ â³äáóâàºòüñÿ àâòîìàòè÷íî.
Âîäà, ùî óòâîðþºòüñÿ ï³ä ÷àñ ðîçìîðîæåííÿ, 
ñò³êàº ó âèïàðþâà÷, ðîçòàøîâàíèé ó íèæí³é ÷àñòèí³ 
çàäíüî¿ ñò³íêè õîëîäèëüíèêà, òà âèïàðîâóºòüñÿ òàì àâòîìàòè÷íî.

ÇÍÈÙÓÂÀ× ÇÀÏÀÕ²Â (ÍÅ Ó ÂÑ²Õ ÌÎÄÅËßÕ)

Âèäàëåííÿ çàïàõó ãàðàíòóºòüñÿ çàñòîñóâàííÿì «êàòàë³çàòîðà».
Íåïðèºìíèé çàïàõ ó â³ää³ëåíí³ äëÿ ñâ³æèõ ïðîäóêò³â âèäàëÿºòüñÿ áåç øêîäè äëÿ Âàñ ³ ïðîäóêò³â.

Âèêîðèñòàííÿ

Îñê³ëüêè êàòàë³çàòîð ðîçòàøîâóºòüñÿ ó âèõ³äíîìó îòâîð³ äëÿ ïîâ³òðÿ ó â³ää³ëåíí³ äëÿ ñâ³æèõ 
ïðîäóêò³â, îáñëóãîâóâàííÿ íå ïîòðåáóºòüñÿ.

Íå äîïóñêàéòå ïîòðàïëÿííÿ ãîñòðèõ ïðåäìåò³â ó âèõ³äíèé îòâ³ð äëÿ ïîâ³òðÿ, îñê³ëüêè öå ìîæå 
ïðèçâåñòè äî ïîøêîäæåííÿ êàòàë³çàòîðà.

Ï³ä ÷àñ çáåð³ãàííÿ ïðîäóêò³â, ùî ìàþòü ñèëüíèé çàïàõ, äîáðå çàãîðí³òü ¿õ àáî ïîêëàä³òü ó ºìí³ñòü ³
ç êðèøêîþ, ùî ù³ëüíî çàêðèâàºòüñÿ, îñê³ëüêè çàïàõ ìîæå ðîçïîâñþäèòèñÿ íà äîðîã³ ïðîäóêòè.

Щоб вийняти дезодоратор, вставте викрутку типу 
у внутрішній отвір, після чого потягніть дезодоратор 
вперед і вниз. 

  
  

  

 

 

Виймання висувного лотка

Повністю висуньте висувний лоток, підніміть передній 
край та повільно вийміть. 
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ÐÅÊÎÌÅÍÄÀÖ²¯ Ç² ÇÁÅÐÅÆÅÍÍß ÏÐÎÄÓÊÒ²Â

ÇÁÅÐ²ÃÀÍÍß ÏÐÎÄÓÊÒ²Â

Â³ää³ëåííÿ äëÿ îâî÷³â/ñâ³æèõ ïðîäóêò³â òà ì³ñöå äëÿ öèðêóëÿö³¿ ïîâ³òðÿ/ñïîñ³á çàìîðîæåííÿ ³ 
ðîçìîðîæåííÿ âïëèâàº íà ñâ³æ³ñòü ³ ñìàê ïðîäóêò³â.
Íå çáåð³ãàéòå ó õîëîäèëüíèêó ïðîäóêòè, ÿê³ âòðà÷àþòü ñâî¿ âëàñòèâîñò³ çà íèçüêèõ òåìïåðàòóð, 
íàïðèêëàä, áàíàíè, àíàíàñè òà äèí³. 
Çàâæäè ÷åêàéòå, ïîêè ¿æà íå âèñòèãíå. Í³êîëè íå ñòàâòå äî õîëîäèëüíèêà ãàðÿ÷ó ¿æó. Öå ìîæå 
ïðèçâåñòè äî ïñóâàííÿ ³íøèõ ïðîäóêò³â ³ âòðàòàì åëåêòðîåíåðã³¿.
Ï³ä ÷àñ çáåð³ãàííÿ çàãîðòàéòå ïðîäóêòè ó ïë³âêó àáî êëàä³òü ¿õ ó êîíòåéíåð ç êðèøêîþ. Ï³ä ÷àñ 
âèïàðîâóâàííÿ âîëîãè, ùî ì³ñòèòüñÿ ó ïðîäóêòàõ, âîíè âòðà÷àþòü ñìàê òà õàð÷îâó ö³íí³ñòü.
Íå çàêðèâàéòå ïðîäóêòàìè âåíòèëÿö³éí³ îòâîðè. Äîáðà öèðêóëÿö³ÿ îõîëîäæåíîãî ïîâ³òðÿ 
ï³äòðèìóº ó õîëîäèëüíèêó ð³âíó òåìïåðàòóðó.
Íå ñë³ä ÷àñòî â³äêðèâàòè äâåðöÿòà õîëîäèëüíèêà. Öå ïðèçâîäèòü äî ïîòðàïëÿííÿ òåïëîãî 
ïîâ³òðÿ â ñåðåäèíó õîëîäèëüíèêà ³ ï³äâèùåííþ òåìïåðàòóðè.

ÌÎÐÎÇÈËÜÍÅ Â²ÄÄ²ËÅÍÍß

Íå çáåð³ãàéòå ó ìîðîçèëüíîìó â³ää³ëåíí³ ïëÿøêè, òîìó ùî âîíè ï³ä ÷àñ çàìîðîæåííÿ ìîæóòü 
ëîïíóòè.
Íå äîïóñêàéòå ïîâòîðíîãî çàìîðîæåííÿ ðîçìîðîæåíèõ ïðîäóêò³â. Ïðè öüîìó âîíè âòðà÷àþòü 
ñìàõ òà õàð÷îâó ö³íí³ñòü.
Ï³ä ÷àñ äîâãîòðèâàëîãî çáåðåæåííÿ ïðîäóêò³â òèïó ìîðîçèâà êëàä³òü ¿õ íå íà äâ³ðíó ïîëè÷êó, 
à íà ïîëè÷êó ìîðîçèëüíîãî â³ää³ëåííÿ.
Íå çàòóëÿéòå ïðîäóêòàìè îòâîðè äëÿ ïîäà÷³ õîëîäíîãî ïîâ³òðÿ.

ÕÎËÎÄÈËÜÍÅ Â²ÄÄ²ËÅÍÍß

Íå çáåð³ãàéòå âîëîã³ ïðîäóêòè ó ãëèáèí³ õîëîäèëüíèêà – âîíè ìîæóòü çìåðçíóòè ó ðåçóëüòàò³ 
ïðÿìîãî êîíòàêòó ç õîëîäíèì ïîâ³òðÿì. Ùîáè öüîãî óíèêíóòè, êðàùå çáåð³ãàòè ïðîäóêòè ó 
çàêðèòîìó êîíòåéíåð³.
Çàâæäè ìèéòå ïðîäóêòè ïåðåä ¿õ ðîçì³ùåííÿì ó õîëîäèëüíèêó. Ôðóêòè òà îâî÷³ ñë³ä âèìèòè òà 
ï³äñóøèòè, à óïàêîâàí³ ïðîäóêòè ïðîòåðòè, ùîá íå çàìàñòèòè ðåøòó.
Ïåðåä ðîçì³ùåííÿì ÿºöü ó õîëîäèëüíèêó ïåðåêîíàéòåñü, ùî âîíè ñâ³æ³, òà çáåð³ãàéòå ¿õ ó 
âåðòèêàëüíîìó ïîëîæåíí³. Öå äîâøå çáåð³ãàòèìå ¿õíþ ñâ³æ³ñòü.

●  Рекомендуємо завантажувати їжу в морозильну камеру на відстань принаймні 25 мм для типу А 
і 15 мм для типу В від задньої стінки, щоб забезпечити достатнє циркулювання повітря (див. с. 56).
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Î×ÈÙÅÍÍß

Ùîá óíèêíóòè ïîÿâè íåïðèºìíèõ çàïàõ³â 
õîëîäèëüíèê íåîáõ³äíî óòðèìóâàòè ó ÷èñòîò³. 
Ñë³ä íåãàéíî âòèðàòè ðîçëèò³ ð³äèíè ³ ò.³í., 
³íàêøå âîíè ìîæóòü ç³ïñóâàòè ïëàñòìàñîâ³ 
ïîâåðõí³.

Íå çàñòîñîâóéòå ìåòàëåâ³ ñêðåáêè , ù³òêè, 
àáðàçèâí³ ðå÷îâèíè òà ì³öí³ ëóæí³ ðîç÷èíè 
äëÿ î÷èùåííÿ áóäü-ÿêèõ ïîâåðõîíü 
õîëîäèëüíèêà.

Ï³ä ÷àñ î÷èùåííÿ õîëîäèëüíèêà ïàì'ÿòàéòå, 
ùî âîëîã³ ïðåäìåòè ïðèëèïàþòü äî õîëîäíèõ 
ïîâåðõîíü. Íå òîðêàéòåñÿ ìîêðèìè àáî 
âîëîãèìè ðóêàìè çàìåðçëèõ ïîâåðõîíü 
õîëîäèëüíèêà.

ÇÎÂÍ²ØÍ² ÏÎÂÅÐÕÍ² – äëÿ î÷èùåííÿ 
òâåðäèõ ð³âíèõ ïîâåðõîíü âèêîðèñòîâóéòå 
òåïëèé ðîç÷èí ì'ÿêîãî ìèëà àáî ìèþ÷îãî 
çàñîáà. Ïðîòèðàéòå ïîâåðõí³ ÷èñòîþ 
âîëîãîþ ãàí÷³ðêîþ, à ïîò³ì âèòð³òü íàñóõî.

ÂÍÓÒÐ²ØÍ² ÏÎÂÅÐÕÍ² – ðåêîìåíäîâàíî 
ðåãóëÿðíî ÷èñòèòè âíóòð³øí³ ïîâåðõí³ òà 
âíóòð³øí³ äåòàë³ õîëîäèëüíèêà. Äëÿ 
î÷èùåííÿ òâåðäèõ ð³âíèõ ïîâåðõîíü 
âèêîðèñòîâóéòå òåïëèé ðîç÷èí ì'ÿêîãî 

ìèëà àáî ìèþ÷îãî çàñîáó. Ïîâòèðàéòå 
ïîâåðõí³ ÷èñòîþ âîëîãîþ ãàí÷³ðêîþ, à ïîò³ì 

âèòð³òü íàñóõî.

Âíóòð³øí³ ÷àñòèíè – ïðîìèéòå ïîëèö³, äâ³ðí³ 
ïîëèö³, ºìíîñò³, ìàãí³òí³ äâ³ðí³ çàñóâêè ³ ò.ä. äëÿ 
î÷èùåííÿ òâåðäèõ ð³âíèõ ïîâåðõîíü 
âèêîðèñòîâóéòå òåïëèé ðîç÷èí ì'ÿêîãî ìèëà àáî 
ìèþ÷îãî çàñîáó. Ïîâòèðàéòå ïîâåðõí³ ÷èñòîþ 
âîëîãîþ ãàí÷³ðêîþ, à ïîò³ì âèòð³òü íàñóõî.

                              ÓÂÀÃÀ
Ïåðåä òèì, ÿê ìèòè ïîâåðõí³, ùî çíàõîäÿòüñÿ 
ó áåçïîñåðåäí³é áëèçêîñò³ â³ä åëåêòðè÷íèõ 
÷àñòèí (ëàìïî÷îê, êíîïîê, ïåðåìèêà÷³â òà ³í.), 
âèòÿãí³òü âèëêó øíóðà æèâëåííÿ ç ðîçåòêè.
Âèòð³òü âîëîã³ ïîâåðõí³ ãóìîþ àáî ãàí÷³ðêîþ, 
ùîá âîäà àáî ìèþ÷èé çàñ³á íå ïîòðàïèëè íà 
åëåêòðè÷í³ ÷ïñòèíè, ùî ìîæå ïðèçâåñòè äî 
óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì. Íå 
âèêîðèñòîâóéòå äëÿ î÷èùåííÿ ëåãêîçàéìèñò³ 
òà òîêñè÷í³ ð³äèíè.

Îáåðåæí³ñòü ï³ä ÷àñ ìèòòÿ. 
Íå âèêîðèñòîâóéòå:
Ïîâåðõíüî àêòèâí³ ðå÷îâèíè, ïàðàô³íîâ³ 
ïîêðèòòÿ äëÿ àâòîìîá³ëüíî¿ åìàë³, âñ³ 
âèäè îë³¿, áåíçèíó, êèñëîòè, ïàðàô³íó.
Ìèþ÷³ çàñîáè, ùî ìîæóòü çàñòîñîâóâàòèñÿ
Çàñîáè äëÿ ìèòòÿ ïîñóäó, ìèëüíà âîäà.
Çà íåîáåðåæíîãî âèêîðèñòàííÿ ìîæå 
â³äáóòèñÿ çì³íà êîëüîðó.



ÍÀ ×ÀÑ Â²Ä'¯ÇÄÓ
Íà ÷àñ íåäîâãîòðèâàëî¿ ïî¿çäêè õîëîäèëüíèê 
ìîæíà íå âèìèêàòè. Ïîñòàâòå ó ìîðîçèëüíå 
â³ää³ëåííÿ ïðîäóêòè, ùî äîïóñêàþòü 
çàìîðîæåííÿ, ùîá âîíè êðàùå çáåð³ãëèñÿ.
Ïåðåä äîâãîþ ïîäîðîææþ çâ³ëüí³òü 
õîëîäèëüíèê â³ä ïðîäóêò³â, âèòÿãí³òü âèëêó 
øíóðà æèâëåííÿ ç ðîçåòêè, âèìèéòå âíóòð³øí³ 
ïîâåðõí³ õîëîäèëüíèêà ³ çàëèøòå äâåðöÿòà 
õîëîäèëüíèêà â³äêðèòèìè. Öå çàïîá³ãàòèìå 
ïîÿâ³ çàïàõó.

ÇÁ²É ÆÈÂËÅÍÍß
Âïëèâàº íà òåìïåðàòóðó ó õîëîäèëüíèêó. Òèì 
íå ìåíøå, çà â³äñóòíîñò³ æèâëåííÿ â³äêðèâàòè 
äâåðöÿòà õîëîäèëüíèêà òðåáà ÿêîìîãà ð³äøå. 
ßêùî æèâëåííÿ ó ìåðåæ³ â³äñóòíº ïðîòÿãîì 
äîâãîãî ÷àñó, ïîêëàä³òü íà çàìîðîæåí³ ïðîäóêòè 
øìàò ñóõîãî ëüîäó. 

Ï²Ä ×ÀÑ ÏÅÐÅ¯ÇÄÓ
Çàêð³ï³òü àáî çí³ì³òü âñ³ çéîìí³ ÷àñòèíè 
õîëîäèëüíèêà. Ùîáè ïîïåðåäèòè ïîøêîäæåííÿ 
ðåãóëþâàëüíèõ ãâèíò³â, çàãâèíüò³òü ¿õ óâ îñíîâó 
äî ê³íöÿ.

ÏÐÎÒÈÊÎÍÄÅÍÑÀÒÍÀ ÒÐÓÁÊÀ
²íîä³, îñîáëèâî â³äðàçó ï³ñëÿ âñòàíîâëåííÿ, 
çîâí³øíÿ ñò³íêà õîëîäèëüíèêà ñòàº òåïëîþ.
Öå íîðìàëüíî. Ñò³íêà íàãð³âàºòüñÿ ÷åðåç 
ïðîòèêîíäåíñàòíó òðóáêó, 
÷åðåç ÿêó ïðîõîäèòü 
ãàðÿ÷èé õëàäàãåíò äëÿ 
çàïîá³ãàííÿ çàïîò³âàííÿ 
çîâí³øíüî¿ ñò³íêè 
õîëîäèëüíèêà. 

ÇÀÃÀËÜÍ² Â²ÄÎÌÎÑÒ²

Ïðîòèêîíäåíñàòíà 
òðóáêà

ÇÀÑÎÁÈ ÁÅÇÏÅÊÈ Ï²Ä ×ÀÑ 
ÂÈÊÎÐÈÑÒÀÍÍß ÑÓÕÎÃÎ ËÜÎÄÓ
Ïðè âèêîðèñòàíí³ ñóõîãî ëüîäó íåîáõ³äíî 
çàáåçïå÷èòè äîñòàòíþ âåíòèëÿö³þ. 

Ñóõèé ë³ä – öå çàìîðîæåíèé âóãëåêèñëèé 
ãàç (ÑÎ2). Ï³ä ÷àñ âèïàðîâóâàííÿ â³í âèä³ëÿº 
êèñåíü, ùî ìîæå âèêëèêàòè ãîëîâîêðóæ³ííÿ, 
íåïðèòîìó òà ñìåðòü â³ä çàäóõè. Íåîáõ³äíî 
â³äêðèòè â³êíî òà óíèêàòè âäèõàòè ïàð³â.

Цей прилад призначений для використання 
в побутових і схожих умовах, таких як:             

  - Кухні в магазинах,     офісах та інших робочих 
 умовах.                                          
- Фермерські господарства, клієнтами в 
  готелях, мотелях та інших житлових 
  приміщеннях.                                
- Кейтеринг і подібні не-роздрібні 

     застосування.

ЗАМІНА ЛАМП

  У цьому продукті застосовуються LED лампи, які не можуть бути замінені 
користувачем. Будь ласка, зв'яжіться з авторизованим сервісним центром для 
заміни лампи. 

Примiтка
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ВАЖЛИВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ
ПОДОВЖУВАЧ
Якщо можливо, пiдключайте холодильник до
окремої розетки, щоб уникнути перенавантажень з
боку холодильника та iнших побутових приладiв
або домашнього освiтлення, що можуть призвести
до перебоїв електропостачання.

ДОСТУПНІСТЬ РОЗЕТКИ
Холодильник слiд розмiщувати таким чином, щоб
забезпечити можливiсть швидкого вiдключення вiд
розетки при нещасному випадку.

ЗАМІНА ШНУРА ЖИВЛЕННЯ
Якщо шнур живлення пошкоджено, для уникнення
ризику замiну виконує виробник або сервiсний
агент, або ж людина iз подiбною квалiфiкацiєю.

ЗАЗЕМЛЕННЯ
Заземлення  зменшує небезпеку ураження
струмом при короткому замиканнi за допомогою
дроту заземлення.

Щоб уникнути можливих електричних ударiв,
холодильник слiд заземлити.

Неправильне використання заземлюючого
штекера може призвести до короткого замикання.
Порадьтеся з квалiфiкованим спецiалiстом, якщо
Ви не повнiстю зрозумiли iнструкцiї з заземлення
або якщо у Вас виникли сумнiви стосовно того, чи
правильно заземлений Ваш прилад.

НЕ ЗАМІНЮЙТЕ І НЕ ПОДОВЖУЙТЕ
ШНУР ЖИВЛЕННЯ.
Це може викликати коротке
замикання або пожежу.

НЕБЕЗПЕКА ДЛЯ ДІТЕЙ
Пустий холодильник – це небезпечний
предмет, що притягує до себе дiтей. Якщо
прилад бiльше не використовується, знiмiть
з нього прокладки, защiпки, дверцята, або
приймiть iншi заходи для забезпечення
максимальної безпеки.

Цей прилад повинен бути заземленим!

НЕ ЗВОЛІКАЙТЕ! ЗРОБІТЬ ЦЕ НЕГАЙНО!

Не зберiгайте в холодильнику матерiали, 
що легко займаються, вибуховi речовини та

хiмiкати.
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Óâàãà
Ïðèëàä íå ïåðåäáà÷åíèé äëÿ âèêîðèñòàííÿ ëþäüìè (ä³òüìè âêëþ÷íî) ç îáìåæåíèìè ô³çè÷íèìè 
(àáî ³íøèìè) ìîæëèâîñòÿìè, àáî ç íåäîñòàòí³ì äîñâ³äîì òà çíàííÿìè, çà âèíÿòêîì âèïàäê³â, êîëè 
³íñòðóêö³¿ ç âèêîðèñòàííÿ ïðèëàäîì íàäàþòüñÿ â³äïîâ³äàëüíîþ îñîáîþ çà áåçïåêó. 
Ñïîñòåð³ãàéòå çà ä³òüìè, ùîá âïåâíèòèñü, ùî âîíè íå ãðàþòü ç ïðèëàäîì.

Óòèëiçàöiÿ ñòàðîãî ïðèëàäó
Äàíèé ïðèëàä ìiñòèòü ðiäèíó (õîëîäîàãåíò, ìàñòèëî) i âèãîòîâëåíèé iç ìàòåðiàëiâ, ïðèäàòíèõ äëÿ
ïîâòîðíîãî âèêîðèñòàííÿ i/àáî óòèëiçàöi¿.
Óñi ñóòòºâi ìàòåðiàëè ïîòðiáíî çäàâàòè ó ïðèéìàëüíi ïóíêòè óòèëüñèðîâèíè äëÿ ïîäàëüøî¿
ïåðåðîáêè (óòèëiçàöi¿). Ç ïèòàíü çäà÷i óòèëüñèðîâèíè çâåðòàéòåñÿ ó ìiñöåâi ñëóæáè óòèëiçàöi¿
ïîáóòîâèõ âiäõîäiâ.

"Óñòàòêóâàííÿ â³äïîâ³äàº âèìîãàì òåõí³÷íîãî ðåãëàìåíòó ùîäî îáìåæåííîãî 

 âèêîðèñòàííÿ íåáåçïå÷íèõ ðå÷îâèí â åëåêòðè÷íîìó ³ åëåêòðîííîìó îáëàäíàíí³” 



ÄÎ ÂÈÊËÈÊÓ ÒÅÕÍ²×ÍÎ¯ ÄÎÏÎÌÎÃÈ

Ìîæå çíèêíóòè íåîáõ³äí³ñòü ó çâåðòàíí³ äî öåíòðó îáñëóãîâóâàííÿ
Ïåðåä çâåðíåííÿì äî öåíòðó îáñëóãîâóâàííÿ ðåòåëüíî ïðî÷èòàéòå íàâåäåí³ íèæ÷å 
ðåêîìåíäàö³¿.

ÍÅÏÎËÀÄÊÀ ÌÎÆËÈÂ² ÏÐÈ×ÈÍÈ

ÕÎËÎÄÈËÜÍÈÊ ÍÅ ÏÐÀÖÞª ×è íå â³äêëþ÷èâñÿ àâòîìàòè÷íèé ïåðåðèâà÷ òà ÷è ö³ë³ 
çàïîá³æíèêè?
×è íå âèòÿãíóòî âèëêó øíóðà æèâëåííÿ ç ðîçåòêè, 
÷è ù³ëüíî âñòàâëåíî âèëêó äî ðîçåòêè?

ÄÓÆÅ ÂÈÑÎÊÀ ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀ Íåïðàâèëüíî âñòàíîâëåíî ðåãóëÿòîð òåìïåðàòóðè.
Ó ÕÎËÎÄÈËÜÍÎÌÓ ÀÁÎ Õîëîäèëüíèê ðîçòàøîâàíî íàäòî áëèçüêî äî ñò³íè àáî 
ÌÎÐÎÇÈËÜÍÎÌÓ Â²ÄÄ²ËÅÍÍ² äæåðåëà òåïëà.

Äóæå ÷àñòî â³äêðèâàëèñÿ äâåðöÿòà õîëîäèëüíèêà çà 
âèñîêî¿ òåìïåðàòóðè ïîâ³òðÿ ó ê³ìíàò³.
Äâåðöÿòà çà÷èíåí³ íå ù³ëüíî.
Äâåðöÿòà õîëîäèëüíèêà çàëèøàëèñÿ â³äêðèòèìè 
ïðîòÿãîì äîâãîãî ÷àñó.
Ó õîëîäèëüíèêó íàäòî áàãàòî ïðîäóêò³â.

ÑÒÎÐÎÍÍ² ØÓÌÈ Õîëîäèëüíèê âñòàíîâëåíî íå íà ð³âí³é òà òâåðä³é 
ïîâåðõí³ àáî éîãî ïîëîæåííÿ íå â³äðåãóëüîâàíî 
ðåãóëþâàëüíèìè ãâèíòàìè.
Ñòîðîíí³ ïðåäìåòè çà çàäí³é ñò³íö³ õîëîäèëüíèêà.

Ó ÐÀÇ² ÂÈÍÈÊÍÅÍÍß ÇÀÏÀÕÓ Ïðîäóêòè, ùî ìàþòü ñèëüíèé çàïàõ, ñë³ä ïîêëàñòè ó 
ù³ëüíî çàêðèòó òàðó àáî äîáðå çàâåðíóòè.
Íåîáõ³äíî âèìèòè âíóòð³øí³ ïîâåðõí³ õîëîäèëüíèêà.

ÊÐÀÏË² ÂÎËÎÃÈ ÍÀ ÊÎÐÏÓÑ² Ó ïåð³îä âèñîêîãî âì³ñòó âîëîãè ó ïîâ³òð³ öå íîðìàëüíî.
ÕÎËÎÄÈËÜÍÈÊÀ Ìîæëèâî, äâåðöÿòà áóëî çà÷èíåíî íå ù³ëüíî.
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Óòèë³çàö³ÿ ñòàðîãî îáëàäíàííÿ

 Åëåêòðè÷í³ àáî åëåêòðîíí³ ïðèñòðî¿ ìàþòü óòèë³çîâóâàòèñÿ íà 
    ðàçîì ³ç ïîáóòîâèì ñì³òòÿì, à ÷åðåç ñïåö³àëüí³ ì³ñöÿ, âêàçàí³ 
    óðÿäîâèìè àáî ì³ñöåâèìè îðãàíàìè âëàäè.

 Ïðàâèëüíà óòèë³çàö³ÿ ñòàðîãî îáëàäíàííÿ äîïîìîæå çàïîá³ãòè 
    øê³äëèâîìó âïëèâó íà îòî÷óþ÷å ñåðåäîâèùå òà íà çäîðîâ'ÿ 
    ëþäèíè.

 Äëÿ îòðèìàííÿ äåòàëüí³øèõ ñâ³ä÷åíü ïðî ñòàðå îáëàäíàííÿ 
    çâåðí³òüñÿ äî àäì³í³ñòðàö³¿ ì³ñòà, ñëóæáó, ùî çàéìàºòüñÿ 
    óòèë³çàö³ºþ àáî ìàãàçèí, äå áóëî ïðèäáàíî ïðîäóêò.

3.

2.

1.
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ЗАЗЕМЛЮЮЧИЙ ПРИСТРІЙ (ОПЦІОНАЛЬНО)

Рекомендується встановити заземлення для запобігання ураження електричним струмом в 
разі витоку електрики.

Як підключити заземляючий дріт: 
•  Підключіть металеве кільце на кінці заземлюючого дроту до 
гвинта заземлення на задній панелі холодильника.

•  Зніміть оболонку кабелю / ізоляцію на іншому кінці дроту 
заземлення. Встановіть очищений провід в металевий гвинт, 
а потім проведіть його через стіну або землю.

Не підключайте заземляючий дріт в наступних місцях 
розташування. 

•  Газопровід 
це може викликати появу іскри, які призводять до пожежі і вибуху. 

•  Телефонний дріт заземлення і громовідвід  
це небезпечно під час грози. 

•  Водопровідні труби 
заземлення не буде працювати при трубі з пластику. Якщо воно підключено до 
металевої водопровідної труби, це може викликати небезпеку ураження 
електрострумом.

При установці приладу у вологому або мокрому місці, ви повинні встановити 
заземляючий дріт. 
Приклад)  •  Кімната без підлоги або з земляною підлогою, бетонна підлога 

• Місце, де він може намокнути, таке як поряд з раковиною 
• Місце, де вода може протікати або волого, таке як підвал 
• Інші мокрі або вологі місця 

Зокрема, для місць, де він завжди може промокнути, таких як поруч з ресторанною раковиною, 
ви зобов'язані за законом встановити автоматичний вимикач на додаток до заземлюючого 
дроту. 
Після консультацій з продавцем або електричною компанією, ви повинні додати заземлюючий 
пристрій (3 типи заземлюючого пристрою). Зверніть увагу, що заземлюючий пристрій може 
спричинити додаткову плату. 
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ІНТЕЛЕКТУАЛЬНА ДІАГНОСТИКА (лише на відповідних моделях)

Функція інтелектуальної діагностики…

Скориставшись цією функцією під час дзвінка до Центру обслуговування споживачів у разі несправності 
холодильника, можна отримати точну діагностичнуі  і фінформаціюі . В йВикористовуйте цю ф іфункцію лише за 
рекомендацією консультанта, а не з власної ініціативи.
Користування функцією
Перш за все зателефонуйте до центру обслуговування LG. Функцію Smart Diagnosis використовуйте лише 
у тому разі, якщо отримаєте відповідну вказівку оператора колл-центру LG.

Відкрийте всі дверцята холодильника.
Режим інтелектуальної діагностики можна активувати навіть у тестовому режимі або в разі 
помилки системи.

Середня позначка    Найвища температура    Найнижча температура    Середня позначка
(серед.)    (мін. охол.)    (макс. охол.)    (серед.)

Поверніть регулятор на середню позначку.
Поверніть регулятор на позначку "тепло" і залишіть у такому положенні принаймні на 2 секундиПоверніть регулятор на позначку "тепло" і залишіть у такому положенні принаймні на 2 секунди
У межах 3 секунд поверніть регулятор на позначку "холодно" і залишіть у такому положенні 
принаймні на 2 секунди.
У межах 3 секунд поверніть регулятор на середню позначку і залишіть у такому положенні 
принаймні на 2 секунди.
Піднесіть слухавку телефону до отвору динаміка у правій верхній завісі дверцят.
Слідкуйте, щоб мікрофон телефону був повернутий до отвору динаміка.

Не забирайте телефон, поки не завершиться передавання даних.
Під час передавання даних інтелектуальної діагностики тримайте слухавку на відстані 10 см від отвору 
динаміка та намагайтеся не створювати додаткових фонових шумів.

УВАГА
Сигнал передачі даних може дратувати. Не забирайте слухавку до завершення 

        передавання даних.

Про перехід у режим інтелектуальної діагностики вас сповістить чотириразовий сигнал зумера.
(Частота зумера інтелектуальної діагностики – 2000 Гц, 4 сигнали по 0,2 секунди з інтервалами у 0,2 
секунди)
після переходу в режим інтелектуальної діагностики пролунає сигнал зумера.
Коли передавання даних завершиться, консультант пояснить отримані результати інтелектуальної 
діагностики та надасть відповідні рекомендації.
Після завершення передавання даних холодильник автоматично вимкнеться і за декілька секунд 
увімкнеться знову.

На роботу функції можуть вплинути відмінності в якості телефонного зв’язку в різних регіонах.
Якщо ви користуєтеся домашнім телефоном, зв’язок буде кращим і функція працюватиме значно 
ефективніше.
Якщо ви телефонуєте з мобільного і рівень сигналу мережі недостатній, передавання даних 
інтелектуальної діагностики може не спрацюватиінтелектуальної діагностики може не спрацювати
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Пам’ятайте !
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 ÀÁÀÉËÀ‘ÛÇÀÁÀÉËÀ‘ÛÇ

   Құрылғының корпусында немесе кедергісі жоқ ішкі құрылысында 
вентиляцияны ашық ұстаңыз 

   Еріту процесін тездету мақсатымен, тек өндіруші ұсынған құрылғылардан 
басқа, əртүрлі механикалық құрылғыларды қолдаңбаңыз 

   Тоңазытқыш контурының зақымдалуын болдырмаңыз 

   Азық-түлікті сақтау бөлімінде өндірушімен ұсынылмаған болса 
электрқұрылғыларды қолданбаңыз

   Хладагент жəне изоляция құрылғыда қолданылатын, арнайы басқару 
рəсімдерін қажет ететін көпіршікті газ. Утилизация кезінде агентке немесе 
білікті маманға хабарласыңыз 

Осы құрылғыда аздаған мөлшерде жоғары экологиялы, жанғыш табиғи газ, изобутан 
хладогенті бар(R600a). Тасымалдау жəне орнату алдында суыту котурының бірден бір 
бөлігінің зақымдалмағаның тексеріңіз. Құбырдан шашырайтын хладогент жанып кету 
процесіне немесе көздің жарақатына алып келуі мүмкін. Егер газдың кемуі байқалса, 
құрылғы тұрған бөлмеде ашық от, жану көздері жəне ауа ағынының болмауын тексеріңіз

Тоңазытқышта газ кемуі болса, ауа жəне газ жанғыш қоспасын болдырмау үшіін, құрылғы 
орнатылатын бөлме көлемі пайдаланатын хладагент мөлшеріне байланысты болады. 
Бөлменің əр 1  ауданына R600 хладагенттің 8 г болу кажет. Сіздің приборыңыздың 
хладагент мөлшері тоңазытқыш ішіндегі идентификациялық кестеде көрсетілген. 
Зақымдалуы бар құрылғыны ешқашан қоспаңыз. Егер күмəндансаңыз, дилерге 
хабарласыңыз
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““óóààòò  ààøøààññûûííûû’’  ææîî¼¼ààððûû  ””ààððààïï  ””ààëëóóûûííàà  ííååììååññåå
òòîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  ààððòò””ûû
ææàà¼¼ûûííääàà  ææààííøøûûëëûûïï
””ààëëóóûûííàà  ææîîëë  ááååððììåå’’³³çç..
Á‰éûìíû’ ³ø³íå ñó ê³ð³ï íåìåñå
”óàò àøàñû çà”ûìäàíûï, ‡ðò
øû¼óûíà íå òîê ñî¼óûíà £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

11..  ““óóààòò  êê‡‡çç³³  ””îîññûûëë¼¼ààíí  êêååççääåå

ÁÁ‰‰ééûûììääûû  ïïààééääààëëààííóó  êêååçç³³ííääåå  ‡‡ððòò  øøûû¼¼óó,,  òòîîêê  ññîî¼¼óó  ííååììååññåå  êê³³ññ³³ëëååððää³³’’  ææààððàà””ààòòòòààííóó  ìì°°ììêê³³ííää³³ãã³³íí
ààççààééòòóó  °°øø³³íí,,  êêååëëååññ³³ëëååððää³³  ””îîññàà  ààëë¼¼ààííääàà,,  ííååãã³³ççãã³³  ””ààóó³³ïïññ³³ççää³³êê  øøààððààëëààððûûíí  ””îîëëääààíí¼¼ààíí  ææ‡‡íí..
ÎÎññûû  ””‰‰ððûûëë¼¼ûûííûû  ïïààééääààëëààííààðð  ààëëääûûííääàà  íí‰‰ññ””ààóóëëààððääûû  òòîîëëûû””  îî””ûûïï  øøûû¼¼ûû’’ûûçç..

ÀÀÁÁÀÀÉÉËËÀÀ‘‘ÛÛÇÇ

““óóààòò  ññûûììûûííûû’’  èè³³ëëóó³³ííåå  ííååììååññåå  îîííûû  ààóóûûðð
ççààòòòòûû’’  ááààññûûïï  ””ààëëóóûûííàà
ææîîëë  ááååððììåå’’³³çç..
Á‰ë ”óàò ñûìû
çà”ûìäàíûï, ‡ðò øû¼óûíà
íåìåñå òîê ñî¼óûíà £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

““óóààòò  ññûûììûûíí  ‰‰ççààððòòóóøøûû  ííååììååññåå  ‰‰ççûûííääûû¼¼ûûíí
‡‡ççããååððòòóóøø³³  ááîîëëììàà’’ûûçç..
Ì‰íû’ ñàëäàðûíàí ”óàò
ñûìû íåìåñå áàñ”àëàð
ýëåêòðìåí çà”ûìäàíûï, ‡ðò
øû¼óû íå òîê ñî¼óû ì°ìê³í.

ÎÎññûû  íí‰‰ññ””ààóóëëûû””òòàà  ””ààóó³³ïïññ³³ççää³³êê  òòóóððààëëûû  êê‡‡ïïòòååããååíí  ììàà’’ûûççääûû  ååññêêååððòòóóëëååðð  ááààðð..  
““ààóó³³ïïññ³³ççää³³êê  òòóóððààëëûû  ååññêêååððòòóóëëååððää³³’’  ááààððëëûû¼¼ûûíí  îî””ûûïï,,  îîëëààððääûû  ££ððääààééûûìì  îîððûûííääàà’’ûûçç..

ì°ë³êêå çèÿí êåëò³ðåò³í æà¼äàéëàðäàí ñ³çä³ õàáàðäàð åòåä³. “àó³ïñ³çä³ê òóðàëû
 åñêåðòóëåðä³’ áàðëû¼ûíû’ àëäûíäà åñêåðòóø³ òà’áà ìåí ”àó³ï òóðàëû áåëã³ áåðåò³í «ÅÑ¾ÅÐÒÓ» íåìåñå «ÀÁÀÉËÀ‘ÛÇ» äåãåí ñ‡çäåð
 êåëåä³. Á‰ë ñ‡çäåð ìûíàëàðäû á³ëä³ðåä³:

“àó³ïñ³çä³ê òóðàëû åñêåðòóëåðä³’ áàðëû¼ûíäà ”àó³ï-”àòåð ò°ð³ àíû”òàëûï, æàðà”àòòàíó ì°ìê³íä³ã³í àçàéòó æîëäàðû ìåí îñû
í‰ñ”àóëàðäû’ îðûíäàëìàóûíû’ û”òèìàë ñàëäàðû ê‡ðñåò³ëåä³. 

ÍÍÅÅÃÃ²²ÇÇÃÃ²²  ““ÀÀÓÓ²²ÏÏÑÑ²²ÇÇÄÄ²²¾¾  ØØÀÀÐÐÀÀËËÀÀÐÐÛÛ

Òè³ñò³ øàðà ”îëäàíûëìà¼àí æà¼äàéäà ê³ø³ã³ð³ì íåìåñå îðòàøà æàðà”àò”à, íå áîëìàñà
ì°ë³êò³’ á°ë³íó³íå £êåï ñî”òûðàòûí ”àó³ïò³ æà¼äàéäû’ òóûíäàó ì°ìê³íä³ã³í ê‡ðñåòåä³.

ÀÀÁÁÀÀÉÉËËÀÀ‘‘ÛÛÇÇ

ÅÅÑÑ¾¾ÅÅÐÐÒÒÓÓ

Бұл сізге немесе басқа адамдарға зиян келтіретін немесе бұйымның зақымдалуына әкелетін қауіптілік 
жөніндегі хаттарды сақтауды  ескертеді 

Егер осы нұсқаулықтарды қатаң түрде сақтамасаңыз жарақат алуыңыз немесе 
зақымдалуыңыз мүмкін 

• Á³ð ”óàò ê‡ç³íå á³ðíåøå
”‰ðûë¼ûíû æàë¼àï
ïàéäàëàíó ‡ðò øû¼óûíà
ñåáåïø³ áîëóû ì°ìê³í.

• Ýëåêòð êåìó³í òî”òàò”ûø
”‰ðûë¼û òàìà”òû á°ëä³ð³ï, ûäûñòû’ ³ø³íäåã³ñ³
à¼ûï êåòó³ ì°ìê³í.

бір тармақтаушыда бірнеше розетканы 
қолдануға болмайды
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• Ñ³çä³ òîê ñî¼óû íåìåñå æàðà”àòòàíóû’ûç ì°ìê³í.

““óóààòò  ññûûììûûíí  ííååììååññåå  ààøøààññûûíí  ññóóëëûû  ””îîëëììååíí
‰‰ññòòààóóøøûû  ááîîëëììàà’’ûûçç..
• Á‰ë òîê ñî¼óûíà íåìåñå
æàðà”àòòàíó¼à £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

11..  ““óóààòò  êê‡‡çç³³  ””îîññûûëë¼¼ààíí  êêååççääåå

ÀÀóóûûðð  áá‰‰ééûûììääààððääûû  ííååììååññåå  ””ààóó³³ïïòò³³  ççààòòòòààððääûû
((ññ‰‰ééûû””òòûû¼¼ûû  ááààðð  ûûääûûññ))
òòîî’’ààççûûòò””ûûøø””àà  ññààëëììàà’’ûûçç..
Åñ³ê àøûë¼àí íåìåñå
æàáûë¼àí êåçäå îë ”‰ëàï,
‡ðò øû¼óûíà íåìåñå òîê
ñî¼óûíà £êåï ñî”òûðóû
ì°ìê³í.

22..  ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  ïïààééääààëëààííóó  êêååçç³³ííääåå

ÌÌ‰‰ççääààòò””ûûøøòòûû’’  ííåå  ññààëë””ûûííääààòòóó  êêààììååððààññûûííûû’’
ååññ³³ãã³³ííåå  ííååììååññåå  îîííääàà¼¼ûû  ííåå  °°éé  ááààððûûííääàà¼¼ûû
ññ‡‡ððååëëååðð³³ííåå  ààññûûëëììàà’’ûûçç..
Á‰ë òî’àçûò”ûøòû’
”‰ëàóûíà íåìåñå
”îëû’ûçäû’ æàðà”àòòàíóûíà
£êåï ñî”òûðóû ì°ìê³í.
−ñ³ðåñå, áàëàëàðäû’ ì‰íû
³ñòåó³íå æîë áåðìå’³ç.

““óóààòò  ààøøààññûûííääàà¼¼ûû  ññóó  ììååíí  øøàà’’ääûû  ññ°°ððòò³³ïï,,
³³ññòò³³êêøøååëëååððää³³’’  ‰‰øøòòààððûûíí  ììûû””òòààïï  ññ‰‰¼¼ûû’’ûûçç..
Øà’, ñó íåìåñå îðíû”ñûç
”îñûëûñ ‡ðò øû¼óûíà
íåìåñå òîê ñî¼óûíà £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

““‰‰ððûûëë¼¼ûûííûû’’  ææååððããåå
””îîññûûëëóóûûíí
””ààììòòààììààññûûçç  ååòò³³’’³³çç..
Æåðãå ä‰ðûñ ”îñïàó
”‰ðûë¼ûíû’
á‰çûëóûíà íåìåñå òîê
ñî¼óûíà £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

““óóààòò  ññûûììûû  ííååììååññåå  ””óóààòò  ààøøààññûû
ççàà””ûûììääààíí¼¼ààíí  ííååììååññåå  ””óóààòò
êê‡‡çç³³íí³³’’  ññàà’’ûûëëààóóëëààððûû
êêåå’’ååéé³³ïï  êêååòòêêååíí  ææàà¼¼ääààééääàà
îîëëààððääûû  ïïààééääààëëààííááàà’’ûûçç..
Á‰ë òîê ñî¼óûíà íåìåñå
”ûñ”àøà ò‰éû”òàëûï, ‡ðò
øû¼óûíà £êåï ñî”òûðóû ì°ìê³í.

Тоңазытқышты тазалау немесе ұстау 
кезінде қуат ашасын ажыратыңыз.
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ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  ûûëë¼¼ààëëääûû  ææååððããåå  ííååììååññåå  ññóó  ííåå
ææààóóûûíí--øøààøøûûíí  øøààøøûûððààééòòûûíí
ææååððããåå  îîððííààòòïïàà’’ûûçç..
Ýëåêòð á‡ëøåêòåð³í³’
î”øàóëà¼ûøòàðûíû’ íàøàðëàóû
òîêòû’ ñûðò”à øû¼óûíà ñåáåïø³
áîëóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  ææààííûûííääàà  ííååììååññåå  ³³øø³³ííääåå  ýýôôèèðð,,
ááååííççîîëë,,  ññïïèèððòò,,  ää££ðð³³--ää££ððììååêêòòååðð,,  òò‰‰ððììûûññòòûû””  ããààçç,,
ààýýððîîççîîëëüü  ííååììååññåå
êêîîññììååòòèèêêààëëûû””
ççààòòòòààððääûû  ññàà””òòààììàà’’ûûçç..
Á‰ë æàðûëûñ”à íåìåñå
‡ðò øû¼óûíà £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  ³³øø³³ííåå
îîííääàà¼¼ûû  èè³³ññòò³³  êêååòò³³ððóó  °°øø³³íí
ææàà¼¼ûûëë¼¼ààíí  øøûûððàà””
””îîééììàà’’ûûçç..
Á‰ë æàðûëûñ”à íåìåñå ‡ðò
øû¼óûíà £êåï ñî”òûðóû
ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  ³³øø³³ííåå  ää££ðð³³--ää££ððììååêêòòååðð  ííååììååññåå
îî””óó  ””‰‰ððààëëääààððûûíí  ññàà””òòààììàà’’ûûçç..
Òåìïåðàòóðàëû” ðåæèì³
”àòà’ ‰ñòàëóû òè³ñ
ìàòåðèàë ñà”òàë¼àí
êåçäå, îë á°ë³í³ï íåìåñå
ê°ò³ëìåãåí ðåàêöèÿ áåð³ï,
”àíäàé äà á³ð ”àó³ï-”àòåð
òóäûðóû ì°ìê³í.

The Academic 
Medicine

The Medicine

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’
ææààííûûííääàà  ææààíí¼¼ûûøø
ààýýððîîççîîëëüü
””îîëëääààííááàà’’ûûçç..
Á‰ë ‡ðò øû¼óûíà
ñåáåïø³ áîëóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  °°ññòò³³ííåå  ãã°°ëë  ââààççààññûû,,  êêååññåå,,
êêîîññììååòòèèêêàà,,  ää££ðð³³--ää££ððììååêê
ííååììååññåå  ””ààííääààéé  ääàà  áá³³ðð  ññóó
òòîîëëòòûûððûûëë¼¼ààíí  ûûääûûññ
””îîééììàà’’ûûçç..
Á‰ë ‡ðò øû¼óûíà, òîê
ñî¼óûíà íåìåñå ”‰ëàï êåò³ï
æàðà”àòòàíó¼à £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

““ûûççääûûðð¼¼ûûøø
””‰‰ððûûëë¼¼ûûëëààððääûû
ïïààééääààëëààííóóääààíí
ààóóëëàà””  ááîîëëûû’’ûûçç..
Á‰ë ‡ðò øû¼óûíà
ñåáåïø³ áîëóû
ì°ìê³í.

22..  ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  ïïààééääààëëààííóó  êêååçç³³ííääåå

Á‰ë òîê ñî¼óûíà
íåìåñå ‡ðò øû¼óûíà
£êåï ñî”òûðóû ì°ìê³í.

Тоңазытқышты арнайы мамандардың 
тексеруінен өтпейінше 
қолдануға болмайды
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ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  ³³øø³³ííåå  ííååììååññåå  ññûûððòòûûííàà  ññóó
øøààøøïïàà’’ûûçç  ííååììååññåå  îîííûû  ááååííççîîëëììååíí  ííåå
ññ‰‰ééûûëëòò””ûûøøïïååíí
òòààççààëëààììàà’’ûûçç..
Ýëåêòð á‡ëøåêòåð³í³’
î”øàóëà¼ûøòàðûíû’
íàøàðëàóû òîê ñî¼óûíà
íåìåñå ‡ðò øû¼óûíà
£êåï ñî”òûðóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòààíí  ””ààííääààéé  ääàà  áá³³ðð  ££ääååòòòòååíí  òòûûññ  èè³³ññ
ííååììååññåå  òò°°òò³³íí  ññååçç³³ëëããååíí  ææàà¼¼ääààééääàà  îîííûû  ääååððååóó  ””óóààòò
êê‡‡çç³³ííååíí  ààææûûððààòòûûïï,,
””ûûççììååòò  êê‡‡ððññååòòóó
îîððòòààëëûû¼¼ûûííàà
õõààááààððëëààññûû’’ûûçç..
Á‰ë ‡ðò øû¼óûíà
ñåáåïø³ áîëóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  áá³³ëë³³êêòò³³  ììààììààííííààíí  ááààññ””àà
””ààííääààéé  ääàà  áá³³ðð  êê³³ññ³³ëëååððää³³’’  áá‡‡ëëøøååêêòòååóó³³ííåå,,
ææ‡‡ííääååóó³³ííåå  ííååììååññåå
òò°°ðð³³íí  ‡‡ççããååððòòóó³³ííåå
ææîîëë  ááååððììåå’’³³çç..
Á‰ë æàðà”àòòàíó¼à,
òîê ñî¼óûíà íåìåñå
‡ðò øû¼óûíà £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  òò‰‰ððììûûññòòûû””òòààíí  ááààññ””àà  ììàà””ññààòòòòààððääàà
((ää££ðð³³--ää££ððììååêêòòååðð  ññàà””òòààóó  ííååììååññåå  ììààòòååððèèààëëääààððääûû
ññûûííààóó,,  êêååììååääåå  ïïààééääààëëààííóó  ææ££ííåå  òò..áá..))
ïïààééääààëëààííááàà’’ûûçç..
Á‰ë ‡ðò øû¼óû, òîê ñî¼óû,
ñà”òàëàòûí ìàòåðèàëäû’
á°ë³íó³ íåìåñå õèìèÿëû”
ðåàêöèÿ ñèÿ”òû ê°ò³ëìåãåí
”àó³ï-”àòåð òóäûðóû ì°ìê³í.

22..  ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  ïïààééääààëëààííóó  êêååçç³³ííääåå

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  òòààññòòàà¼¼ààíí  êêååççääåå,,  ååññ³³êêòòååãã³³
îîððààóóûûøø  ççààòòòòààððääûû  ààëëûûïï
òòààññòòàà’’ûûçç..
Á‰ë áàëàëàðäû’ ”àìàëûï
”àëóûíà ñåáåïø³ áîëóû
ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  ááååðð³³êê  ££ðð³³  òòååãã³³ññ  ááååòòòò³³  ååääååííããåå
îîððííààòòûû’’ûûçç..
Îíû îðíû”ñûç æåðãå
îðíàò”àí æà¼äàéäà åñ³êò³
àø”àí êåçäå
òî’àçûò”ûøòû’ ”‰ëàï,
‡ì³ðãå ”àó³ï ò‡íä³ðó³
ì°ìê³í.

Ñàë”ûí àóà øû¼àòûí æåðãå, ”à”ïà””à, Ñàë”ûí àóà øû¼àòûí æåðãå, ”à”ïà””à, 
òî’àçûò”ûøòû’ àñòûíà, àðò æà”òà¼û òî’àçûò”ûøòû’ àñòûíà, àðò æà”òà¼û 
”ûçó¼à ò‡ç³ìä³ øàðáà””à”ûçó¼à ò‡ç³ìä³ øàðáà””à

(øû¼ó òåñ³ã³) (øû¼ó òåñ³ã³) 
”îëû’ûçäû íåìåñå ”îëû’ûçäû íåìåñå 
ìåòàëë çàò ñàëìà’ûç.ìåòàëë çàò ñàëìà’ûç.
Á‰ë òîê ñî¼óûíà íåìåñå 
æàðà”àò”à £êåï 
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

Ãàç ñûðò”à øû””àíäà, òî’àçûò”ûø”à íåìåñå Ãàç ñûðò”à øû””àíäà, òî’àçûò”ûø”à íåìåñå 
”óàò ê‡ç³íå òèìåé, á‡ëìåí³ äåðåó æåëäåò³’³ç.”óàò ê‡ç³íå òèìåé, á‡ëìåí³ äåðåó æåëäåò³’³ç.

•  ̂ ø”ûííàí ïàéäà áîë¼àí æàðûëûñ ‡ðò øû¼óûíà 
ñåáåïø³ áîëóû ì°ìê³í.

•  Îñû òî’àçûò”ûøòà ”îðøà¼àí îðòà¼à çèÿíñûç 
ñóûò”ûø ðåò³íäå ïàéäàëàíûëàòûí òàáè¼è 
ãàçäû’  ò³ïò³ ê³øêåíå ì‡ëøåð³í³’ ‡ç³ æàí¼ûø 
áîëûï êåëåä³. Òî’àçûò”ûøòû òàñûìàëäàó, 
îðíàòó íåìåñå ïàéäàëàíó êåç³íäå ”àòòû 
çà”ûìäàíó 
í£òèæåñ³íäå ãàç 
ñûðò”à øû¼ûï êåòêåí 
æà¼äàéäà êåç êåëãåí 
‰ø”ûííàí ‡ðò øû¼óû 
ì°ìê³í.
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22..  ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  ïïààééääààëëààííóó  êêååçç³³ííääåå

ÑÑààëë””ûûíí  ààóóàà  øøûû¼¼ààòòûûíí  ææååððããåå,,  ””àà””ïïàà””””àà,,
òòîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  ààññòòûûííàà,,  ààððòò  ææàà””òòàà¼¼ûû  ””ûûççóó¼¼àà
òò‡‡çç³³ììää³³  øøààððááàà””””àà  
((øøûû¼¼óó  òòååññ³³ãã³³))
””îîëëûû’’ûûççääûû  ííååììååññåå
ììååòòààëëëë  ççààòò  ññààëëììàà’’ûûçç..
Á‰ë òîê ñî¼óûíà íåìåñå
æàðà”àò”à £êåï
ñî”òûðóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  òòààññòòàà¼¼ààíí  êêååççääåå,,  ””ààëëääûû””òòààðð
ææèèííààééòòûûíí  îîððòòààëëûû””””àà  õõààááààððëëààññûû’’ûûçç..
±é ýëåêòð æàáäû¼û
íåìåñå æèŒàç ñèÿ”òû
°ëêåí ò‰ðìûñòû”
”àëäû”òû òàñòà¼àí
êåçäå, æåðã³ë³êò³
”àëäû”òàð æèíàéòûí
îðòàëû””à  õàáàðëàñ”àí
ä‰ðûñ áîëàäû.

ÌÌ‰‰ççääààòò””ûûøøòòàà¼¼ûû  ààççûû””--òò°°ëë³³êêêêåå  ññóóëëûû  ””îîëëììååíí
òòèèììåå’’³³çç..
“îëû’ûç °ñ³ï ”àëóû
ì°ìê³í.

ÅÅÑÑ¾¾ÅÅÐÐÒÒÓÓ
ÁÁ‰‰ëë  íí‰‰ññ””ààóóääûû  îîððûûííääààììààóó  ææààððàà””ààòòòòààííóó¼¼àà  ííååììååññåå  °°ééää³³’’  ííåå  ææèèŒŒààççääûû’’  áá°°ëë³³ííóó³³ííåå  ££êêååïï  ññîî””òòûûððóóûû  ìì°°ììêê³³íí..

““óóààòò  êê‡‡çç³³ííåå  ””ààééòòààääààíí  ””îîññ””ààíí  
êêååççääåå  55  ììèèííóóòò  ííååììååññåå
îîääààíí  ääàà  ‰‰ççàà¼¼ûûððàà””
êê°°òòåå  òò‰‰ððûû’’ûûçç..
Á‰ë ì‰çäàò”ûø
æ‰ìûñûíû’ á‰çûëóûíà
£êåï ñî”òûðóû ì°ìê³í.

ÌÌ‰‰ççääààòò””ûûøø””àà  áá‡‡òòååëëêêåå  ””îîééììàà’’ûûçç..
Á‡òåëêåäåã³ ñ‰éû”òû” ”àòóû
æ£íå á‡òåëêå ñûíûï, á³ð
æåð³’³çä³ æàðà”àòòàóû
ì°ìê³í.

““óóààòò  êê‡‡çç³³ííååíí  ààææûûððààòò””ààííääàà,,  ññûûììííààíí  ååììååññ,,
ààøøààääààíí  ‰‰ññòòààïï  ññóóûûððûû’’ûûçç..
Á‰ë òîê ñî¼óûíà íåìåñå
”ûñ”àøà ò‰éû”òàëûï, ‡ðò
øû¼óûíà £êåï ñî”òûðóû
ì°ìê³í.

Балалардың құрылғыға жақындауына Балалардың құрылғыға жақындауына 
мүмкіншілік бермеңіз.мүмкіншілік бермеңіз.
Бұл балалардың өміріне 
қауіпті болуы мүмкін
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ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû’’  ààññòòûûííàà
””îîëëûû’’ûûççääûû  ññ‰‰””ïïàà’’ûûçç..
Àñòû’¼û æà”òà¼û òåì³ð
òàáà”òà ”îëû’ûçäû
æàðà”àòòàóû ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  òòààññûûììààëëääàà¼¼ààíí  êêååççääåå
ààëëääûû’’¼¼ûû  ææàà””òòàà¼¼ûû  ààññòòûû’’¼¼ûû  òò‰‰òò””àà  ììååíí  ààððòò””ûû
ææàà””òòàà¼¼ûû  °°ññòò³³’’ãã³³
òò‰‰òò””ààääààíí  ‰‰ññòòààïï
êê‡‡òòååðð³³’’³³çç..
−éòïåñå, ”îëû’ûç
òàéûï êåò³ï,
æàðà”àòòàíóû’ûç
ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøø  ååññ³³ãã³³íí³³’’  ààøøûûëëóóûû  ííååììååññåå  ææààááûûëëóóûû
îîííûû’’  ææààííûûííääàà¼¼ûû  êê³³ññ³³íí³³  ææààððàà””ààòòòòààóóûû  ìì°°ììêê³³íí,,
ññîîííääûû””òòààíí  ààááààéé  ááîîëëûû’’ûûçç..
Åñ³ê àøûë¼àí íåìåñå
æàáûë¼àí êåçäå åñ³êò³’
á‰ðûøûíäà¼û àøû”
æåðãå ”îë íåìåñå àÿ”
”ûñòûðûëûï ”àëóû
ì°ìê³í.

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøø””àà  ””ààííääààéé  ääàà  áá³³ðð  ææààííóóààððëëààððääûû
êê³³ððãã³³ççááåå’’³³çç..

ÒÒîî’’ààççûûòò””ûûøøòòûû  ûûëë¼¼ààëëääûû  ææååððããåå  ííååììååññåå  ññóó
ííåå  ææààóóûûíí--øøààøøûûíí
øøààøøûûððààééòòûûíí  ææååððããåå
îîððííààòòïïàà’’ûûçç..
Ýëåêòð á‡ëøåêòåð³í³’
î”øàóëà¼ûøòàðûíû’
íàøàðëàóû òîêòû’ ñûðò”à
øû¼óûíà ñåáåïø³ 

áîëóû ì°ìê³í.

ÅÅÑÑ¾¾ÅÅÐÐÒÒÓÓ
ÁÁ‰‰ëë  íí‰‰ññ””ààóóääûû  îîððûûííääààììààóó  ææààððàà””ààòòòòààííóó¼¼àà  ííååììååññåå  °°ééää³³’’  ííåå  ææèèŒŒààççääûû’’  áá°°ëë³³ííóó³³ííåå  ££êêååïï  ññîî””òòûûððóóûû  ìì°°ììêê³³íí..

Бұл жануардың өліміне 
 әкелуі мүмкін 

Қопарылғыш substances сияқты айталық 
aerosol cans flammable отынмен осы 
тұрмыстық аспапта сақтамаппын



ÎÎÐÐÍÍÀÀÒÒÓÓ

ÎÐÍÀÒÓ
ÎÑÛ ÒÎ‘ÀÇÛÒ“ÛØ ÀÑÀ ˆ“ÛÏÒÛËÛ“ÏÅÍ ÄÀÉÛÍÄÀËÛÏ, ÎÍÄÀ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßÍÛ‘ Å‘
ÑÎ‘½Û ÆÅÒ²ÑÒ²¾ÒÅÐ² ÏÀÉÄÀËÀÍÛË½ÀÍ.
ÎÍÛ‘ ÆˆÌÛÑ ²ÑÒÅÓ ÑÀÏÀÑÛ ÌÅÍ ÑÅÍ²ÌÄ²Ë²Ã²ÍÅ ÒÎËÛ“ “ÀÍÀ½ÀÒÒÀÍÀÒÛÍÛ‘ÛÇ½À
ÑÅÍ²ÌÄ²Ì²Ç.
ÒÎ‘ÀÇÛÒ“ÛØÒÛ ²Ñ¾Å “ÎÑÀÐ ÀËÄÛÍÄÀ ÎÑÛ ¾²ÒÀÏØÀÍÛ Ìˆ“ÈßÒ Î“ÛÏ ØÛ½Û‘ÛÇ.
ÎÍÄÀ ÎÐÍÀÒÓ, ÆˆÌÛÑ ²ÑÒÅÒÓ Æ−ÍÅ ÒÅÕÍÈ¾ÀËÛ“ “ÛÇÌÅÒ ¾†ÐÑÅÒÓ ÁÎÉÛÍØÀ
ÍÀ“ÒÛ ÍˆÑ“ÀÓËÀÐ, ÑÎÍÄÀÉ-À“ Á²ÐÀÇ ÏÀÉÄÀËÛ ¾Å‘ÅÑ ÁÅÐ²ËÃÅÍ.

11.. Æà”ñû á³ð æåðä³ òà’äàï àëû’ûç.
Òî’àçûò”ûøòû ïàéäàëàíó¼à û’àéëû æåðãå
îðíàëàñòûðû’ûç.

22.. “ðûë¼ûíû æûëó ê‡çäåð³íå æà”ûí, ê°í ñ£óëåñ³
òóðà ò°ñåò³í íåìåñå ûë¼àëäû æåðãå ”îéìà’ûç.

33..  Òî’àçûò”ûø-ì‰çäàò”ûøòû’ ³ø³íäåã³ àóà ä‰ðûñ
àéíàëóûí ”àìòàìàñûç åòó °ø³í îíû’ åê³
æà¼ûíàí, ñîíäàé-à” °ñò³’ã³ æà¼ûíàí æåòê³ë³êò³
àøû” æåð æ£íå àðò”û æà¼ûíàí ”àáûð¼à¼à
äåé³í êåì³íäå 2 äþéì (5 ñì) àøû” æåð
”àëäûðû’ûç.

44.. Ä³ð³ëä³’ àëäûí àëó °ø³í ”ðûë¼û îðíû”òû ò‰ðóû
êåðåê. Åãåð ”àæåò áîëñà, åäåíí³’ êåä³ð-
á‰äûðûíû’ îðíûí òîëòûðó °ø³í áè³êò³ê ðåòòåó
á‰ðàíäàëàðûí áàïòà’ûç.
Åñ³êò³’ àøûëûï-æàáûëóû î’àé áîëó °ø³í
àëäû’û æà¼û àðò”û æà¼ûíàí ê³øêåíå áè³ã³ðåê
áîëó¼à òè³ñ.
¾îðïóñòû àçäàï èòåð³’ê³ðåé îòûðûï áè³êò³ê
ðåòòåó á‰ðàíäàëàðûí î’àé áàïòàó¼à áîëàäû.
“ðûë¼ûíû ê‡òåðó °ø³í áè³êò³ê ðåòòåó
á‰ðàíäàëàðûí ñà¼àò ò³ë³í³’ áà¼ûòûíà ”àðàé 
(      ), àë ò‡ìåíäåòó °ø³í êåð³ñ³íøå (      )
á‰ðà’ûç.

ÑÎÄÀÍ ¾ÅÉ²Í

11.. Òî’àçûò”ûøòû ò°ãåë òàçàëàï øû¼ûï,
òàñûìàëäàó êåç³íäå æèíà”òàëûï ”àë¼àí
áàðëû” øà’äû ñ°ðò³ï òàñòà’ûç.

22.. Ì‰ç ”îðàïòàðû, ò.á. ñèÿ”òû êåðåê-
æàðà”òàðûí ‡çäåð³í³’ òè³ñò³ îðûíäàðûíà
îðíàòû’ûç.Òàñûìàëäàó êåç³íäå
çà”ûìäàíáàó °ø³í îëàð á³ðãå áóûï-
ò°é³ëãåí.

33..  

44..  

“îðåê ñûìûí (íåìåñå àøàñûí) ðîçåòêà¼à
”îñû’ûç. Á³ð ðîçåòêà¼à áàñ”à
”ðûë¼ûëàðìåí á³ðãå ”îñïà’ûç.

  

Àçû”-ò°ë³ê ñà”òàð àëäûíäà
òî’àçûò”ûøòû ”îñóëû ê°é³íäå 2-3 ñà¼àò
ò‰ð¼ûçûï ”îéû’ûç.
Ñàë”ûíäàòóäû’ ä‰ðûñòû¼ûíà ê‡ç æåòê³çó
°ø³í ì‰çäàò”ûø êàìåðàñûíäà¼û ñóû”
àóà à¼ûíûí òåêñåð³’³ç. Òî’àçûò”ûøòû
åíä³ ïàéäàëàíó¼à áîëàäû.
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ЖАБДЫҚТЫҢ СЫЗБАСЫ
МҰЗДАТҚЫШ 

КАМЕРАСЫ

Мұз өндiруге 

Мұздатқыш 
камерасының есiк 

Мұздатқыш 
камерасының 

сөресi
температурасын 

реттейтiн тұтқа

ТОҢАЗЫТҚЫШ 
КАМЕРАСЫ Жұмыртқаны сақтауға 

арналған сөре

Тоңазытқыш 
температурасының 

электронды реттеушiсi

Шам

Дезодоратор 
(қосымша)

Тоңазытқыш 
камерасының есiк 
сөресiКөкөнiстерге 

арналған жәшiк 
Жаңа пiскен көкөнiстер 

мен жемiстердi сақтауға 
қолданылады.

Орнату бұрандалары

•   Көрсетiлген жинақтың бәрi бiрдей әрбiр үлгiге сай келмейдi.  

Òî?àçûò?ûøòû? ³ø³ ?íä³ðóø³ òàðàïûíàí ñåáåòïåí, æûëæûìàëû æ?ø³êïåí æ?íå ñ?ðåìåí 
æàáäû?òàë?àí áîëñà, á?ë ýíåðãèÿíû ?íåìäåóä³? å? òè³ìä³ æîëû áîëûï ñàíàëàäû.

Ýíåðãèÿíû ?íåìäåóä³? à?ûë-êå?åñ³
-  Òî?àçûò?ûøòû? åñ³ã³í àøû? ?àëïûíäà ?çà? ?ñòàìà?ûç, åñ³êò³ àç óà?ûò ³ø³íäå æàáó?à òûðûñû?ûç

-  Òî?àçûò?ûøòû òûì ê?ï àçû?-ò?ë³êïåí òîëòûðìà?ûç. Ñóû? àóàíû? êåäåðã³ñ³ç àéíàëìàñû ?ø³í, 
    òî?àçûò?ûøòà áîñ îðûí æåòê³ë³êò³ áîëóû òè³ñ.

-  Òî?àçûò?ûø ïåí ì?çäàò?ûøòû? òåìïåðàòóðàñûí êåðåêò³ ì?ëøåðäåí ò?ñ³ðìå?³ç. Àçû?-ò?ë³êò³ 
òåìïåðàòóðàíû ?ëøåéò³í ñåíñîðäû? æàíûíà ?îéìà?ûç.

-  Ûñòû? òà?àìäû ñóûòûï àëûï òî?àçûò?ûø?à ?îéû?ûç. Òî?àçûò?ûøòà?û ûñòû? òà?àì áàñ?à 

àçû?-ò?ë³êò³ á?çóû ì?ìê³í, ñîíûìåí ?àòàð ýëåêòð ?óàòûí ?íåìäåìåé, ?ûìáàò åñåï-øîò?à ñî?òûðàäû 

-  Àóà æåëäåòê³øòåðä³? àóûçûí àçû?-ò?ë³êïåí æàïïà?ûçäàð. Ñóû? àóàíû? êåäåðã³ñ³ç àéíàëìàñû 
òî?àçûò?ûøòû? íåìåñå ì?çäàò?ûøòû? òåìïåðàòóðàñûí á³ðäåé ?ñàòàóûíà æîë áåðåä³.

-  Òî?àçûò?ûøòû? åñ³ã³í àøà áåðìå?³ç. Åñ³êò³? àøûëóû æûëû àóàíû? òî?àçûò?ûø ïåí 
ì?çäàò?ûøòû? ³ø³íå ê³ð³ï òåìïåðàòóðàíû? æî?àðëàóûíà ?êåï ñî?àäû.

( )

Мұздатқыш 
камерасының есiк 
сөресi

(қосымша)

(қосымша)ТАРТПАЛЫ НАУА 
(ҚОСЫМША)

HYGIENE FRESH
 (қосымша)
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ПАЙДАЛАНЫМ БАСТАМАСЫ
Сiздiң тоңазытқышыңызды алғаш орнатқан кезде, жаңа пiскен немесе қатырылған азық-түлiкке 
толтырмас бұрын, оны қалыпты жұмыс температурасында 2-3 сағат жұмыс iстету қажет.
Тоңазытқыш жұмысы бөлiнген жағдайда оның қайта қосылуы үшiн 5 минут күту қажет.

ТЕМПЕРАТУРАНЫ РЕТТЕУ

78

ПАЙДАЛАНЫМ

ТОҢАЗЫТҚЫШ

МҰЗДАТҚЫШ КАМЕРА

ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀÍÛ ÐÅÒÒÅÓ ÀËÄÛÍÄÀ ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀÍÛ ÐÅÒÒÅÓ ÀËÄÛÍÄÀ 
  Бұл тоңазытұышта температураны баптау үшін бір панелмен жұне мұздатұыш камерасы 
циферблатпен жабдыұталұан.
  Тоңазытұыш камерасыныұ температурасын баптау ұшін таңдаұыз. 
  Мұздатұыш камерасыныұ температурасын баптау ұшін 3 таңдаұыз. 

4

  Сыуғырағ темпера тураны тағ дау ғшін тоңазытғыш панеліндегі MAX-ды ад, жылығырағ
 температура ушін MIN тандағ ыз.

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

 

 

Өнімге байланысты

<A түрі>    <B түрі>

Мұздатқыш параметрі орнатылған сан неғұрлым жоғары болса, мұздатқыш бөлімінің температурасы 
соғұрлым төмен болады.

Тоңазытқыш пен мұздатқыш бөлімдерінің температурасы салқындатылған ауаның бекітілген көлемімен 
басқарылатындықтан, мұздатқыш бөлімі салқындаса, тоңазытқыш бөлімі жылиды.

Мұздатқыш бөлімі қыста жеткілікті түрде салқын болмаса, мұздатқыштағы басқару элементін A түрі 
үшін High (Жоғары) (4~5) мəніне, ал B түрі үшін (3~4) мəніне орнатыңыз.

Мұздатқыш дөңгелегін A түрі үшін (4-5) мəніне, ал B түрі үшін (3-4) мəніне орнату мұздатқышта төмен 
температураны сақтайды. Бірақ, тоңазытқыштың салқындату жылдамдығы төмендейді. Ыстық 
климаттар кезінде A түрі үшін (4-5) мəніне, ал B түрі үшін (3-4) мəніне орнатылғанда, тоңазытқыш 
бөлімінің температурасын A түрі үшін салқындау температураның (6-7).
B түрі үшін 5 ~ 7 тетігі мұздатқыш бөлімінде жылдам қатыруға арналған. Тоңазытқышты үздіксіз 
пайдалануға болады немесе тоңазытқыш бөлігі жылы болуы мүмкін. Жылдам қатыру аяқталған кезде, 
тетікті Қалыпты күйіне орнату үшін оралыңыз.

<G*-B372****>  <G*-B2*2****>
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ПАЙДАЛАНЫМ

МҮЗ ӨНДIРIСI 
Мұз өндiруге арналған айналма жабдық

•   Мұз бөлiктерiн алу үшiн мұзқалыпты суға 
толтырып, оны өз орнына қойыңыз.

•   Мұз бөлiктерiн шығару үшiн мұзқалыпта 
тұтқасынан ұстап, жеңiл айналдырыңыз. Сол 
кезде мұз бөлiктерi тартпаға түседi.

•   Мұздатқыш камерасын кеңейту үшiн мұз 
өндiруге арналған айналма жабдықты алып 
тастаса да болады.

•   Алдымен мұзқалыптар мен мұз бөлiктерiне 
арналған тартпаны, сонан соң оң жаққа қарай 
тарта отырып қорапты шығару керек.

Мұзқалыптары

Мұз бөлiктерiне 
арналған тартпа

HYGIENE FRESH (қосымша)HYGIENE FRESH (қосымша)

w ÅÑ¾ÅÐÒÓÅÑ¾ÅÐÒÓ
Өнімді орнату мен қолдану алдында нұсқаулықпен мұқият танысуды ұмытпаңыз жəне 
оны тек белгіленген мақсатпен ғана қолданыңыз.HYGIENE FRESH фильтірінде 
тоңазытқыш ішінде вирустар мен бактерияларды жоятын антибактериалды функциясы 
жəне иісті жоятын дезодораттау функциясы бар . Функция тесттеліп, тексерілген жəне 
уəкілетті мекемелермен сертификацияланған 

ТАРТПАЛЫ НАУА (ҚОСЫМША)

Тартпалы науа азық-түлік жәшігінің артқы жағына 
науаны сыртқа жылжыту арқылы оңай қолжеткізуді 
ұсынады. 

Науаны ішке жылжытқан кезде науаның астыңғы 
жағын ұстамаңыз, себебі ол қолыңызды қысып қалуы мүмкін. 



80

ПАЙДАЛАНЫМ

МҰЗДЫҢ ЕРУI
•  Мұзды¢ еруi автоматты түрде орын алады.
•  Ерiген су тоңазытқыштың төменгi артқы ьөлiгiнде орналасқан буландыру тартпасына құйылады 

да, автоматты түрде буға айналады.

ДЕЗОДОРАТОР (ҚОСЫМША)
•  Жағымсыз иiстердi жою каталитикалық бейтараптаушының жұмысымен қамтамасыз етiледi.
•  Тың азық-түлiктерге арналған камерада орналасқан азық-түлiктердiң жағымсыз иiстерi сiзге 

және сiздiң азық-түлiктерiңiзге ешқандай керi әсерiн тигiзбей жойылады.

Қолдану туралы нұсқау
•  Каталитикалық бейтараптаушы тың азық-түлiктерге арналған камерадағы салқындатқыш ауа 

құбырында орнатылады; осыдан кейiн оны қозғаудың қажетi жоқ.
•  Салқындатқыш ауа құбырын қатты заттармен бiтемеңiз, ол каталитикалық бейтараптаушыға 

зақым келтiруi мүмкiн.
•  Қатты иiсi бар тағамды сақтауда оны оралатын материалда немесе қақпағы бар ыдыста 

сақтаңыз, әйтпесе оның иiсi басқа азықтарға сiңiп кетедi.

 

 
 
Дезотораторды алып тастау үшін,  тәрізді 
бұрауышты ішіндегі саңылауға оң жақ суретте 
көрсетілгендей салғаннан кейін, дезодораторды алға 
қарай тартып тұрып, төмен түсіріңіз. 

Тартпалы науаны алып тастау әдісі

Тартпалы науаны толығымен кеңейтіп, алдыңғы ж ағын көтеріңіз де, содан
 кейін баяу тартып шығар ыңыз. 

• 



АЗЫҚ-ТҮЛIКТЕРДI САҚТАУҒА АРНАЛҒАН КЕҢЕСТЕР
АЗЫҚ-ТҮЛIКТЕРДI САҚТАУ
 •   Тың азық-түлiктердi тоңазытқыш камерада сақтаңыз. Дәм сапасы мен азықтың жаңалығын 

сақтауда маңызды фактор сiздi¢ оны қалай қатырып, қалай ерiтуiңiзде болып табылады.

 •   Тоңазытқышта, мысалы, банандар, ананастар және лимондар сияқты төменгi температурада 
тез бұзылатын азық-түлiктердi сақтамаңыз.

 •   Ыстық тағамды тоңазытқышқа салмас бұрын, суытып .алыңыз.Тоңазытқышта ыстық тағамды 
сақтау бөтен азықтардың сапасын төмендетедi және электр қуатын көпмөлшерде қолдануға 
әкелiп соғады!

 •   Тағамды сақтаған кезде оны винилдi материалмен жабыңыз немесе қақпағы бар ыдыста 
сақтаңыз. Бұл ылғалдың буға айналуының алдын алады және азық-түлiктердiң дәм сапасы 
мен қоректiк құндылығын сақтауға көмектеседi.

 •  Азықтармен ауа шығатын тесiктердi жауып қоймаңыз.

 •  Тоңазытқыштың есiгiн сирек ашуға тырысыңыз, өйткенi бұл камерадағы температураны 
көтеретiн жылы ауаның iшке кiруiне әкелiп тiрейдi.

МҰЗДАТҚЫШ КАМЕРА
 •   Тағамдармен ауа шығатын тесiктердi жауып қоймаңыз.

 •   Ерiтiлген азықтарды қайталап қатырмаңыз. Бұл олардың дәм сапасы мен қоректiк 
құндылығына керi әсерiн тигiзедi.

 •   Мысалы, балмұздақ сияқты азықты ұзақ сақтамаңыз, оны есiк сөресiнде емес мұздатушы 
камерасының сөресiнде ұстаңыз.

 •   Ауа айналымын қиындатпас үшiн азықты мұздатқыш камера сөресiнiң түпкi бөлiгiне жақын 
жерде сақтамаңыз.

ТОҢАЗЫТҚЫШ КАМЕРА
 •   Ылғалды азықты тоңазытқыш камерасының ең түбiнде сақтамаңыз, өйткенi олар мұздай 

ауаның тiкелей әсерiнен қатып қалуы мүмкiн.

 •   Азықты тоңазытқышқа салмас бұрын оны жуу керек. Көкөнiстер мен жемiстердi жуып, кептiру 
керек, ал жанында сақтаулы тұрған азықтарды кiрлетпес үшiн қораптағы азықтардың кiрiн 
тазалаған жөн.

 •   Арнайы сөрелерде жұмыртқаны сақтағанда, оның жаңа екенiне к¢з жеткiзiңiз. Оларды тiк 
жағдайда сақтаңыз, бұл оларға ұзағырақ жаңа болып қалуына мүмкiндiк бередi.
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 • 

 • 

Мұздатқыш қабырғасының артына A түрі үшін кемінде 25 мм, ал B түрі үшін 15 мм қашықтықта тағам 
салу ұсынылады, ол мұздатқыш бөлімінде жақсы ауа айналымын сақтайды (78-бетті қараңыз).
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Тоңазытқыш қашанда таза болу керек; бұл өзге 
иiстердiң пайда болуының алдын алады. Төгiлген 
тағамдарды тез арада сүртiп алған жөн, өйткенi ол 
ашып, пластикалық үстеменi бүлдiруi мүмкiн.
Кез-келген үстеменi тазалаған кезде металл 
щеткаларын, губкаларын, қатты түрпiлi тазалағыш 
заттарын немесе қабыршақтауға негiзделген 
ерiтiндiсiн пайдалануға болмайды.
Ылғалды заттар өте мұздай үстемеге жабысатынын 
есте ұстаңыз. Мұздай үстеменi ылғалды немесе сулы 
қолыңызбен ұстамаңыз.
СЫРТҚЫ ҮСТЕМЕ – Жұмсақ сабынның жылы 
ерiтiндiсiн немесе сiздiң тоңазытқышыңызды ұзақ 
уақытқа ұстайтын жууға арналған тазалағыш дауаны 
пайдаланыңыз. Оны ылғалды таза шүберекпен 
жуып, соңынан қ¢рғақ етiп сүртiңiз.
IШКI ҮСТЕМЕ – Тоңазытқыштың iшкi үстемесiн 
және iшкi бөлiктерiн жиi жуып тұру қажет. Егер сiзде 
автоматты түрде ерiтетiн No Frost үлгiсi болса, 
тазалаған кезде екi есiгiнде ашық қалдырыңыз.

Жүйелi бауды ажыратыңыз, тоңазытқыштан барлық 
азық-түлiктердi, сөрелердi, табандықтарды және 
т.б. шығарыңыз.Барлық камераны ас содасының 
ерiтiндiсiмен жуыңыз.  Ерiтiндiнi шайыңыз да, құрғақ 
етiп с¢ртiңiз.
IШКI БӨЛШЕКТЕР – Сөрелердi, есiк сөрелерiн, 
табандықтарды, есiктiң магниттi нығыздағышын ас 
содасының ерiтiндiсiмен немесе жұмсақ тазалағыш 
дауамен және жылы сумен  жуыңыз. Тазалағыш 
дауаны шайып тастап, құрғақ етiп сүртiңiз.

ТАЗАЛАУ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ
Электр бөлшектерiне (шамдар, басқыштар, 
басқару құралдары және т.б.) жақын тұрған 
үстемелердi жумас бұрын қашанда жүйелi бауды 
дуалдағы розеткадан ажыратыңыз. Су немесе 
басқа сұйық тоңазытқыштың электр бөлшектерiне 
түсiп, ток ұруға әкелiп соқпас үшiн, губканың 
немесе шүберектiң  көмегiмен ылғал қабатын 
тазалаңыз. Тез тұтанатын немесе уландыратын 
тазалағыш сұйықтықтарын пайдаланбаңыз.



ШАМДЫ АУЫСТЫРУ
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ÆÆÀÀËËÏÏÛÛ  ÌÌ−−ËË²²ÌÌÅÅÒÒÒÒÅÅÐÐ
ÄÄÅÅÌÌÀÀËËÛÛÑÑ  ¾¾ÅÅÇÇ²²ÍÍÄÄÅÅ
Îðòàøà ìåðç³ìä³ äåìàëûñ êåç³íäå òî’àçûò”ûøòû
”îñóëû ê°é³íäå ”àëäûðûï êåòóä³ æ‡í ê‡ðó³’³ç ì°ìê³í.
ˆçà¼ûðà” ñà”òàëóû °ø³í ì‰çäàòûëàòûí çàòòàðäû
ì‰çäàò”ûø”à ñàëû’ûç.ˆçà” óà”ûò”à áàñ”à á³ð æà”à
êåòóä³ æîñïàðëà¼àí æà¼äàéäà áàðëû” àçû”-ò°ë³êòåðä³
øû¼àðûï àëûï, ”îðåê ñûìûí àæûðàòû’ûç, ³øê³ æà¼ûí
ì‰”èÿò òàçàëàï, è³ñ ò°ç³ëó³í³’ àëäûí àëó °ø³í £ðá³ð
åñ³êò³ ÀØÛ“ ê°é³íäå ”àëäûðû’ûç.

ÝÝËËÅÅ¾¾ÒÒÐÐ  ÆÆÀÀÐÐÛÛ½½ÛÛ  ÑÑ††ÍÍÃÃÅÅÍÍ  ¾¾ÅÅÇÇÄÄÅÅ
Ýëåêòð æàðû¼ûíû’ ñ‡íó æà¼äàéëàðûíû’ ê‡ïø³ë³ã³ åê³-
°ø ñà¼àòòà ò°çåò³ëåä³ æ£íå òî’àçûò”ûøòû’
òåìïåðàòóðàëàðûíà £ñåð åòïåéä³. Àëàéäà, æàðû” æî”
êåçäå åñ³êò³ àøóäû ñèðåòêåí³’³ç æ‡í. Ýëåêòð æàðû¼û
‰çà¼ûðà” óà”ûò áîëìà¼àí êåçäå ì‰çäàòûë¼àí
îðàìäàðäû’ °ñò³íå ”ð¼à” ì‰ç êåñåã³í ”îéû’ûç.

¾¾††ØØ¾¾ÅÅÍÍ  ¾¾ÅÅÇÇÄÄÅÅ
Òî’àçûò”ûøòû’ ³ø³íäåã³ áàðëû” áåê³ò³ëìåãåí çàòòàðäû
øû¼àðûï òàñòà’ûç íåìåñå ìû”òàï áåê³ò³’³ç.
Áè³êò³ê ðåòòåó á‰ðàíäàëàðû çà”ûìäàíáàñ °ø³í îëàðäû’
áàðëû¼ûí òî’àçûò”ûøòû’ ò°á³íå ”àðàé á‰ðàï òàñòà’ûç.

¾¾ÎÎÍÍÄÄÅÅÍÍÑÑÀÀÒÒÒÒÀÀËËÓÓÄÄÀÀÍÍ  ÑÑÀÀ““ÒÒÀÀÉÉÒÒÛÛÍÍ
““ˆ̂ÁÁÛÛÐÐ
¾‡á³íåñå îðíàòà ñàëûñûìåí
òî’àçûò”ûø êîðïóñûíû’
ñûðò”û ”àáûð¼àñû æûëûï
êåòó³ ì°ìê³í.
Àáûðæûìà’ûç.
Á‰ë - êîðïóñòû’ ñûðò”û
”àáûð¼àñûíû’ Òòåðëåó³í³’Ó
àëäûí àëó °ø³í ûñòû” àóà
àéäàéòûí êîíäåíñàòòàëóäàí
ñà”òàéòûí ”‰áûðäû’
æ‰ìûñû.

¾¾îîííääååííññààòòòòààëëóó¼¼àà
””ààððññûû  ””‰‰ááûûðð

Бұл құрал тұрмыстық және соған ұқсас 
жағдайларға арналған. 
- Мәселен дүкендерде, кеңселерде және 
  басқа да жұмыс орындарында 
  nжұмысшыларға арналған ас үйлер. 
- Сонымен қатар қонақүйлерге, мотельдерге, 
  қоғамдық тамақтану оындарына және де 
  жекешелендірілмеген орындарына 
  пайдалануға арналған.

  Осы өнімде пайдаланушы өзбетімен ауыстыра алмайтын LED шамдары қолданылады. Шамды 
ауыстыру үшін авторландырылған қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз

ÅÑ¾Å
ÐÒÓ

ÅÑ¾Å
ÐÒÓ



ÌÌÀÀ‘‘ÛÛÇÇÄÄÛÛ  ÅÅÑÑ¾¾ÅÅÐÐÒÒÓÓËËÅÅÐÐ

ˆ̂ÇÇÀÀÐÐÒÒ““ÛÛØØ  ÑÑÛÛÌÌ  ÏÏÀÀÉÉÄÄÀÀËËÀÀÍÍÁÁÀÀ‘‘ÛÛÇÇ
Åãåð ì°ìê³í áîëñà, òî’àçûò”ûø íåìåñå áàñ”à
ò‰ðìûñòû” òåõíèêà øàìàäàí òûñ àðòû”
æ°êòåìå òóäûðûï, ýëåêòð ”óàòû ‡ø³ï ”àëìàó
°ø³í òî’àçûò”ûøòû’ ‡ç³í æåêå ýëåêòð
ðîçåòêàñûíà ”îñû’ûç.

““ÎÎÐÐÅÅ¾¾  ÀÀØØÀÀÑÑÛÛÍÍÛÛ‘‘  ÆÆÀÀ““ÛÛÍÍÄÄÛÛ½½ÛÛ
Òî’àçûò”ûø-ì‰çäàò”ûø ò‡òåíøå î”è¼àëàð áîëà
”àë¼àí æà¼äàéäà ”îðåê àøàñû ”óàò ê‡ç³íåí òåç
àæûðàòûëó °ø³í ”îë æåòåò³íäåé åò³ï
îðíàëàñòûðûëó¼à òè³ñ.

““ÎÎÐÐÅÅ¾¾  ÑÑÛÛÌÌÛÛÍÍ  ÀÀÓÓÛÛÑÑÒÒÛÛÐÐÓÓ
Åãåð ”îðåê ñûìû çà”ûìäàíñà, ”àó³ïò³ î”è¼àëàð
áîëìàó °ø³í îíû äàéûíäàóøû, íå îíû’ ”ûçìåò
ê‡ðñåòóø³ àãåíò³, íå áîëìàñà ñîë ñèÿ”òû á³ë³êò³
ò‰ë¼à àóûñòûðó¼à òè³ñ.

ÆÆÅÅÐÐÃÃÅÅ  ““ÎÎÑÑÓÓ  ÒÒÓÓÐÐÀÀËËÛÛ
“ûñ”àøà ò‰éû”òàëó îðûí àë¼àí æà¼äàéäà
æåðãå ”îñ”ûø ýëåêòð òîãûí áàñ”à æà””à
á‰ðûï £êåòåò³í ñûìíû’ àð”àñûíäà òîê ñî¼ó
”àóï³í àçàéòàäû.

Òîê ñî¼ó ì°ìê³íä³ã³í áîëäûðìàó °ø³í á‰ë
”‰ðûë¼û æåðãå ”îñûëóû òè³ñ.

Æåðãå ”îñó àøàñûíû’ ä‰ðûñ ïàéäàëàíûëìàóû
òîê ñî¼óûíà £êåëó³ ì°ìê³í. Åãåð æåðãå ”îñó
òóðàëû í‰ñ”àóëàð ò°ñ³í³êñ³çäåó áîëñà íåìåñå
”‰ðûë¼ûíû’ ä‰ðûñ ”îñûë¼àíûíà ê°ì£í³’³ç áàð
áîëñà, á³ë³êò³ ýëåêòðèêïåí íåìåñå ”ûçìåò
ê‡ðñåòóø³ ê³ñ³ìåí êå’åñ³’³ç.

ííîîððååêê  ññûûììûûíí  ççççããååððòòóóøø³³  ííååììååññåå
ååççààððòòóóøøûû  ááîîëëììààêêûûçç..
Á‰ë òîê ñî¼óûíà íåìåñå 
‡ðò øû¼óûíà 
ñåáåïø³ áîëóû ì°ìê³í.

ÀÀÑÑÀÀ  ““ÀÀÓÓ²²ÏÏÒÒ²²  ““ÀÀ““ÏÏÀÀÍÍ

Áîñ ò‰ð¼àí òî’àçûò”ûø áàëàëàð °ø³í àñà ”àó³ïò³
”à”ïàí áîëóû ì°ìê³í. Îíû’ çèÿíû òèìåó °ø³í
ïàéäàëàíóñûç ò‰ð¼àí ”‰ðûë¼ûíû’ íå
òû¼ûçäà¼ûøòàðûí, ûñûðìàëàðûí, ”à”ïà”òàðûí,
íå áîëìàñà ò°ãåëäåé åñ³ã³í øû¼àðûï àëû’ûç
íåìåñå áàñ”à øàðàëàð ”îëäàíû’ûç.

Á‰ë ”‰ðûë¼û æåðãå ”îñûëó¼à òè³ñ.

¾¾±±ÒÒ²²ÏÏ  ÒÒˆ̂ÐÐÌÌÀÀ!!  ““ÀÀÇÇ²²ÐÐ  ²²ÑÑÒÒÅÅ!!

Òî’àçûò”ûøòû’ ³ø³íäå æàí¼ûø, æàðûë¼ûø íåìåñå
õèìèÿëû” çàòòàð ñà”òàìà’ûç.

ÅÅññêê³³  áá‰‰ééûûììääûû  òòààññòòààóó..
Á‰ë á‰éûìíû’ ”‰ðàìûíäà (æà¼àð ìàé, ì‰çäàò”ûø) ñèÿ”òû ñ‰éû”òû” áàð æ£íå á‰ë ”àéòà
‡’äåëåò³í æ£íå ïàéäàëàíàòûí á‡ëøåêòåðäåí ìåí ìàòåðèàëäàðäàí æàñàë¼àí.

Áàðëû” ìà’ûçäû ”àæåòò³ çàòòàð ”àëäû” ìàòåðèàëäàðäû æèíàó îðòàëû¼ûíà æ³áåð³ëó³ òè³ñ æ£íå
á‰ë ‡’äåëãåííåí êåé³í ”àéòà ïàéäàëàíûëàäû. ¾åð³ ”àéòàðûï àëó °ø³í æåðã³ë³êò³ àíåíòò³êêå
õàáàðëàñû’ûç.

Аталған құрал физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері шектеулі немесе тәжірибесі 
және білімі жеткіліксіз адамдармен сонымен қатар балалармен қолдануға арналмаған, тек қана 
олардың қауіпсіздігіне жауапты адам құралды қолдану нұсқаулығын берген жағдайда ғана  
қолдана алады. Балалардың құралмен ойнамауын қадағалау қажет.

ЕСКЕРТУ

84

" Берілген құрылғы " электрлі және электродды құрылғыларда қауіпті заттарды қолдану 
техникалық  регламентіне сәйкес барлық талаптарға сәйкес келеді " 
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¾†Ï ÆÀ½ÄÀÉÄÀ ÒÅÕÍÈ¾ÀËÛ“ ¾†ÌÅ¾Ò²‘ ÀËÄÛÍ ÀËÓ½À ÁÎËÀÄÛ!

ÅÃÅÐ Ñ²Ç ÒÎ‘ÀÇÛÒ“ÛØÒÛ‘ ÄˆÐÛÑ ÆˆÌÛÑ ²ÑÒÅÌÅÉ ÒˆÐ½ÀÍÛÍ ÑÅÇÑÅ‘²Ç, ÀËÄÛÌÅÍ
¾ÅËÅÑ²ÄÅÉ Û“ÒÈÌÀË ÑÅÁÅÏÒÅÐÄ² ÒÅ¾ÑÅÐ²‘²Ç:

ÏÏÐÐÎÎÁÁËËÅÅÌÌÀÀ  ÛÛ““ÒÒÈÈÌÌÀÀËË  ÑÑÅÅÁÁÅÅÏÏÒÒÅÅÐÐ

ÒÎ‘ÀÇÛÒ“ÛØ ÆˆÌÛÑ 
²ÑÒÅÌÅÉ ÒˆÐ

ÒÎ‘ÀÇÛÒ“ÛØ ÍÅÌÅÑÅ
ÌˆÇÄÀÒ“ÛØ ¾ÀÌÅÐÀÑÛÍÛ‘
ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀÑÛ ÒÛÌ ÆÛËÛ

−ÄÅÒÒÅÍ ÒÛÑ ÄÛÁÛÑ(ÒÀÐ)

ÒÎ‘ÀÇÛÒ“ÛØÒÀ È²Ñ ÁÀÐ

¾ÎÐÏÓÑÒÛ‘ ÁÅÒ²ÍÄÅ ØÛ“
Ò±Ç²ËÅÄ²

●  Ñà”òàíäûð¼ûø ê°é³ï êåòêåí íåìåñå àæûðàò”ûø àæûðàï
”àë¼àí æî” ïà?

●  “îðåê ñûìûíû’ àøàñû ”àáûð¼àäà¼û ýëåêòð ðîçåòêàñûíàí
ñóûðûëûï íåìåñå áîñàï ”àë¼àí æî” ïà?

●  òåìïåðàòóðà áàñ”àðó ”‰ðàëû òè³ñò³ æà¼äàé¼à ”îéûëìà¼àí.
●  ”‰ðûë¼û ”àáûð¼à¼à íåìåñå æûëó ê‡ç³íå æà”ûí îðíàëàñ”àí.
●  Æûëû àóà ðàéû - åñ³êò³’ æè³ àøûëóû.
●  Åñ³êò³’ ‰çà” óà”ûò àøû” ê°éäå ”àëóû.
●  Òî’àçûò”ûøòà ê‡ï ì‡ëøåðäå àçû”-ò°ë³ê ñà”òàóëû.

●  Òî’àçûò”ûø £ëñ³ç íåìåñå òåã³ñ åìåñ æåðãå îðíàëàñ”àí
íåìåñå áè³êò³ê ðåòòåã³ø á‰ðàíäàëàðäû ðåòòåó ”àæåò.

●  Òî’àçûò”ûøòû’ àðò æà¼ûíà êåðåêñ³ç çàòòàð ñàëûí¼àí.

●  †òê³ð è³ñò³ àçû”-ò°ë³êòåðä³ òû¼ûçäàï æàóûï íåìåñå îðàï
ñà”òà¼àí æ‡í.

●  ²øê³ æà¼ûí òàçàëàó ”àæåò.

●  Æî¼àðû ûë¼àëäûëû” êåç³íäå ”àëûïòû ”áûëûñ.
●  Åñ³ê àøû” ”àë¼àí áîëóû ì°ìê³í.

††ççääååðð³³êê³³ççää³³êê  ååññêê³³  ààññïïààïïòòààððûûêêûûççääààíí  ëëååòòûûëëóó

 Áàðëû” ýëåêò³ðë³ê æ£íå ýëåêòðîíäû” ‡í³ìäåð ”àëàëû”
£ê³ìø³ë³ê ”î”ûñ øû¼àðó æ°éåñ³íåí á‡ëåê, °ê³ìåòïåí íåìåñå
æåðã³ë³êò³ áàñ”àðó îðãàíäàðûìåí òà¼àéûíäàë¼àí àðíàéû
æèíàóøû ìåêåìå àð”ûëû òàñòàëóû òè³ñ.

 †’’ åñê³ àñïàïòàðû’ûçäàí ä‰ðûñ ”‰òûëó àäàì äåíñàóëû¼û
ìåí ”îðøà¼àí àéíàëà¼à òèã³çó³ ì°ìê³í çèÿíäû £ áîë¼ûçáàó¼à
ñåá³í òèã³çåä³.

†’’ åñê³ àñïàïòàðû’ûçäàí ”àëàé ”‰òûëó êåðåêò³ã³ æ‡í³íäå
”îñûìøà à”ïàðàòòû àëó °ø³í, ‡çäåð³’³çä³’ ”àëà £ê³ìø³ë³ã³ìåí,
”î”ûñ øû¼àðàòûí ”ûçìåò ìåêåìåñ³ìåí, íåìåñå îñû ‡í³ìä³
ñàòûï àë¼àí ä°êåíìåí áàéëàíûñû’ûç.

3.

2.

1.
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Электр тогының ағымынан зақымдану қауіптілігін болдырмау 
үшін жерге тұйықтау қондырғысын орнатқан жөн

Тұйықтау сымын қалай қосу. Тұйықтау сымын қалай қосу. 
•  тұйықтау сымының металдық шығыршығын 
тоңазытқыштың артқы панелінде орналасқан 
тұйықтау винтіне жалғаңыз.

•  Тұйықтау сымының екінші шетіндегі кабель қабықшасын/ изоляцияны шешіңіз. 
Тазартылған сымды металдық винтке орналастырыңыз, бұдан кейін қабырға немесе 
жерге өткізіңіз.

Тұйықтау сымдарын келесі жерлерде орнатпаңыз.Тұйықтау сымдарын келесі жерлерде орнатпаңыз.
•  газ құбыры 
бұл өрт шығаратын ұшқынның пайда болуына əкелуі мүмкін. 

•  Тұйықтаудың телефонды өткізулері жəне жай тартқыш 
бұл найзағай кезінде өте қауіпті.

•  Су құбырлары 
тұйықтау пластикалық құбырда жұмыс істемейді. Егер ол металдық су құбырына 
қосылған болса, бұл тоқпен зақымдалу қаупін төндіреді 

Құралығыны ылғалды немесе сулы жерде орнатсаңыз, қосымша тұйықтау сымынҚұралығыны ылғалды немесе сулы жерде орнатсаңыз, қосымша тұйықтау сымын
орнатуыңыз қажет. орнатуыңыз қажет. 
Мысалы   •  еденсіз бөлме немесе бетонды еден 

• қол жуу орындарының жанында сияқты тез суланатын жерлер 
• үй төлесі сияқты су ағатын жерлер 
• Басқа сулы немесе ылғалды жерлер 

Бөлек жағдайларда, мейрамханада қол жуатын орын сияқты жерлерде заң бойынша 
тұйықтаушы сымға қосымша автоматты өшіргіш орнатуыңыз қажет. 

Сатушының немесе электр компаниясының кеңесінен кейің, жерге тұйықтау қондырғысын 
алуыңыз қажет (3 түрлі тұйықтау қондырғылары) . Назар аударыңыз, жерге тұйықтау 
қондырғылары қосымша төлемді қажет етеді.
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SMART DIAGNOSIS (Тек қолданылатын үлгілер үшін)

Smart diagnosis функциясы дегеніміз...

Бұл функцияны Тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласқанда пайдаланыңыз да, тоңазытқыш дұрыс 
жұмыс істемегенде дəл диагностиканы алыңыз. Оны тек консультант кеңес бергенде пайдаланыңыз жəне 
басқалай кезде пайдаланбаңыз.
Функцияны пайдалану жолы
Алдымен, LG қызмет көрсету орталығына қоңырау шалыңыз. Smart Diagnosis мүмкіндігін тек LG байланыс 
орталығының агенті солай істеуге нұсқау бергенде пайдаланыңыз.

Тоңазытқыштың барлық есіктерін ашыңыз.
SDS Тексеру режимі мен Қате күйінде де кіргізуге болады.

Орташа күйі    Жылы күйі     Салқын күйі    Орташа күйі
(Орт)      (Ең жоғ.)    (Орт)

Тетікті Орташа күйіне бұрыңыз.
Тетікті Жылы күйіне бұрыңыз да, сол күйде 2 секунд ұстаңыз.
Тетікті Салқын күйіне 3 секунд ішінде бұрып, сол күйде 2 секунд ұстаңыз.
Тетікті Орташа күйіне 3 секунд ішінде бұрып, сол күйде 2 секунд ұстаңыз.
Телефондыф д  жоғарыр  оңң жақтақ ғы есік ілмегініңң динамикд  тесігініңң жанына қойыңызқ ң .
Телефонның микрофоны динамик тесігіне қарсы қойыңыз.

Деректер тасымалданып жатқанда телефонды алып кетпеңіз.

ЕСКЕРТУ

        
SDS кіріс болғанда, сигнал дыбысы 4 рет беріледі.
(SDS ( сигнал дыбысыныд ңң жиілігі: 2000 Гцц, 0,2 , , сек Өшіруру/ 0,2 , сек ҚосуҚ у,, 4 ррет))

Деректерді тасымалдау аяқталғаннан кейін кеңес беруші smart diagnosis нəтижесін түсіндіреді де, 
сəйкесінше кеңес береді.
Деректерді тасымалдау аяқталғанда, бірнеше секундтан кейін тоңазытқыш автоматты түрде өшеді жəне 
қосады.

Абай болыңыз!
Аймақтық қоңырау сапасының айырмашылығы функцияға əсер етуі мүмкін.
Егер үй телефоны болса, жақсырақ байланыс жұмысы жақсырақ қызметті қамтамасыз етеді.

SDS кіргеннен кейінгі, SDS сигнал дыбысы беріледі.

Smart diagnosis үшін деректер тасымалданып жатқанда, телефонды динамик тесігінен 10 см алыс 
ұстаңыз жəне фон шуылын болдырмаңыз.

Тасымалдау дыбысы жағымсыз болуы мүмкін. Дыбыс тоқтағанша телефонды алып 
кетпеңіз.

Егер қоңырау нашар ұялы байланысы бар мобильді телефоннан жасалса, Smart diagnosis 
деректерді тасымалдау сəтті болмауы мүмкін
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FOYDALANISH BO’YICHA QO’LLANMA

Iltimos, avval ushbu qo’llanma va 
ehtiyot choralarini diqqat bilan o’qib chiqing va kelajakda 
foydalanish uchun uni saqlab qo’ying.
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 OGOHLANTIRISH

   Jihoz korpusidagi yoki ichidagi ventilyatsiya teshiklari bekilib qolmasin.

   Muzdan eritish jarayonini tezlashtirish uchun ishlab chiqaruvchi tomonidan tavsiya 
etilmagan mexanik qurilmalar yoki boshqa vositalardan foydalanmang. 

   Sovutuvchi konturga shikast yetkazmang. 

  Jihozning oziq ovqat saqlanadigan bo'linmalari ichida ishlab chiqaruvchi tomonidan  
tavsiya etilmagan elektr qurilmalarini ishlatmang. 

   Jihozda sovutuvchi agent va izolyatsiyalovchi purkovchi gaz qo’llanilganligi bois, uni 
alohida belgilangan tartibda chiqindiga chiqarish talab etiladi. Chiqindiga chiqarish 
vaqti kelganda, texnik xizmat ko’rsatuvchi agent yoki boshqa shunga o’xshash 
texnik bilan bog’laning. 

Jihoz tarkibida kam miqdordagi izobutan sovutish agenti (R600a) va ekologik tozaligi 

yuqori bo’lgan, ammo baribir yonuvchan bo’lgan tabiiy gaz mavjud. Jihozni tashish va 

o’rnatish vaqtida, sovutish konturi hech bir qismiga shikast yetmasligini ta’minlash 

uchun ehtiyot bo’lish lozim. Quvur yo’llardan otilib chiquvchi sovutish agenti kuydirishi 

yoki ko’zga shikast yetkazishi mumkin. Agar sovutish agenti oqib chiqayotgan teshik 

joy topilsa, ochiq alanga yoki o’t olishiga olib keluvchi manbalarni yo’q qiling va jihoz 

turgan xonani bir necha daqiqa shamollating.

Sovutish konturida teshik hosil bo’lgan bo’lsa, yonuvchan gaz havo aralashmasi hosil 

bo'lishining oldini olish uchun jihoz qo’yilgan xona o’lchami jihozda foydalanilgan 

sovutuvchi agent miqdoriga bog’liq. Jihozdagi har 8g R600a sovutish agenti uchun

 1  xona hajmi talab etiladi. Jihozdagi sovutish agenti miqdori uning ichidagi yorliqda 

ko’rsatiladi. Jihozda shikastlanish belgilar namoyon bo’lsa, uni aslo ishga tushirmang.

Agar shubha tug’ilsa, dilerga murojaat qiling. 
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ASOSIY EHTIYOT CHORALARI 
Ushbu yo’riqnomada xavfsizlik bo’yicha muhim ma'lumotlar beriladi. Barcha xavfsizlik 
ma'lumotlarini o’qib chiqing va ularga amal qiling.

 Bu xavfsizlik to’g’risida ogohlantirish belgisi. U sizni yoki boshqalarni jarohatlashi yoki mah-
sulotni shikastlashi mumkin bo’lgan xatarlar tog’risida ogohlantiradi. Barcha xavfsizlik xabarlaridan 
avval xavfni bildiruvchi belgi va xavfni bildiruvchi OGOHLANTIRISH yoki DIQQAT signal so’zlari 
keladi. Bu so’zlar quyidagi ma’nolarni bildiradi:  

 OGOHLANTIRISH

 DIQQAT
Barcha xavfsizlik ma'lumotlari xatarlarni ko’rsatadi, jarohatlanish xavfi ni qanday kamaytirish 
mumkinligi va ko’rsatmalarga amal qilinmagan hollarda nimalar bo’lishi mumkinligini aytib beradi. 

Qurilmadan foydalanganda yong’in chiqishi, elektr toki urishi yoki shaxslarning jarohatlanishi xavfining 
oldini olish uchun ehtiyot choralariga, jumladan quyidagilarga amal qilish lozim.
Ushbu qurilmadan foydalanishdan avval barcha ko’rsatmalarni o’qib chiqing. 

Ko’rsatmalarga amal qilmaslik o’limga yoki jiddiy 
jarohatlanishga olib kelishi mumkin. 

Agar oldi olinmasa, yengil yoki o’rtacha jarohatlanishga yoki mahsulotning 
shikastlanishiga olib kelishi mumkin bo’lgan xavfl i holatni ko’rsatadi.

1. Elektr tarmog’iga ulaganda 

Ko’p rozetkalardan foydalanmang. 
•  Bitta rozetkaga bir nechta 

qurilmani ulash yong’in 
chiqishiga olib kelishi 
mumkin. 

•  Oqib ketishlardan elektr 
himoya taomni shikastlashi 
va dozator oqib ketishi mumkin.

Elektr tarmog’iga ulash kabeli vilkasining 
yuqoriga qarab turishi 
yoki muzlatgich orqa 
paneliga qisilib qolishiga 
yo’l qo’ymang. 
Suvning oqib kirishi yoki 
elektr tarmog’iga ulash 
kabelining shikastlanishi yong’in chiqishi yoki elektr 
toki urishiga olib kelishi mumkin.

Elektr tarmog’iga ulash kabelining bukilishi yoki 
og’ir obyektlar tomonidan bosib qolinishiga yo’l 
qo’ymang.
Bu elektr tarmog’iga ulash 
kabelining shikastlanishiga va 
yong’in chiqishi yoki elektr toki 
urishiga olib kelishi mumkin.

 OGOHLANTIRISH

Elektr tarmog’iga ulash kabeli uzunligini 
uzaytirmang yoki o’zgartirmang.
Elektr tarmog’iga ulash kabeli 
yoki boshqa qismlarning 
shikastlanishi elektr toki urishi 
yoki yong’in chiqishiga olib 
kelishi mumkin.
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1. Elektr tarmog’iga ulaganda 

Bu elektr toki urishi yoki jarohatlanishga olib kelishi 
mumkin. 

Shnurni tortmang yoki elektr tarmog’iga ulash 
kabeli vilkasiga ho’l qo’llaringiz bilan tegmang. 
Bu elektr toki urishi yoki 
jarohatlanishga olib kelishi 
mumkin. 

Elektr tarmog’iga ulash kabeli vilkasidan suv 
yoki changlarni olib tashlang va uni rozetkaga 
mustahkam ravishda tiqing.
Chang, suv yoki 
mustahkam ulamaslik 
yong’in chiqishi yoki elektr 
toki urishiga olib kelishi 
mumkin.

Elektr tarmog’iga ulash kabeli yoki vilka 
shikastlangan bo’lsa yoki rozetka bo’shab 
qolgan bo’lsa, kabelni rozetkaga ulamang. 
Bu elektr toki urishi yoki yong’in 
chiqishiga olib kelishi mumkin 
bo’lgan qisqa tutashuvga sabab 
bo’lishi mumkin.

Yerga ulanganligiga ishonch hosil qiling. 
Noto’g’ri yerga ulash 
buzilishga yoki elektr 
toki urishiga olib 
kelishi mumkin. 

Yerga ulash 
simi

Misli 
plastina

30 dyuymdan 
ko’proq

2. Sovutgichdan foydalanganda 

Sovutgich ustiga og’ir jismlar yoki xavfl i 
narsalarni (suyuqlik to’ldirilgan 
konteyner) qo’ymang.
Eshik ochilganda yoki yopilganda 
u tushib ketishi va bu 
jarohatlanish, yong’in chiqishi 
yoki elektr toki urishiga olib 
kelishi mumkin.

Eshik yoki uning polkalariga yoki muzlatish 
yoki sovutish bo'linmasi eshiklariga osilmang.

Bu sovutgichning yiqilishi 
yoki qo’llaringizning 
shikastlanishiga olib kelishi 
mumkin. Ayniqsa bolalarni 
sovutgich ustiga 
chiqishlariga yo’l qo’ymang.

Muzlatgichni tozalaganda yoki ko'targanda 
quvvat shnurini rozetkadan uzing.
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Sovutgichni nam joylarga yoki suv va yomg’ir 
o’tishi mumkin bo’lgan joylarga o’rnatmang.
Elektr qismlari 
izolyatsiyalarining yemirilishi 
elektr tokining oqib ketishiga 
olib kelishi mumkin.

Sovutgich ichiga yoki yaqiniga benzin, 
spirt,suyultirilgan gaz, pardoz buyumlari kabi 
yonuvchan narsalarni 
joylashtirmang. 
Bu portlash yoki 
yong’in chiqishiga olib 
kelishi mumkin. 

Sovutgichda dorilar yoki ilmiy tajribaviy 
materiallarni saqlamang.
Qat’iy haroratda saqlanishi 
kerak bo’lgan buyumlar 
qo’yilganda u buzilishi yoki 
xatarlar hosil qilgan holda 
kutilmagan tarzda 
reaksiyaga kirishishi 
mumkin. 

2. Sovutgichdan foydalanganda 

Sovutgich ustiga vaza, piyola, idish, pardoz 
buyumlari, dorilar yoki ichida 
suvi bo’lgan har qanday 
idishlarni qo’ymang. 
Bu yong’in chiqishi, elektr toki 
urishi yoki yiqilishi natijasida 
jarohatlanishga olib kelishi 
mumkin. 

Sovutgichdagi hidlarni yo’qotish uchun 
shamdan foydalanmang. 
Bu portlash yoki yong’in 
chiqishiga olib kelishi 
mumkin. 

Sovutgich yaqiniga yonuvchan narsalarni 
joylashtirmang. 
Bu yong’in chiqishiga 
olib kelishi mumkin.

Isitish qurilmalari yaqiniga joylashtirmang. 
Bu yong’in chiqishiga olib kelishi mumkin. 

Suv toshib ketgan sovutgichdan foydalan-
mang, texnik tomonidan tekshirtiring. 
Bu elektr toki urishi 
yoki yong’in chiqishiga 
olib kelishi mumkin. 
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Sovutgich ichiga yoki tashqarisiga suv 
sepmang yoki uni benzin yoki erituvchilar bilan 
tozalamang. 
Elektr qismlaridagi 
izolyatsiyalarining yemirilishi 
elektr toki urishi yoki 
yong’in chiqishiga olib 
kelishi mumkin.

Sovutgichdan g’alati hid yoki tutun chiqqan 
hollarda darhol sovutgich vilkasini rozetkadan 
uzing va xizmat ko’rsatish markaziga murojaat 
qiling. 
Bu yong’in chiqishiga 
olib kelishi mumkin.

Xizmat 
ko’rsatish 
markazi

Sovutgichni joylashtirganda eshikdan qadoq-
lash materiallarini olib tashlang.  
Bu bolalarning tiqilib 
qolishiga olib kelishi 
mumkin. 

Malakali muhandisdan boshqa shaxslarga 
sovutgichni qismlarga ajratish, ta’mirlash yoki 
o’zgartirishlariga ruxsat bermang.
Bu jarohatlanish, 
elektr toki urishi yoki 
yong’in chiqishiga 
olib kelishi mumkin. 

Sovutgichdan maishiy maqsadlardan boshqa 
maqsadlarda foydalanmang (dorilar yoki tajriba 
o’tkazish materiallarini saqlash, kemada 
foydalanish kabi).
Bu yong’in chiqishi, elektr 
toki urishi, saqlanayotgan 
mahsulotlarning buzilishi 
yoki kimyoviy reaksiya kabi 
kutilmagan xatarlarga olib 
kelishi mumkin.

Sovutgichni qattiq va tekis yuzalarga 
o’rnating. 
Turg’un bo’lmagan 
yuzalarga o’rnatish eshikni 
ochish yoki yopish vaqtida 
sovutgichning yiqilishi 
natijasida o’limga olib 
kelishi mumkin. 

Qo’llaringiz yoki boshqa narsalarni havo 
tirqishlariga, qopqoq ostiga, sovutgich
orqasidagi teshiklarga tiqmang. 
Bu elektr toki urishi yoki jarohatlanishga olib kelishi 
mumkin.

Gaz oqib chiqqan hollarda sovutgichga yoki 
rozetkaga tegmang va darhol xonani 
shamollating.
-  Uchqun chiqishi natijasida portlash yoki yong’in 

chiqishi mumkin.
-  Ushbu sovutgich tabiiy gazdan atrof-muhitga 

zararsiz sovutuvchi vosita sifatida foydalanilsa 
ham ushbu gazning hattoki ozgina miqdori 
yong’in chiqarishi mumkin. Sovutgichni yetkazib 
berish, o’rnatish yoki undan foydalanish vaqtidagi 
shikastlanish vaqtida gaz chiqqan hollarda har 
qanday uchqun 
portlash yoki 
yong’in chiqishiga 
olib kelishi 
mumkin.
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2. Sovutgichdan foydalanganda 

Havo chiqish tirqishlari, qopqoq, 
sovutgichning tagiga, orqa tarafi dagi issiqqa 
chidamli grilga (chiqarish teshigi) qo’llaringiz 
yoki metall buyumlarni tiqmang.
Bu elektr toki urishi yoki 
jarohatlanishga olib 
kelishi mumkin.

Muzlatgichni chiqindiga chiqarish uchun mahalliy 
chiqindilarni to’plash xizmatiga murojaat qiling. 
Elektr jihozlari yoki mebel singari katta maishiy 
buyumlarni chiqindiga chiqarishda mahalliy 
chiqindilarni to’plash 
xizmatiga murojaat 
qilganingiz ma’qul. 

Ushbu ko’rsatmaga amal qilmaslik jarohatlanish yoki uy hamda mebelning shikastlanishiga olib 
kelishi mumkin. Iltimos, doimo ehtiyotkor bo’ling.

Muzlatish bo'linmasiga shisha butilkalarni 
qo’ymang. 
Uning ichidagilarning muzlashi 
shisha butilkaning sinishi va 
natijada jarohatlanishga olib 
kelishi mumkin.

Muzlatish bo'linmasidagi taomlar yoki 
konteynerlarga nam 
qo’llaringiz bilan 
tegmang. 
Bu sovuq urishiga olib 
kelishi mumkin.

 DIQQAT

Elektr tarmog'idan uzganda shnurdan tortmang, 
vilkadan ushlagan holda 
sug’uring.
Bu elektr toki urishi yoki qisqa 
tutashuv natijasida yong’in 
chiqishiga olib kelishi 
mumkin. 

Elektr tarmog’iga kabel vilkasini ulash uchun 
uzgandan keyin 5 daqiqa yoki  
ko’proq vaqt kuting.
Bu muzlatish bo'linmasi 
ishlashida xatoliklarga olib 
kelishi mumkin.

5 daqiqadan 
so’ng

Bolalarning mahsulot ichiga kirishlariga yo’l 
qo’ymang. 
Agar bolalar sovutgichga 
kirsalar, ularning hayotiga 
xavf paydo bo’lishi mumkin.
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Ushbu ko’rsatmaga amal qilmaslik jarohatlanish yoki uy hamda mebelning shikastlanishiga olib 
kelishi mumkin. Iltimos, doimo ehtiyotkor bo’ling.

Sovutgich ostiga qo’llaringizni tiqmang. 
Sovutgich ostidagi temir 
plastinka jarohatlanishga olib 
kelishi mumkin. 

Sovutgich eshigining ochilishi yoki yopilishi 
atrofdagi shaxslarni jarohatlashi mumkinligi 
uchun ehtiyot bo’ling. 
Sovutgich eshigining ochilishi yoki yopilishi 
vaqtida qo’llar yoki 
oyoqlar qisilib qolishi 
yoki eshik burchaklariga 
urilgan holda bolalar 
jarohatlanishlari 
mumkin.

Sovutgichga yonuvchan yonilg’ilar bilan 
to’ldirilgan aerozol ballonlar kabi portlovchan 
narsalarni joylashtirmang.

 DIQQAT

Sovutgichni olddan pastdagi va yuqoridan 
orqa tarafdagi qo’lda ko’tarish moslamalaridan 
ushlagan holda ko’taring. 
Aks holda qo’llaringizdan sirpanib ketishi va sizni 
jarohatlashi mumkin. 
Mahsulot og’ir 
bo’lganligi uchun uni 
yolg’iz ko’tarish 
odamlarga shikast 
yetkazishi yoki halokatlar 
yuz berishi mumkin.

Sovutgichga tirik hayvonlarni solmang. 
U hayvonning o’lishiga olib 
kelishi mumkin.
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1.  Yaxshi joyni tanlang 
Qurilmangiz uchun undan foydalanish oson 
bo’ladigan joyni tanlang.

2.  Qurilmani issiqlik manbalari yonida, 
to’g’ridan-to’g’ri quyosh nurlari ostida yoki 
nam joylarga o’rnatmang.

3. Sovutgich atrofida yetarli darajada havo 
almashishiga ishonch hosil qilish uchun 
hamma tomonlarida hamda yuqorida 
yetarlicha bo’sh joy bo’lishini ta’minlang va 
orqa devor bilan orasida kamida 2 dyuym 
(5 sm) masofa qoldiring. 

4.  Tebranishlarning oldini olish uchun 
sovutgich tekis o’rnatilishi kerak. 
Zarur hollarda polning notekisligini qoplash 
uchun tekislash vintlarini sozlang. 
Eshikning ochilishiga yordam berishi uchun 
old tomon orqaga qaraganda biroz baland 
bo’lishi lozim. Sovutgich korpusini bir oz 
og’dirish orqali tekislash vintlarini osongina 
burash mumkin. Qurilmani ko’tarish uchun 
tekislash vintlarini soat strelkasi yo’nalishida
(  ), pasaytirish uchun soat strelkasiga
 qarama-qarshi (

 
 ) yo’nalishda aylantiring.

KEYINGI BOSQICH 
1.  Sovutgichni tozalang va tashish vaqtida 

to’plangan changlarni artib tashlang. 

2.  Muz kublari qutisi, bug’lantiruvchi tortma 
qopqog'i kabi yordamchi jihozlarni o'z
joyiga o’rnating. Ular tashish vaqtida 
shikastlanishlarning oldini olish uchun 
birgalikda qadoqlangan. 

3.  Elektr tarmog’iga ulash kabeli vilkasini 
rozetkaga ulang (yoki tiqing). Sovutgich
ulangan rozetkaga boshqa qurilmalarni 
ulamang. 

4.  Taomlarni solishdan avval sovutgichingizni 2 
yoki 3 soat qoldiring. 
To’g’ri sovutilayotganligiga ishonch hosil qilish 
uchun muzlatish bo'linmasidagi havo oqimini 
tekshiring. 
Endi sovutgich foydalanish uchun tayyor. 

USHBU SOVUTGICH JUDA PUXTALIK BILAN ISHLAB CHIQARILGAN VA SO’NGGI 
TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANILGAN. 
BIZ UNING ISHLASHI VA ISHONCHLILIGIDAN TO’LIQ QANOATLANISHINGIZGA 
ISHONAMIZ. 
SOVUTGICHNI ISHGA TUSHIRISHDAN AVVAL USHBU QO’LLANMANI DIQQAT BILAN 
O’QIB CHIQING. 
UNDA O’RNATISH, ISHLATISH VA TEXNIK XIZMAT KO’RSATISH TO’G’RISIDAGI ANIQ 
KO’RSATMALAR HAMDA AYRIM FOYDALI MASLAHATLAR BERILGAN.



ICHKI QISMLAR

QUVVATNI TEJASH BO’YICHA TAVSIYALAR
- Iltimos, eshiklarni uzoq vaqt ochib turmang, eshiklarni iloji boricha qisqa vaqtda yoping.
-  Xaddan tashqari ko’p taomlarni qo’yish tavsiya qilinmaydi. Havo erkin aylanishi uchun yetarlicha joy bo’lishi 

kerak.
-  haroratini keragidan pastroqqa o’rnatmang. Harorat datchigi yaqiniga qo’ymang.
-  Taomni joylashtirishdan avval sovuting. Issiq taomni joylashtirish boshqa taomlarning buzilishiga va ko’proq 

energiya sarflanishiga olib keladi.
-  Havo almashish tirqishlarini mahsulotlar bilan to’sib qo’yang. Erkin havo aylanishi  haroratini bir 

xilda saqlaydi.
-  tez-tez ochmang.  ochish  iliq havoning kirishi va haroratining 

ko’tarilishiga olib keladi. 

-  Ushbu yo’riqnoma bir nechta modellar uchun mo’ljallangan. Siz xarid qilgan 
yuqorida ko’rsatilgan xususiyatlarning ayrimlari yoki barchasiga ega bo’lishi mumkin.

Savatchalar, surilma qutilar va polkalar singari ishlab chiqaruvchi tomonidan ta’minlangan ichki qismlarni 
o’z joyida saqlash  tejashning eng samarali usulidir.

IZOH

eshigi polkasi  

Tuxum saqlash 
polkasi

Qo’zg’aluvchan 

 eshigi 
polkasi 

Tekislash vinti

Lampa

Sabzavotlar Surilma Qutisi
 Meva va sabzavotlar va 

hokazolarni yangi va 
murimagan holda saqlash 

uchun ishlatiladi

Hidlarni ketkazuvchi 

Polkalar

Sovutgich
haroratini boshqarish 

 

eshigi polkasi  

( ) 

Hygiene Fresh

Surilma Patnis
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MUZLATICH
BO'LINMASI

SOVUTISH
 BO'LINMASI

Muzlatgich polkasi

Muzlatgich haroratini
boshqarish tugmasi

Buralib chiquvchi 
muz qutisi

(Ayrim modellar uchun)

(Ayrim modellar uchun)

(Ayrim modellar uchun)

Muzlatish bo'linmasi

(Ayrim modellar
 uchun)
Muzlatish bo'linmasi

polka
(Ayrim modellar uchun)

Sovutgich

sovutgich

 quvvatni

Sovutgich taom

sovutgich

Eshigini Eshigini sovutgichga

[Gigiyenik yangi]

tugmasi



ISHLATISH
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ISHGA TUSHIRISH 
Sovutgich ilk marta o’rnatilganda unga yangi yoki muzlatilgan mahsulotlarni qo’yishdan avval oddiy 
ishlatish haroratlarida 2-3 soat ishlatib oling. 
Agar ishlatish uzilib qolsa, qayta ishga tushirishdan avval 5 daqiqa kuting. 

HARORATNI O’RNATISHDAN AVVAL  
  Jihozning sovutish bo'linmasida bitta haroratni sozlash tugmasi va muzlatish bo'linmasida bitta 
haroratni sozlash tugmasi mavjud. 

 Sovutish bo'linmasidagi haroratni sozlash tugmasi uchun standart harorat 
 Muzlatish bo'linmasi uchun boshlang'ich harorat sozlanmasi holati  '3'.

HARORATNI BOSHQARISH 

MUZLATISH BO'LINMASI UCHUN BOSHQARUV TUGMASI 

'4'.

  Sovuqroq haroratga o’rnatish uchun tugmani MAX, iliqroq haroratga o’rnatish uchun tugmani MIN 
tomonga buring.

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

5

RECOMMENDED POSITION

COLDEST COLDER COLD

TEMP. CONTROL

 

 

Mahsulotga bog'liq ravishda

<A tur>    <B tur>
<G*-B372****>   <G*-B2*2****>

Muzlatish bo'linmasi parametri soni qanchalik balandga o'rnatilsa, muzlatish bo'linmasining harorati 
shunchalik past bo'ladi.

Muzlatish va sovutish bo'linmalarining haroratlari belgilangan miqdordagi sovutilgan havo bilan 
boshqarilganligi uchun muzlatish bo'linmasi sovuqroq bo'lganda sovutish bo'linmasi iliqroq bo'ladi.

Yozda muzlatish bo'linmasining harorati yetarlicha sovuq bo'lmasa, muzlatish bo'linmasidagi 
boshqaruv tugmasini A tur uchun Yuqori (4~5) ga yoki B tur uchun (3~4) ga o'rnating.
Muzlatish bo'linmasi shkalali tugmasini A tur uchun (4-5) ga yoki B tur uchun (3-4) ga o'rnatish 
muzlatish bo'linmasidagi quyi haroratni ushlab turadi. Biroq muzlatgichning sovutish tezligi ham 

B tur uchun tugmadagi 5 ~ 7 muzlatgichni tezroq muzlatish uchundir. Muzlatgichni uzluksiz ishlatish 
mumkin yoki sovutish bo'linmasi iliqroq bo'lishi mumkin. Tezkor muzlatish yakunlangach, iltimos, 
tugmani normal holatga qayta o'rnating.

pasayishi mumkin. Issiq iqlim sharoitlarida A tur uchun (4-5) ga yoki B tur uchun (3-4) ga 
o'rnatilganda sovutish bo'linmasi haroratini A tur uchun (6-7).

SOVUTISH BO'LINMASI UCHUN BOSHQARUV TUGMASI



ISHLATISH

MUZ TAYYORLASH 

  Muz kubchalarini tayyorlash uchun muz 
suv bilan to’ldiring va joyiga joylashtiring. 

  Kubiksimon muz donalarini qolipdan chiqarib 
uchun muz qolipi richagini ushlab sekin . 
Shunda, muz kubikchalar muz qutichaga tushadi. 

 bo’sh joy ochish uchun muz 
tayyorlash tizimini olib qo’yishingiz mumkin. 

  Buning uchun avval muz qoliplarni va muz 
qutisini  ramkani o’ng tomonga suring.

Muz 
Muz 

kubchalari 
qutisi

  
  

  

 

  
  

 
 

 

w DIQQAT 
Mahsulotni o’rnatish yoki foydalanishdan avval mahsulotdan aniq mo’ljallangan maqsadlarda 
uchun foydalanuvchi qo’llanmasini diqqat bilan o’qib chiqing. Ushbu HYGIENE FRESH [ ] 
filtri  ichidagi bakteriyalar yoki viruslarni yo’q qilish uchuh bakteriyalarga qarshilik qilish 
funksiyasi va hidlarni ketkazish funksiyasiga ega. 
Funksiya vakolatli institutlar Intertek  tomonidan tekshirilgan va tasdiqlangan. 

SURILMA PATNIS 
Surilma patnisni surib olish orqali oziq-ovqatlar tortma 
qutisi orqa tomoniga qo’l yetishi osonlashadi.    

Patnisni surib sovutgich ichiga , patnis 
ostidan ushlamang, qo’lingizni sovuq urdirib qo’yishingiz 
mumkin. 

101

HYGIENE FRESH [Gigiyenik yangi] (AYRIM MODELLAR UCHUN)

foylanilish
Gigiyenik yangi

sovutgich

 (AYRIM MODELLAR UCHUN)

kirgizayotganda

Burama Muz Qolipi
qolipini

olish

Muzlatish bo'linmasida

burang

kubiklari
oling, so'ng,

qolipi



ISHLATISH

MUZDAN TUSHIRISH 

  Muzdan tushirish avtomatik ravishda bajariladi. 

  Muzdan tushirishda hosil bo’lgan suv muzlatgichning quyi orqa tarafida joylashgan bug’latish 
patnisiga tushadi va avtomatik ravishda bug’latib yuboriladi.

HIDLARNI KETKAZUVCHI (QO'SHIMCHA) 

  Yangi taomlar bo’lmasidagi noxush hidlar sizga va taomga zarar yetkazilmagan holda yo’q qilinadi.

Foydalanish
 Deodorizatorni o’tkir uchli predmet bilan teshmang, aks holda, hidsizlantiruvchi katalizatorga zarar 
yetishi mumkin.

  Kuchli hidlarga ega bo’lgan mahsulotlarni sovutgichga qo’yishdan avval o’rang yoki qopqoqli 
idishga soling, chunki hid boshqa mahsulotarga o’tishi mumkin. 
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Deodorizatorni olib qo’yish uchun, o’ng tomondagi 
rasmda ko’rsatilanidek, (O) tipli otvertkani teshikka tiqib, 
pastga torting.  

Surilma patnisni olib qo’yish

Deodorizatorni olib qo’yish uchun, o’ng tomondagi 
rasmda ko’rsatilanidek,  turdagi otvertkani teshikka tiqib, 
pastga torting.  



TAOMNI SAQLASH BO’YICHA TAVSIYALAR
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TAOMNI SAQLASH 
  Yangi taomlarni sovutish bo'linmasida saqlang. Taomlarning qay tarzda muzlatilishi va muzdan 
tushirilishi ularning yangiligini va mazasini saqlashda muhim omil hisoblanadi. 
  Banan va qovun singari past haroratlarda osongina buziladigan taomlarni sovutgichda saqlamang. 
  Issiq taomlarni avval sovuting. Issiq taomlarni joylashtirish boshqa taomlarning buzilishi va quvvatdan
ko’p foydalanilishiga olib kelishi mumkin! 

  Taomlarni sovutgichga qo’yayotganda ularni vinil qadoqqa o’rang yoki qopqoqli konteynerga soling. 
Bu nam chiqib ketishining oldini oladi va taomning mazasi va foydali moddalarining saqlanishiga 
yordam beradi. 
  Havo almashish tirqishlarini mahsulotlar bilan to’sib qo’ymang. Erkin havo aylanishi sovutgich haroratini 
bir xilda saqlaydi.

 Eshikni tez-tez ochmang. Eshikni ochish sovutgichga iliq havoning kirishi va haroratining ko’tarilishiga
olib keladi.  

SOVUTISH BO'LINMASI
  Nam taomlarni muzlatgichning yuqori polkasiga joylashtirmang, ular sovuq havo bilan bevosita 
to’qnashish tufayli muzlab qolishlari mumkin. Buning oldini olish uchun taomni qopqoqli konteynerga 
joylashtiring. 

  Taomlarni muzlatgichga qo’yishdan avval doimo tozalang. Sabzavotlar va mevalar yuvilishi va artilishi 
kerak, qadoqlangan taomlar yonidagi taomlarni buzmasligi uchun artilishi kerak.  
  Tuxumlarni saqlash polkasi yoki qutisida saqlagan vaqtda ularning yangiligiga ishonch hosil qiling va 
doimo ularni tepaga qaratgan holda joylashtiring, bu ularni uzoqroq saqlanishiga yordam beradi.

MUZLATISH BO'LINMASI
  Shisha butilkalarni muzlatish bo'linmasiga qo'ymang – ular muzlagan vaqtda yorilib ketishlari mumkin.
  Eritilgan taomlarni qaytadan muzlatmang. Bu mazasining va foydali moddalarining yo’qolishiga sabab 
bo’ladi. 
  Muzqaymoq singari muzlatilgan taomlarni saqlaganda ularni eshik polkasiga emas, balki muzlatish 
bo'linmasi polkasiga joylashtiring. 

 Mahsulotlarni muzlatish bo'linmasi orqa devoridan A tur uchun kamida 25 mm yoki B tur uchun  
kamida 15 mm masofada joylashtirish tavsiya qilinadi, bu muzlatish bo'linmasidagi havo aylanishini

  Muzlatish bo'linmasi eshigi savatchasidagi (  ) bilan belgilangan bo’lma -12°C bo'lib,  
u muzlatilgan taomlarni qisqa muddat saqlash uchun mo’ljallangan (ayrim modellar uchun). 

Samarali havo aylanishini ta'minlash uchun oziq-ovqatni muzlatgich polkasining ost qismiga  
juda yaqin qilib joylashtirmang. 

yaxshi holda saqlaydi (100-sahifaga qarang).



TOZALASH
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Noxush hidlarning paydo bo'lishining oldini olish 
uchun sovutgichingizni toza tutish juda 
muhimdir. To’kilgan taomlarni darhol artib 
tashlash zarur, chunki u oksidlanishi va plastik 
yuzalarni dog’lantirishi mumkin. 

Hech qachon yuzalarni tozalash uchun metall 
chyotkalar, dag’al tozalovchilardan yoki kuchli 
ishqorli eritmalardan foydalanmang. 

Biroq tozalashdan avval nam narsalarning o’ta 
sovuq yuzalarga yopishib qolishini yodda tuting. 
Muzlagan yuzalarga nam yoki ho’l qo’llaringiz 
bilan tegmang. 

TASHQI QISMI - Sovutgichni tozalash uchun 
yumshoq sovun yoki tozalash vositasining iliq 
eritmasidan foydalaning. Toza nam latta bilan 
tozalang va keyin quriting. 

Tashqi tomonlari zanglamaydigan po’latdan 
yasalgan mahsulotlarni tozalash uchun toza 
gubka yoki yumshoq latta va iliq suvga eritilgan 
yumshoq yuvish vositasidan foydalaning. Abraziv 
yoki dag’al tozalovchilardan foydalanmang. 
Yumshoq latta bilan yaxshilab arting. 
Zanglamaydigan po’lat uchun xlorli 
mahsuilotlardan foydalanmang.  

ICHKI BO'LINMA - Ichki kamera va ichki qismlarni 
muntazam ravishda tozalab borish tavsiya 
qilinadi. Sovutgichni tozalash uchun yumshoq 
sovun yoki tozalash vositasining iliq eritmasidan 
foydalaning. Toza nam latta bilan tozalang va 
keyin quriting.  

ICHKI QISMLAR - Bo’lma polkalari, eshik 
polkalari, saqlash patnislari kabilarni yuving. 
Sovutgichingizni uzoq vaqt toza saqlash uchun 
iliq sovunli eritma yoki idish yuvish eritmasidan 
foydalaning. Toza nam latta bilan tozalang va 
keyin quriting. 

OGOHLANTIRISH
Elektr jihozlar (lampalar, vklyuchatellar kabi) 
tozalashdan avval elektr tarmog’iga ulash 
kabelini rozetkadan uzib qo’ying. 
Suv yoki suyuqlikning elektr qismlar ichiga kirishi 
va elektr toki urishiga sabab bo'lishining oldini olish 
uchun ortiqcha namlarni gubka yoki latta bilan 
artib tashlang. Yonuvchan yoki zaharli tozalash 
suyuqliklaridan foydalanmang. 



UMUMIY MA’LUMOTLAR

LAMPOCHKANI ALMASHTIRISH

TA’TIL VAQTI 
O’rtacha uzoqlikdagi ta’til vaqtlarida sovutgichni ishlayotgan 
holda qoldirgan ma’qulroq. Muzlatiladigan mahsulotlarning 
uzoqroq saqlanishi uchun muzlatish bo'linmasiga 
joylashtiring. Sovutgichni uzoq muddat davomida 
ishlatmoqchi bo’lmasangiz, barcha mahsulotlarni olib 
qo’ying, elektr tarmog’iga ulash shnurini rozetkadan uzing, 
sovutgich ichini yaxshilab tozalang va hidlarni ketkazish 
uchun barcha eshiklarni ochiq qoldiring.

ELEKTR QUVVATINING UZILISHI
Bir yoki ikki soat ichida bartaraf etiladigan uzilishlar 
sovutgichdagi harorat ko'rsatkichlariga ta'sir qilmaydi. Lekin 
elektr quvvati yo'q payti eshik ochilib-yopilishlarini 
kamaytirishingiz kerak bo'ladi. Uzoqroq vaqt davomida elektr 
toki uzilgan vaqtlarda muzlatilgan mahsulotlaringiz qadoqlari 
ustiga quruq muz bo’laklarini qo’ying. 

QURUQ MUZ HAQIDA 
OGOHLANTIRISH
Quruq muzdan foydalanganda, yetarlicha havo aylanishini 
ta’minlang. 
Quruq muz bu – muzlagan karbonat angidrid gazi. 
U bug’ga aylanganda, kislorodni yo’q qilib, o’rnini egallaydi, 
bu esa bosh aylanishi, aqliy qobiliyatning buzilishi holati, 
hushdan ketish va bo’g’ilib o’lish kabi holatlarga sabab 
bo’ladi. 
Derazani ochib qo’ying va hosil bo’lgan bug'dan nafas  
olmang.   

AGAR SIZ KO'CHSANGIZ
Boshqa xonadonga ko’chadigan bo’lsangiz, sovutgich 
(muzlatgichni) to’liq bo’shating va oziq-ovqat sodasi hamda 
suvdan tayyorlangan yumshoq eritma bilan  jihozni yuving. 
(1 litr suvga 2 oshqoshiq soda) 
Sovutgich (muzlatgich) ichkari yuzasi qirilishining oldini olish
uchun sodaning suvda to’liq eriganligiga ishonch hosil qiling. 
Mahkamlanmagan holatda bo’lgan polkalar, qutilar, muz 
qoliplari kabi qismlarni yaxshilab mahkamlang. Sovutgich 
ichidagi narsalarini olmasdan ko’chirmang. 

KONDENSATSIYALANISHGA 
QARSHI TRUBA  
Muzlatgichning tashqi devorlarida ayrim holatlarda, ayniqsa 
yangi o’rnatilgan vaqtlarda 
namlik hosil bo’lishi mumkin. 
Xavotir olmang. 
Bu kondensatsiyalanishga qarshi 
nasos tufaylidir, u tashqi bo’lma 
devorlari terlashining oldini 
olish uchun issiq muzlatgichdan 
nasos yordamida havoni 
chiqaradi.  

Kondensatsiyalanishga 
qarshi truba

Ushbu qurilma uy sharoitlarida hamda shunga 
o’xshash quyidagi sharoitlarda foydalanish 
uchun mo’ljallangan: 
-  Magazin, ofis va boshqa ishxonalardagi 

xodimlar oshxonasi.
-  Fermalarda va mijozlar tomonidan   

mehmonxonalarda, motellarda va boshqa   
turar-joy binolarida.

- Krovat va nonushta turidagi muhitlarda.
-  Umumiy ovqatlanish va notijoriy maqsadlarda 

foydalanish uchun mo’ljallangan.

  Ushbu mahsulot foydalanuvchi tomonidan almashtirilishi uchun mo’ljallanmagan 
LED lampasi bilan jihozlangan. Lampani almashtirish uchun vakolatli xizmat 
ko’rsatish markaziga murojaat qiling.

IZOH
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MUHIM OGOHLANTIRISHLAR
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UZAYTIRMA KABELDAN 
FOYDALANMANG 
Elektr tokining o’chib qolishiga sabab bo’lishi 
mumkin bo’lgan ortiqcha yuklanishlardan uni va 
boshqa qurilmalar yoki elektr lampochkalarini 
himoya qilish uchun ushbu sovutgichni alohida 
rozetkaga ulang.

ELEKTR TA’MINOTIGA ULASH 
VILKASIDAN FOYDALANISH 
Sovutgich xavfli holatlar yuz bergan vaqtda elektr 
tarmog’idan tezlik bilan uzish mumkin bo'lgan 
tarzda joylashtirilishi kerak. 

ELEKTR TARMOG’IGA ULASH 
KABELINI ALMASHTIRISH 
Agar elektr quvvati kabeli shikastlangan bo'lsa, 
xatarlarning oldini olish uchun u ishlab 
chiqaruvchi, uning xizmat ko’rsatish agenti yoki 
tegishli malakali shaxs tomonidan almashtirilishi 
kerak.   

YERGA ULASH TO’G’RISIDA 
Elektr zanjirida qisqa tutashuvlar bo’lgan vaqtda 
yerga ulash elektr tokining yerga o’tishi tufayli 
elektr toki urish xavfini kamaytiradi.

Elektr toki urishi ehtimolining oldini olish maqsadida 
ushbu qurilma yerga ulangan bo’lishi kerak. 

Yerga ulanmagan rozetkadan foydalanish elektr 
toki urishiga sabab bo’lishi mumkin. Agar yerga 
o’lash ko’rsatmalari tushunarli bo’lmasa yoki 
qurilmaning to’g’ri yerga ulanganligi to’g’risida 
shubhangiz bo’lsa, malakali elektrik yoki xizmat 
ko’rsatish xodimiga murojaat qiling.

ELEKTR TARMOG’IGA ULASH 
KABELINI O’ZGARTIRMANG YOKI 
UZAYTIRMANG. 
Bu elektr toki urishi yoki 
yong’in chiqishiga olib 
kelishi mumkin.  

JUDA XAVFLI O’YINCHOQ
Bo’sh sovutgich bolalar uchun juda xavfli 
o’yinchoq bo’lishi mumkin. Eski sovutgichingizdan 
savatchalar, polkalarni, idishlar yoki eshikchasini 
butunlay olib tashlang yoki uni xavfsiz qilish uchun 
boshqa choralarni ko’ring. 

Ushbu qurilma yerga ulanishi kerak.

KECHIKTIRMANG! UNI HOZIR BAJARING!

Sovutgichda yonuvchan, portlovchan qurilmadan 
yoki kimyoviy moddalarni saqlamang.

OGOHLANTIRISH
Agar ular nazorat ostida bo'lmasalar yoki ularga xavfsizlik uchun javobgar shaxs tomonidan ushbu qurilmadan 
foydalanish to'g'risida ko'rsatmalar berilmasa, bu qurilmadan jismoniy yoki aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki bilimi 
va tajribasi yetarli bo’lmagan shaxslar (jumladan bolalar) foydalanishlari mumkin emas.
Bolalarning ushbu qurilmani o'ynamasliklariga ishonch hosil qilish uchun nazorat ostida bo’lishlari kerak.

QURILMANI CHIQINDIGA CHIQARISH
Ushbu qurilma tarkibida suyuqlik mavjud (sovutuvchi modda, moylovchi moylar) va qurilma qayta 
foydalanish va/yoki qayta ishlanishi mumkin bo’lgan qismlardan tashkil topgan.
Barcha muhim qismlar chiqindilarni qayta ishlash markaziga yuborilishi lozim va ulardan qayta 
ishlangandan so’ng qaytadan foydalanish mumkin. Qaytarib  olish uchun mahalliy agentga murojaat 

"Sovutgich elektr va elektron jihozlarda ma’lum xavfli moddalardan foydalanmaslik bo’yicha Texnik 
Tartib talablariga javob beradi."

qiling. 



XIZMAT KO’RSATISH MARKAZIGA QO’NG’IROQ QILISHDAN AVVAL
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KO'P HOLLARDA XIZMAT KO’RSATISH MARKAZIGA QO’NG’IROQ QILISHDAN QOCHISH MUMKIN!

AGAR SOVUTGICHINGIZ TO’G’RI ISHLAMAYOTGAN BO’LSA, AVVAL USHBU MUMKIN BO’LGAN 
SABABLARNI TEKSHIRING:

MUAMMO MUMKIN BO’LGAN SABABLAR 

MUZLATGICH 
ISHLAMAYAPTI

  Saqlagich kuymaganmi yoki zanjir uzgich 
o’chirilmaganmi? 
  Kabel vilkasi rozetkadan uzilmaganmi yoki u bo’shab 
qolmaganmi? 

SOVUTISH BO'LINMASI YOKI 
MUZLATISH BO'LINMASI 
JUDA ILIQ

 Harorat boshqaruvi to’g’ri holatga o’rnatilmagan. 
  Qurilma issiqlik manbai yoki devorga juda yaqin 
o’rnatilgan. 
 Iliq havo – eshiklarning tez-tez ochilishi.
 Eshik uzoq vaqt ochiq qoldirilgan. 
 Sovutgichga katta miqdordagi taomlar qo'yilgan. 

G’ALATI SHOVQINLI 
TOVUSH(LAR)

 Sovutgich kuchsiz yoki notekis joyga o’rnatilgan yoki 
tekislash vintini sozlash talab qilinadi. 
  Sovutgichning orqa tarafiga keraksiz narsa 
joylashtirilgan.

SOVUTGICHDAN HID 
KELYAPTI

  Kuchli hidga ega bo’lgan taomlar qadoqlab yoki o’rab 
qo’yilishi kerak. 
  Ichki qismini tozalash kerak.

KORPUS YUZASIDA 
TOMCHILAR HOSIL BO'LYAPTI

  Yuqori namlikka ega bo’lgan sharoitlarda oddiy holat. 
  Eshik ochiq qoldirilgan bo’lishi mumkin.

QURILMANI CHIQINDIGA CHIQARISH 

1.  Barcha elektr va elektronika mahsulotlari hukumat yoki mahalliy 
hokimiyat organlari tomonidan tayinlangan chiqindilarni to’plash 
tashkilotlari tomonidan boshqa maishiy chiqindilardan alohida tarzda 
to’planishi kerak. 

2.  Qurilmani to’gri chiqindiga chiqarish atrof-muhit va inson salomatligiga 
yetkazilishi mumkin bo’lgan zararlarning oldini olishga yordam beradi.

3.  Eski qurilmalarni chiqindiga chiqarish to’g’risida ko’proq ma’lumotlar 
olish uchun shahar hokimiyati, mahalliy chiqindilarni to’plash xizmati 
yoki o’zingiz qurilmangizni sotib olgan do’koningizga murojaat qiling.
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YERGA ULASH QURILMASI (AYRIM MODELLAR UCHUN)

Elektr toki chiqishi yuz bergan holda elektr toki urishining oldini olish 
uchun yerga ulash tavsiya qilinadi. 

Yerga ulash simini ulash: 
•  Yerga ulash siminig metall halqasini sovutgichning orqa 

tarafidagi yerga ulash vintiga ulang.
•  Yerga ulash simining boshqa uchidagi izolyatsiyani ko’chiring. Izolyatsiyasi ko’chirilgan simni 

metal vint/mixga birlashtiring va devor yoki yer orqali o’tkazing. 

Yerga ulash simini quyidagi joylarga ulamang.
•  Gaz trubasi 

U uchqun chiqarishi mumkin va bu yong’in va portlashga olib kelishi mumkin.
•  Telefon simlari va yashin qaytargichlar 

Chaqmoq vaqtida xavfli holatlar yuz berishi mumkin.
•  Vodoprovod va vodoprovod krani 

Vodoprovod trubasining o’rtasi plastikdan qilingan hollarda yerga ulash ishlamaydi. 
U metall suv trubasiga ulangan hollarda elektr toki urishiga olib kelishi mumkin. 

Mahsulotni nam yoki ho’l joylarga o’rnatganda yerga ulash albatta bajarilishi kerak. 
   •  Pol qilinmagan yoki yaxshi pol qilinmagan xona (Poli yaxshi bo’lmagan yoki polsiz xona), 

beton pollik xona 

• Nam bo’lishi mumkin bo’lgan joylar, masalan, rakovina yaqini

• Suv oqib chiqishi mumkin bo'lgan yoki nam joylar, masalan, yerto’la 

• Boshqa nam yoki ho’l joylar 

Ayniqsa doimo ho'l bo’ladigan joylar, masalan, restorandagi rakovina yaqiniga o’rnatganda siz 
qonunlarga ko’ra yerga ulash simidan tashqari avtomatik zanjir uzgich ham o’rnatishingiz shart.

Xarid qilgan do’koningiz yoki elektr kompaniyasi bilan maslahatlashgandan so'ng yerga ulash 
qurilmasini o’rnatishingiz kerak (3 turdagi qurilma). Shuni yodda tutingki, qurilma qo’shimcha to’lovlarni 
talab qilishi mumkin. 

Misol)
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7. 
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Aqlli tashxislash funksiyasi bu...

Sovutgich noto'g'ri ishlaganda yoki ishlamaganda Mijozlar qo'ng'iroqlarini qabul qilish markaziga qo'ng'iroq 
qilganda va aniq tashxis olish maqsadida bu funksiyadan foydalaning. Undan faqat maslahatchi tomonidan 
maslahat berilgan hollardagina foydalaning.
Funksiyadan foydalanish usuli
Avval LG xizmat ko'rsatish markaziga qo'ng'iroq qiling. Aqlli tashxislash funksiyasidan faqat LG 
xizmat ko'rsatish markazi tomonidan shunday ko'rsatma berilgan hollardagina foydalaning.

Muzlatgichning barcha eshiklarini oching.

Hattoki Sinov rejimi va Xatolik holatida ham Aqlli tashxislash amalga oshirilishi mumkin.

O'rta belgisi    Iliq belgisi  
 (Min)   

  Sovuq belgisi 
 (Maks)   

   O'rta belgisi
 (O'rt)(O'rt) 

Doiraviy tugmani O'rta belgisiga burang.

Doiraviy tugmani Iliq belgisigacha burang va shu holatda kamida 2 soniya qoldiring.
3 soniya ichida doiraviy tugmani Sovuq belgisigacha burang va shu holatda kamida 2 soniya qoldiring.

3 soniya ichida doiraviy tugmani O'rtacha belgisigacha burang va shu holatda kamida 2 soniya qoldiring.
Telefonni eshik ilgagi yuqori o'ng qo'l tomonidagi karnay tirqishiga yaqinroq joylashtiring.g g y q g q g y q g y q q j y g
Telefon mikrofonining karnay tirqishiga qarab turganligiga ishonch hosil qiling.

Ma'lumotlar o'tkazilayotgan vaqtda telefonni olib qo'ymang.
Aqlli tashxislash uchun ma'lumotlar o'tkazish vaqtida telefonni karnay tirqishidan 10 sm masofada 
ushlang va fonda shovqinlar bo'lmasligiga harakat qiling.

(Aqlli tashxislash ovozli signalning

Ma'lumotlarni o'tkazish tugaganidan keyin maslahatchi aqlli tashxis natijalarini tushuntiradi va tegishli 
maslahatlar beradi.
Ma'lumotlarni o'tkazish yakunlangach, sovutgich avtomatik ravishda o'chadi va bir necha soniyadan
keyin yonadi.

Ogoh bo'ling!
Hududiy qo'ng'iroqlar sifatidagi farqlar funksiyaning ishlashiga ta'sir ko'rsatishi mumkin.
Uy telefonidan foydalanilganda aloqaning yaxshiligi yanada yaxshiroq xizmat ko'rsatishga imkon beradi.
Qo'ng'iroq qabul qilinishi qiyin bo'lgan mobil telefondan qo'ng'iroq qilinganda aqlli tashxisning 
ma'lumotlar uzatishi muvaffaqiyatli bo'lmasligi mumkin
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Aqlli tashxislash kiritilganidan keyin ovozli signal jiringlaydi.

AQLLI TASHXISLASH (Faqat qo'llaniladigan modellar uchun)

chastotasi 2000 Gts, 0,2 son o'chir/ 0,2 son yoq 4 marta)

Aqlli tashxislash amalga oshirilishi uchun ma'lumot kiritilgani to'g'risida 4 marta jiringlash orqali ovozli 

 w  DIQQAT
O'tkazish tovushi g'ashni keltiradigan bo'lishi mumkin. Tovush to'xtaguncha telefonni olib qo'ymang.

signal sizni xabardor qiladi.
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P/NO : MFL68683019

The model and serial number of the refrigerator 
is located on the back or one side of the refrigerator. 
Record it below should you ever need service.

MODEL ________________________________________
SERIAL ________________________________________

LG Electronics Indonesia, PT. 
JI Tabri № 1, Cirarab Legok, 15820 
Tangerang, Indonesia

Printed in Indonesia

Устаткування відповідає вимогам Тeхнічного Регламенту 
Обмеження Використання деяких Небезпечних Речовин 
в електричному та електронному обладнанні

LG Customer Information Center

Россия 
Украина 
Казахстан 
Казахстан (с мобильного GSM)
Беларусь 
Латвия 
Литва
Эстония 
Убекистан 
Кыргызстан 

8-800-200-7676
0-800-303-000
8-8000-805-805
2255
8-820-0071-1111
8-0200-201
8-8000-8081
8000-9990
8-800-120-2222

UKR

Виробник:   

тел.: +38 (044) 201-43-50, 
факс: +38 (044) 201-43-73 

0-800-805-8050
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